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FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368 

Ulica grada Vukovara 70 

10000 Zagreb

Nadlezni trgovacki sud Trgovacki sudu Zagrebu 

Poslovni broj spisa St-1134/2025

fJPAWCUSKA AGENCIJA 

Obrazac 3 _entiranjeKJUraLdS, J. 1 POHRANU OSNOVA 2A PLACANJE
ZAGREB 2

, 7 -07- 2025

離 E
KLASA^ _ _ _ _
UR. BROJ: '"

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d.

OIB 23057039320 

Adresa / sjediste 

Jadranski trg 3 a. Rneka

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv BRCKO MM AUTO d.o.o.

OIB 87429565765 

Adresa / sjediste

Vulinceva ulica 128, Ivanic-Grad

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Ugovor o otvaranju i vodenju transakcijskog racuna 1100890287 od 18.09.2018.g.

Ugovor o kreditu broj 5118171642 od 27.08.2020.g.

Ugovor o kreditu broj 5123649226 od 05.07.2024.g.

Ugovor o kreditu broj 5124205510 od 30.08.2024.g.

Ugovor o kreditu broj 5302110043 od 04.10.2023.g. i Aneks broj 1 ugovora o kreditu 

broj 5302110043 od 30.09.2024.g.

VISA Business Charge partija br. 5302994999;

Zahtjev za izdavanje Visa Business kartice za pravne osobe od 02.12.2019.g.

Zahtjev za izdavanje Visa Business kartice za pravne osobe od 08.06.2022.g.

Zahtjev za izdavanje Visa Business kartice za pravne osobe od 27.09.2022.g.

Zahtjev za izdavanje Visa Business kartice za pravne osobe od 23.10.2023.g.



ル

Zahtjev za izdavanje Visa Business kartice za pravne osobe od 31.07.2024.g.

Iznos dospjele trazbine 22.901^59 (euro)

Glavnica - 55.66 EUR kao naknada platnog prometa prema Ugovoru o otvaranju i 
vodenju transakcijskog racuna 1100890287 od 18.09.2018.g.

-1.659,03 EUR prema Ugovoru o kreditu broj 5118171642 od 27.08.2020.g.

- 6.924,21 EUR prema Ugovoru o kreditu broj 5123649226 od 05.07.2024.g.

- 8.750,01 EUR prema Ugovoru o kreditu broj 5124205510 od 30.08.2024.g.

-4.720,25 EUR prema VISA Business Charge partija br. 5302994999

Kamate - 44,71 EUR kao redovna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5118171642 

od 27.08.2020.g.

-15.71 EUR kao zatezna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5118171642 od 

27.08.2020.g.

- 236,57 EUR kao redovna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5123649226 

od 05.07.2024.g.

- 47,22 EUR kao zatezna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5123649226 od 

05.07.2024.g.

- 266,66 EUR kao redovna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5124205510 

od 30.08.2024.g.

- 81,97 EUR kao zatezna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5124205510 od 

30.08.2024.g.

- 99,59 EUR kao redovna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5302110043 

od04.10.2023.g.

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 30.142.96 (euro)

- 32,39 EUR kao naknada platnog prometa prema Ugovoru o otvaranju i 
vodenju transakcijskog racuna 1100890287 od 18.09.2018.g.

- 2.212,14 EUR kao glavnica prema Ugovoru o kreditu broj 5118171642 od 

27.08.2020.g.

- 6.666,70 EUR kao glavnica prema Ugovoru o kreditu broj 5123649226 od 

05.07.2024.g.

- 2,59 EUR kao redovna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5123649226 od 

05.07.2024.g.

- 4,23 EUR kao zatezna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5123649226 od 

05.07,2024.g.

-11.666,64 EUR kao glavnica prema Ugovoru o kreditu broj 5124205510 od 

30.08.2024.g.

- 2_0,00 EUR kao redovna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5124205510 

od 30.08.2024.g.

- 5,35 EUR kao zatezna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5124205510 od 

30.08.2024.g.
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- 9.479,65 EUR kao glavnica prema Ugovoru o kreditu broj 5302110043 od 

04.10.2023.g.

- 3,27 EUR kao redovna kamata prema Ugovoru o kreditu broj 5302110043 od 

04.10.2023.g.

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun5 izvadak iz poslovnih knjiga)

Izvod iz poslovnih knjiga na dan 03.06.2025.g.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravomQjA)/ NE za iznos 53.044,55 (euro)

Naziv ovrsne isprave

Sporazum o osiguranju novcane trazbine zasnivanjem zaloznog prava na pokretnmi od 

27.08.2020.g,, potvrden kod javnog biljeznika Marija Kustic, Bjelovar, A. Starcevica 5b, 

posl. broj: OV_5940/2020 od 07.09.2020.g.

Zaduznica od dana 27.08.2020.g” potvrdena od javnog biljeznika Marija Kustic, 

Bjelovar, A. Starcevica 5b, posl. broj: OV-5939/2020 dana 07.09.2020.g., izdana 

temeljem Ugovora o kreditu broj 5118171642 od 27.08.2020.g.

Zaduznica od dana 05.07.2024.g.? potvrdena od javnog biijezmka Ljubica Papac, 

Koprivnica, A. Nemcica 1/1, posl. broj: OV-3314/2024 dana 09.07.2024.g, izdana 

temeljem Ugovora o kreditu broj 5123649226 od 05.07.2024.g.

Zaduznica od dana 30.08.2024.g., potvrdena od javnog biljeznika Ljubica Papac, 

Koprivnica, A. Nemcica 1/1, posl. broj: OV-4249/2024 dana 03.09.2024.g.，izdana 

temeljem Ugovora o kreditu broj 5124205510 od 30.08.2024.g.

Zaduznica od dana 30.09.2024.g” potvrdena od javnog biljeznika Ljubica Papac, 

Koprivnica, A. Nemcica 1/1, posl. broj: OV-4738/2024 dana 08.10.2024.g., izdana 

temeljem Ugovora o kreditu broj 5302110043 od 04.10.2023.g. i Aneks broj 1 Ugovora o 

kreditu broj 5302110043 od 30.09.2024.g.

Zaduznica od dana 03.12.2019.g.，potvrdena od javnog biljeznika Zeljkica Kirin, Ivamc- 

Grad, Moslavacka 12, posl. broj: OV-3404/2019 dana 06.12.2019.g” izdana temeljem 

Zahtjeva za izdavanje Visa Business kartice za pravne osobe od 02.12.2019.g., Zahtjeva 

za izdavanje Visa Business kartice za pravne osobe od 08.06.2022.g.? Zahtjeva za 

izdavanje Visa Business kartice za pravne osobe od 27.09.2022.g., Zahtjeva za izdavanje 

Visa Business kartice za pravne osobe od 23.10.2023.g.? Zahtjeva za izdavanje Visa 

Business kartice za pravne osobe od 31.07.2024.g.

PODACIO RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Sporazum o osiguranju novcane trazbine zasnivanjem zaloznog prava na pokretnini od 

27.08.2020.g., potvrden kod javnog biljeznika Marija Rustic, Bjelovar, A. Starcevica 5b， 
posl. broj: OV-5940/2020 od 07.09.2020.g.

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Vrsta: Motorna teretna vozila - kamion

Marka: VOLVO

TIP: FH 500 SZM 4X2 Euro 6

Broj sasije: YV2RT40A3GB747661
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Godina proizvodnje: 2015 

Iznos trazbine 3.931,59 (euro)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucm vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

NAPOMENA 一 obzirom da auznik nije podnio plan restrukturiranja, razlucni 

vjerovnik ce izjavu iz cl. 38. st.1.Stecajnog zakona dati nakon dostave plana 

restrukturiranja u smislu cL 38. st.1.Stecajnog zakona.

PODACIO IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb,14.07.2025.g.

Potpis vjerovnika

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d. 

po punomocniku:

GUGlC, KOVAai6 & KRIVX6.

ODVinNlCKO dituStvo d.o.o.
ZAGREB,J^DN»€fertEJTA 52 

JpViETNW
DAMJ>N K1?IVI<!
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gugi6, kovacic & krivi6
ODVJETNICKO DRUSTVO. LAW FIRM

PUNOMOG

Ovlascujem(o) da me (nas) pravnozastupaju (brane) odvjetnici iz Gugic, Kovacic & Krivic- Odvjetnicko 

drustvo d.o.o.:

TRPIMIR GUGIC-LOVRO KOVACIO'DAMJAN KRIVlC 

KATARINA GILUCH SA§EK-IVA,ROMAC JUKIC»INGA PARIPOVIC«DORA BORAS 6RUBIC

LUKATADUAN-IVANASMOLI^

pod poslovnim brojem St-1134/2025 

na tuzbu (prijedlog) —

_ postupku/koji se vodi pred J|ヌovacki sud u Za^rebu

protiv BRCKO MM AUTO doo.Vulihceva ulica 12も Ivanic-Grad (Grad Ivanic-GracQ^OlB:

87429565765

radi
^>\\va\ie. ^ck^o3\\jp\Mo\ w

Ovlascujem(o) ih da me (nas) zastupaju u svim mojim (nasim) pravmm poslovima u sudu i izvan suda 

kao i kod svih drugih drzavnih tijela/te da radi zastite i ostvarenja mojih (nasih) prava i ha zakonu. 

osnovanih interesa poduzimaju sve pravne radnje, upotrijebe sva zakonom predvidena sredstva, a 

narocito da podnose tuzbe, prijedloge i ostale podneske.

Pristajem(o) da ih za slucaj sprijecenosti zamijene odvjetnicki vjezbenik/vjezbenica:

TEA MUSLADIN--ANA MIHAJL0VI6-IV0 JAKOPEC 

Za slucaj spora glede nagrade pristajem(o) na nadleznost suda u Zagrebu.

Za ERSTE&STEIERMARKISCHE BANKd.d. 

U Zagrebu dana 13.06.2025.

DAMIR CRNJCKI
VODITEU SLUZBE DPRAyUANJA 

LOSIM PLASMANIMA TVRTKI

MARIO 

DIREKTORD 

LOSIMP1

STOROVIC 

KCIJE UPRAVUANJA 

IANIMA TVRTKI

Gugid, Kova^id & Krivid - Odyjetni£ko druStvo d.o.o. » Radnifka cesta 52, HR-10000 Zagreb.^+385 (0)14818 462 F +385 (0)1 4816 507 
OIB:13484SOI240 _ IBAN: HRO52402006-1100562520 Erste & Steiermarkische Bank d.d, ■ E info@odgkk.com ■ www.odgkk.com

mailto:info@odgkk.com
http://www.odgkk.com


ERSTE5
Bank

Erste&Steiermさrkische Bank d.d. 
Jadranski trg 3a 
51000 Rijeka 
www.erstebank.hr

0800 7890
erstebank@erstebank.hr

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA 

na dan 03.06.2025. godine

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., Jadranski trg, 3a, 51000 Rijeka, OIB: 23057039320, kao pravni slijednik 
Bjelovarske banke d.d., Bjelovar, Cakovecke banke d.dv Cakovec, Trgovacke banke d.d., Zagreb i Rijecke banke d.d., 
Rijeka na dan 03.06.2025. godine ima trazbinu prema drustvu BRCKO MM AUTO d.o.o., Vulinceva ulica 128, Ivanlc- 

Grad (Grad Ivanic-Grad), OIB: 87429565765 s osnove:

Ugovora o otvaranju i vodenju transakcijskog rafuna 1100890287

Nedospjela naknada platnog prometa 32,39 EUR

Naknada platnog prometa 55,66 EUR

UKUPNO 88,05 EUR

Dospjelo ukupno 55,66 EUR

Nedospjelo ukupno 32,39 EUR

Ugovora o kreditu 5118171642

Nedospjela glavnica 、 2.212,14 EUR

Dospjela glavnica 1.659,03 EUR

Redovna kamata «• 44,71 EUR

Zatezna kamata 15,71 EUR

UKUPNO . 3.931,59 EUR

Dospjelo ukupno 1.719,45 EUR

Nedospjelo ukupno 2.212,14 EUR

Ugovora o kreditu 5123649226

Nedospjela glavnica 6.666,70 EUR

Dospjela glavnica 6.924,21 EUR

Nedospjela redovna kamata 、 2,59 EUR

Dospjela redovna kamata < 236,57 EUR

Nedospjela zatezna kamata 4,23 EUR

Dospjela zatezna kamata 47,22 EUR

UKUPNO 13.881,52 EUR

Dospjelo ukupno 7.208,00 EUR

Nedospjelo ukupno
i •、ハ i *•メv •- * V* r

6.673,52 EUR

]:汾韶
.•つしm

Sud upisa U registar: Trgovacki sud u Rijeci MBS: 040001037, Matidni broj: 3337367, O旧： 23057039320, I BAN: HR9524020061031262160,
SWIFT/BIC: ESBCHR22, Temeljni kapital 237.778.450,00 EUR, uplaien u cijelosti i podijeljen na 16.984.175 dionica, svaka nominalne vrijednosti 14,00 
EUR. Uprava: Christoph Schoefboeck, Kre§imir Barid, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Katarina Kraljevi6, Predsjednik Nadzornog odbora: Ingo 
Bleier .

http://www.erstebank.hr
mailto:erstebank@erstebank.hr


ERSTE5
Bank

Erste&Steiermarkische Bank d.d. 
Jadranski trg 3a 
51000 Rijeka 
www.erstebanK.hr

0800 7890
erstebank@erstebank.hr

Ugovora o kreditu 5124205510

Nedospjela glavnica 11.666,64 EUR

Dospjela glavnica 8.750,01 EUR

Nedospjela redovna kamata 70,00 EUR

Dospjela redovna kamata 266,66 EUR

Nedospjela zatezna kamata 5,35 EUR

Dospjela zatezna kamata 81,97 EUR

UKUPNO 20.840,63 EUR

Dospjelo ukupno 9.098,64 EUR

Nedospjelo ukupno ユ1.741,99 EUR

Ugovora o kreditu 5302110043 、

Nedospjela glavnica ! 9.479,65 EUR

Nedospjela redovna kamata 3,27 EUR
Dospjela redovna kahiata 99,59モ UR

UKUPNO 9.582f51 EUR

Dospjelo ukupno 、 99,59 EUR

Nedospjelo ukupno 9.482,92 EUR

VISA Business Charge partija br. 5302994999

Glavni dug , 4.649,29 EUR
Zatezna kahnata, .115,79 EUR

Povrat clanarine へ66,00 EUR
Naknada 21,17 EUR
UKUPNO 4.720,25 EUR
Dospjelo ukupno 4.720,25 EUR
Nedospjelo ukupno -EUR

ERSTE&STEIERMAERKISCHBfBANK d.d.

ERSTE&SUlfcKM^. 

BANK D.D
173

potpis ovlastenih os obi

Sud upisa u registar: Trgova5ki sud u Rijeci MBS: 040001037, Maticni broj: 3337367, O旧： 23057039320,1BAN: HR9524020061031262160,
SWIFT/BIC: ESBCHR22, Temeljni kapital 237.778.450,00 EUR, uplacen u cijelosti i podijeljen na 16.984175 dionica, svaka nominalne vrijednosti 14,00 
EUR. Uprava: Christoph Schoefboeck, Kresimir Bari6, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Katarina Kraljevi6, Predsjednik Nadzomog odbora: Ingo 
Bleier. 、

http://www.erstebanK.hr
mailto:erstebank@erstebank.hr


Uqovor 〇 otvaranju i vodenju 

transakcijskog racuna
RK-OtvKnRacU-01

Erste&Steiemnarkische Bankd.d., JadranskI trg 3a (u daljnjem tekstu： Banka) i . ■

| Naziv Poslovnog subjekta (popunjava Poslovni subjekt) . . :
i BRCKO MM AUTO D.O.O. . ' . 一 |

.j OIB Poslovnog subjekta (popunjava Poslovni subjekt) : |

87429565765 I
«,パ的》••'•如1,^ か科—叫_.ii»■レー，从 ws 柄似;■maccn'M*-'*パ.■声M.r, ■パ，■仲、11 ♦相レ!in nhA，*-il~wv；

(u daljnjem tekstu： Klijent), skfapaju u Rljed sljede^l

•- . ,
UGOVORO OTVARANJU f VODENJUTRANSAKCfiSKOC RACUNA .

• . - + • ..

danak 1. 、.-
1.1. Natemelju bvog Ugovora i Zahtjeva za otvaranje transakcijskog racuna koj( Cine sastavni dlo ovog Ugovora, Banka Klijentu otvara multivalutni transakcijskl racun 
(dalje: RaCun) na nacin i pod uvjetima utvrdenlm ovlm Ugovorom koJI Je sastavni dio Okvimog ugovora o platnjm uslugama (dalje u tekstu： Okvlrnl ugovor) te Aktima 
.Banke (cojimaje. uretfeno pbslovanje s RaCunima poslovniり subjekata.

1.2; Pbtpisonri ovog Ugovora Klijent I Banka sklapaju Olcviml ugovor ko|i Cine：
- Opd uvjeti vodenja transakcijskih raCuna i obavljanja usluga platnog prometa za posldvne subjekte (daije u tekstu： Opdi uvjeti Racuna),.

•. - piipadajud Posebni opd uvjeti za dodatnu uslugu koju ugovaraju Banka i Klijent ukolikp se pored ovog Ugovora ugovara I dodatna usluga po Racunu,
一 Naknade za usluge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektlma, ,
-Terminskl plan
- Obavijest o otvaranju i brdju racuna te *
-ovaj Ugovor (dalje u tekstu skupno： Dokumentadja koja cini Okvimi ugovor).

.. . .匕

1.3. Svojim potpisom na bvom Ligovoru Klijent pbtvrcTuje da Je prethodno. prije sklapanja Okvimog ugovora., upoznat s Dokumentacljom koja t)ri\Okvirn! ugovor I 
•druglm Aktima Banke te da je iste prdCitao I razumlo kao i da.se s njima u djelosti sla2e i prihvaca ih.

- ' . ...... :
1.4. Svi pojmovi koji se koriste u dvom Ugovoru definiranf su u Opdm uvjetima RaCuna. . . ..

'ClanakZ. . . .
2.1. Klijent prilikom predaje Zahtjeva za otvaranje transakcijskog racunapredaje Band svu potrebnu dokumentaciju navedenu u Opclm uvjetima Racuna. Na temelju
dostavljene potrebne dokumentadje Banka Klijfentu otvara Racun s brbjem i nazivom specificiranim u Obavijesti o otvaranju i broju raCuna； .

• ■ . • - , - .

2.2: Klijent potpisom ovog Ugovora u svlm p6sio\micarha Banke mo乏e obavljatl sljedede platne usluge:
•-polaganje na Rafun 1 podizaKje gotovog novca s RaCuna 
-Izviienje platnlh transakdja' ,
-izdavanje l/ili prlhvadanje platnlh Instrurrienata . •
-usluge novCanih po§lljaka, .., ..

.te u poslovnlcama FINA-e：ン.....
polagartje na Rafun i podizanje gotovog novca s RaCuna u domddoj valuti 

-izvrSenje platnih transakcija u domadoj valuti ■ ^ .

23. PodnoSenjem Zahtjeva za izmjenom po transakcijskom racunu Klijent mo2e izmijehiti statusne i druge podatke havedene u Zahtjevu za otvaranje transakcijskog 
raCuna. Zahtjev za izmjenom po transakcijskom racunu, u tom stuCaju, prilofit de se ovom Ugovoru i ciniti njegov sastavni dio.

• 2.4； Pojedine plathe usluge klijent hnoze obavljati i Distributivnim kanaiima (primjerice putem HrsteNetBanking-a, putem dnevno hodnog trezora, ErsteFonBankina-a 
ltd.) za koje je potrebno podnijeti zahtjev koji po odobrenju od strane Banke postaje sastavni dio Okvimog ugovora.
....... ' ■. ...... -

2.5. Ugovorne strane suglasno utvrtfuju da de nalo^e za jDlacanje modi zadavati samo Ovla§tenid.
- ... .. . • .... . ■• - • - . -

+ danak B.
1 Bl.Banka de na sredstva na Racunu obraCunavati i pladati kamatu sukladno Odlud o visini kamatnlh stopa objavljenoj na lnternetskoi strariidBankewww.erstebank.hr..
.Kamatna stopa Je promJenjiva te ju Banka mole promijenitl bez prethodne obavijesti I suglasnosti Klljenta. Obavijest o Izmjeni kamatne slope Banka de Klijentu dostaviti 
na prvom sljededem izvodu o isplati kamate za prethodno razdoblje, Potpisom ovog Ugovora Klijent potvrduje da je, sukladno vazedlm propisima, upoznat s uvjetima 
depozita I efektlvnom kamatnom stopom koja je jednaka nominalnoj.

> .. ' •. .
3.2. Za obavljanje posiova iz ovog Ugovora Klijent se obvezuje Band pladati naknadu u visini utvrtfehoj U Naknadama za usluge platnog prometa u poslovanju s
poslovnim subjektima. . •

danak 4.
4.1. Za obavljanje platnih usluga iz cl. 2.2. Klijent Je du2an ispostaviti Band ispravan' nalogza placanje sukladno Opdm uvjetima Racuna.

". ' •. '
42. Potpisom ovog Ugovora Klijent izriCito ovtaSduje Bankui daje neopoziv nalog Band da naknade fzClanka B. ovog Ugovora naplaeuje direktnds RaCuria, a u 
slucaju da na Racunu nema dovoljno sredstava da se naplatl iz sredstava sa svlh racuna otvorenih kod Banke, ako sredstva na istim? nisu izuzeta od naplate.

ERSTE
Bank

20180911一3261
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43. Klijent bviascuje Banku da^aloge za riaplatu du2nog izhosa naknade i/ili tro3kova podnosi i kod drugih banaka i ovl—a5tenih prganizacija koje za Klijenta obavljaju 
poslove platnog prometa te ih na temelju ovog Ugovora ovlaSduje da postupe po takvom nalogu, odriosno u sluCaju nedostatka sredstava, da naloge evidentiraju i po 
priljevu sredstava Iste fzvr§e, ako sredstva na racunlma .nisu izuzcta od naplate.

_ - •
4.4. Smatra se da Je Klijent dab suglasnost/autorlzaclju za Izvrsenje platne transakdje akoje autorlzadja dana na b!lo koji nacin naveden u Opdm uvjetima Racuna. .

4.5. U svakom sluCaju Klijent je odgovoran za izvrsenje neautorizirane i /ill neuredno izvrsene piatne transakdje u punom iznosu do trenutka blokade platnon instruments. 
.w ； : '
Clanak 5. ••

' 5:1:0 promjenama stanja na RaCunu Banka ce izvijestiti Klijenta putem izvatka prometa po Racunu na ugovoreni naciri sukladno Zahtjevu za otvaranje transakcijskog 
raeuna ilina zahtjev Klijenta u posfovnid Banke. Za izvadak.prometa po Rafunu Banka naplaCuje naknadu sukladno Naknadama za usluge platnog prometa u 
.poslovanju s poslovnlm subjektima. . •

Clanak6. •+ . . . . . . . . . .  ..一.… ..... . . . . . . . . . . . . . . .

6.1Ovaj Ugovorje sklopljen danom potpisa obiju ugbvornih strana, a stupa na snagu danom otvaranja Racuna, o £emu ce Banka obavijestiti Klijenta putem ObavijestI o 
otvaranju i broju racuna kojajesastavni dio ovog Ugovora.

'
6.2. Ugovorse sklapa na neodredeno vrijeme s mogudnosifu otkaza bllb koje ugovome strane na naCin odreffen OpCim uvjetima Racuna.

.... - 
63. Klijent se obvezuje prije podnolenja Zahtjeva za zatvaranje racuna podmiriti svoje obveze s bilo kojeg osnova prema Band.
穿 ... . * - • ' .-
Clanak 7.
Za sve Sto nije regulirano ovim Ugovorom primjehjivat de se odredbe preostale Dokumentacije koja eini Okvimi ugovor te podredeni drugi Akti Banke!:

danak 8.
UsIuCajusporaugovarasenadleznoststvamonadle^nogsudausjedlStuBanke.:.

Clanak 9. ,

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (cfva) Istovjetna pn’mjefka;1(jedan) zai Banlai i l (j6dan〕za Klijenta.

Oyjera Banke I datum va乏ehja Potpis osobe ovla§tene za zastupanje
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:ERSTE&StEIERMARKISCHE BANK d.d.； RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OIB 2305703&320, racun broj 

: - : HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka)-
--'y'-. ... ；■.

.BRCKO MM AUTO dmStvo ^ ograhiceftbhi bdg6vom6s6u ia ^rokvbdnju, trgoviriu i usluge, VULiNCEVA 
::::. ::ULICA 128, IVANlC-GRAD, OiB 87429565765, raろun broj HR9124020061100890287, kao korisnik :. 

kredita (dalje u tekstu: Klijent):.
... - • • . - ••

, •'：••••••••…ベ.:.；.••••...:：.:.•••'：.；'：•••• ..•••.•，.. •.
Sklapaju27.08.2020. sljededi:...二::.

UGbVOR O KREDITU 

BROJ: 5118171642

：■...■ ；■ ■

:1...P 疚 eDMET UGOVO如:::/:.:::...ダ^
1.1. Banka odobrava KlijentuKredit (dalje iiteksturKredit) pod U^etima havedWnim ti ovom Ugbvoru,

2 VRSTAt^EDiTA :;:ニン 
:: 2-1.Kredit za trajna obrtna sredstva ： '

• •• •.. • .

1IZNOS KREDltA ：:
■3.1.= 250.000,00 HRK(d>4e^topedesettisu6a HRK).

4； NAMJENA KREDItA^
:4,1. Kredit je namijenjen za: Financiranje trajnih obrtnih ^redstava :

4.2. Klijent se obvezuje $va sfedstva iz Kredita koristiti namjenski iskljucivo ia svrhu koju je kredit 
{odobren, §to Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji na5in odgovorna za 
:eventualno koristenje protivno toj namjeni.
••••••• •……•••二•.••••.•••••• •••••.•こ：..….…••••••-••• • • .. •

,5.1. Placanjem ino doba^jafca/^kncerri devkne tioznake :245.000,00 HRK (dv3esto5etrdesetpetti^
;HRK);
.Prijenosom ria transakcijski ra5un klijenta otVorenog ii Band :5.000,00 HRK (pettisuca HRK)

： 5.2. Klijent mo乏e iskoristiti Kredit u cjelokupnom izhosu ill djelomidno, dostavljanjem Band urednb 
.ispuhjenog zahtjeva za koristenje Krfed'rta.

•....•••••，•••，•.....•.•....パ..••

右.3. Banka 6e staviti Kredit na raspblagatijevf>dd uvjetbm da su a vrye^e jirimitka zahtjeva ^
Kredita kao i na predlozeni datum koriStenja Kredita ispunjeni svi sljede^j uvjeti:

::.(i) svi prethodni uvjeti navedeni u clanku 12. 0vog Ugovora;
:相)巧a nije nastupila povreda bilo koje ugovome odredbe niti bi tsikva povreda rtasitupila kao pdsljedica 

zatra^enog koristenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke, mogle 
…dovesti do povrede bilo koje ugovome odredbe;
,■/ (»*) izjave i jamstva navedena u 5lanku13. ovog Ugbvbra su u bitnome istihite, to5ne i potpime.

:.:::6:.fek.kom針細 Ja::3シ;:二^^^
::6.1.Po ispunjenju svih uvjeta *z prethodrtog clarika i traje do 30.09.2020； (dalje ti tekstu: Rok k6ri§tenja)/： 
• :. - •
:. 6.2. Kredit se prenosi u otplatu pb fekbfistenju Kredit^ U c^elost^ Roka koristenja,
bez obzira na ugovoreni tznos Kredita.

..... . ........二-.-',. ...., ■■

.: 6.3. Protekom Roka kdiriStenja Klijent gubi pfavo iatr^fti kbrilterije Kr^ita： heovisnb je li ga do tog 
. trenutka uopce koristio, odnosno je li ga iskofistio samo djelomicno.
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It. ROKVRACANJA
7.1. 30.09.2025. (dalje u tekstu: Rok vra6ahja)；

5118171642

8. NA6IN VRACANJA
:: 8,1. Otplata Kredita je u 60 (sezdeset) jednakih rrijesecnih rata. Prva rata dospijeva na naplatu 
:; 31.10.2020., a zadnja rata na dan Roka vra6anja,

: 8.2. Iznos rate = 4.166,67 HRK.
>... .

: 8.3. Ukoliko Klijent ne povufie cijeii iznos Kredita iznos rate se razmjerno smanjuje.

： 8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je uplacen na racun Banke na dan dospijeca,

;： 8.5. Banka moze izvriiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su ni之e definirani) i trazbine Klijenta prema Band bez obzira na mjesto 

：'； placanja ili valutu medusobnih dugovanja, Ako su obveze denominirane u razlicitim valutama, Banka 
moze konvertirati bilo koju od njih po tedaju definiranom u Opdim uyjetima vodenja transakcijskih racuna i 

.. obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

8.6. Ukoliko je dan pladanja neradni dan, placanje 6e biti izvrSeno prvog sljede^eg radnog dana.

二.: 8.7. Klijent moze prijevremeno otplatiti Kredit, djelomicno ili u cijeiosti, pod sljededim uvjetima da (i) je 
Rok koriStenja istekao i da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 {deset) radnih dana unaprijed. 
Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu u visini od 2% od prijevremeno upladenog iznosa， 

... odnosno minimalno 450,00 kn.

. 8.8* Klijent ne moze ponovno koristiti prijevremeno olpfa^eni iznos Kredita ili njegov dio.
• .••••

9. UGOVORNE KAMATE
. 9.1. Klijent je duzan ptacati kamate ha iznos IskonStenog Kredita i to od dana koristenja do Roka

yracanja po fiksnoj stop! u iznosu od 5,3000% godi§nje.

..9.2. Kamate se obra^unavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
.kamatnom razdoblju i 360 dana u godini.

；. '9.3. Interkalarna kamata obracunava se u visini ugovorne kamate stope na iskoristeni iznos Kredita i 
/-■'： napladuje se mjesecno i prilikom prijenosa Kredita u otplatu.

r 9,4, Redovna kamata obradunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskori§teni iznos Kredita i 
:：napladuje se do Roka vra6anja mjesecno.

9.5. Klijent se obvezuje platiti kamatu 0 dospije6u. Iznos kamate utvrden u obra6unu Banke predstavlja 
.. mjerodevsn izracun.

9.6. U sludaju zakaSnjenja s pladanjem ugovomih kamata, Klijent 6e za obracunska razdoblja ra6unajuoi 
.od dana dospijeda pa do dana pladanja, pla6ati ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne

y kamate odredene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko placanje duznog iznosa uslijedi tijekom prvog 
^ slijedeceg obradunskog razdoblja, Klijent 6e i za to razdoblje platiti ugovorne kamate obracunate po stopi 
.jednakoj visini stope zatezne kamate odredene propisima Repubfike Hrvatske.

10. ZATEZNE KAMATE
.Banka ce obraCunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaceni iznos (glavnicu, naknade, 

troskove i sve dmgo, kako je dopusteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
bdredene propisima Republike Hrvatske.

1(X2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obracuna Banke, odmah izvr^iti uplatu zatezne kamate.
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11.NAKNADA
:11.1.Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je du^aii u rokii od 8 daha od datuma sklapdrija ovog :. 
：Ugovora platitijednokratnu naknadu u visini od 0,8000% 6d iznosa Kredita, odnosno minimalno = 450,00

:::kuna koja ce se obra^unati na dan sklapanja ovog Ugovora.
• . • •.••.••....•二-. • . •

• • • • ••• ...ノ’ ••’：•’• ••. . .  ••：•..-. . . * •••••••. •

.11.2. Klijent se obvezuje svaku nakh^du platKi b dospijecu. Izhos liaknade utvrden u obracunu Banke 
predstavlja mjerodavan izradun.:..

• • • • • .• • ..... • • .•- • •• • • .... * • • •
…….. ….••••へ.….…二.•.••二:..■..■■■ :••••• . ：•

liiNSTRUW^TrbSl^Uf^NJAiPREtrtODNIU^

:12.1. Klijent ce dostaviti Band sljede6e isprave:
::：(i) izjavu sukladno clanku 214. Ovrsnog zakbna: {iaduzhica) yaljano izdanu od strane kiijehta i 

;potvrdenu kod javnog biljefnika;;
:V ,(ii) dokaz o zasnivanju i upisu zaloznog prava ha pokretnini terrieljem Sporazuma o osiguranju traibina 

： ;.；banke zasnivanjem zaloznog prava na pokretnini od 27.08.2020. u formi i sadriaju prihvatljivom Band 
pri demu 6e opis i popis pokretnine/a biti odreden u sporazumu (dalje u tekstu: Pokretnina) u prvom 
prvenstvenom redu radi osiguranja trazbina Banke nai t^melju tog Sporazuma;
..(Hi) dokaz o osiguranju Pokretnine kod osiguravatelja prihvatijivih Banci zajedrl& s dbkazom o upladenoj 
:.. premiji koje osiguranje ce biti vinkulirano u korist Banke, odnosno dokaz o zalogu trazbina s osnove 

; ugovora o osiguranju, ukoliko Banka to zatrazi;
： (iv) Ugovor o soiidarnom jamstvu broj 5118171642 sklopiljen femedu Banke i Mislav Brckof Ivahi6-Grad 
，:Ivani6-Grad, Vulin£eva Ulica 128 , OIB 23051921140 (dalje u tekstu: Jamac platac), kojim Jamac platac 
,jamci Banci za obveze Klijenta iz ovog Ugovora;
;；sve isprave navedene gore od (i)-(iv) dalje: Instrurnenti osiguranja)

ソ::(i) presliku vaie^eg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvriJeriU kao istiriitii od strane ovlastene 
.vt>sobe Klijenta;
；(ii) ostale isprave koje zatraii Barika u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Banci; . ...

:.(iii> Izjava o suglasnosti sukladno Clanku 75. stavak 5. Ovr§nog zakona potpisana od MISLAV BRCKO,
.- V OIB： 23051921140

.. .
:12.2. Forma i satdr^aj sv^Kc>g od nav^dehih ddkumertata moraju biti u cijelbsti prihvatljivi Band prema 
パ.：njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slucaju neprihvatljivosti forme : i/ili sadrzaja kojeg od navedenih 
:dokumenata, Banka 6e u pisanbrri Obtiku o tome obavijestiti Klijenta...

:i2.3. Potpisom ovog UgbVora KlijentbvlaSiujei upiiduje tejoj he6poi:ivo dozvbijava: '：

.(i) da sva njegova kunska i devizna sredstva potozena na (namjenski ili nenamjenski, broSetii ili 
, heorodeni) depozil kod Banke ili koja se yode na transakcijskim racunima kbje trenutno inria ili 6e u 
: budu6e otvoriti kod Banke, bez prethbdne obaivijesti i bi!o kakve prethodne suglasnosti, kao i bez

mtervencije sudat koristi za naplatu svih dospjelih trazbirta Banke zajedno s nastalim troskovima.
, ... ....... .

..i2A Ukoliko tijekoiti vazenja ovog Ugovora koji od Instrumensita osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
::tni§ljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po mi^Ijenju 
V:Banke primjereniji instrument! osiguranja ili se po mi§ljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorSa, 
::Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poloziti dodatne instrumente osiguranja koje zatrafi 

:Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi odrlavanja utu乏ivosti, 
:; ovr§nosn i zakonitosti bilo kakvog -instrumerita osiguranja danog .Banci premia ovom Ugovoru i/i!i 
::乂Sporazumu i/ili Okvirnorh ugovom, . Klijent ce o svbm trosku osigurati ^da takva radnja bez odgode bude 
;poduzeta u skladu s primjenjivim prbpisima..
•"へ...'.....…..，- ..

>(3；OSfALIUVJlETI 
:..13.1.Klijent izjavljuje i jamci:

(i) da ima sva potrebna ovlastenja i suglasnosti za sklapanje i izvrgeilje Ovog Ugovora i davahje 
:Instrumenata osiguranja, te da je podu之eo sve radnje potrebne za 之台konitost i valjanost ovog Ugovora i 
:：.Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utu乏ivost traibina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s 

/ ぐ. ovim Ugovorom;
:(ii> da sklapanje ovog UgoVdra i davahje instrumenata osiguranja nije prbtivno propisima koji se na 

..njega primjenjuju i/ili njegovim op6im aktima (uklju6ujuei i osnovni ustrojstveni akt) i/i!i ugovorima cija je 
> strana i/in odlukama suda/arbitraie/nadleznog tijela koje 86 na njega odnose;

.へ(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvr^enje ovog Ugovora 
■ ：i davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishodene i pravovaljane, te da ne postoji razlog Hi 
:;-.okolnosti koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;.
：：(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitrafni ili drugi postupci protiv Klijenta |[i eianova njegove

::••••3.
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._ _ ... •. ... . • . • ..... .
：.：uprave ill nadzornog bdbofa ili njegovih pbvezanih dmstava ciji rshod bi mogao ugroziti sposobnost 
；Klijenta da uredno izvrSava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati 

povod za njihovo pokretanje;
;：.(v) ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 

sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvrgava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi〉 da prema njegovom saznanju, primjenom du乏ne pa乏nje, njegovi zaposlenici, rukovoditelji, 

；Vposrednici, zastupnici, jamci/jamci platci ili protivnici osiguranja nisu Osobe koje podlijezu sankcijama te 
::da navedene osobe nisu ukljudene u bilo kakvu aktivnost za koju se mo乏e razumno o5ekivati da ce 
:—rezultirati njihovim odredivanjem kao Osoba koje podlije乏u sankcijama te da navedene osobe nisu primile 
二obavtjest ili na drug! nacin saznale da je u odnosu na njih je podnesen/a ili poduzet/a 
；..zahtjev/radnja/tuzba ili pokrenuti postupak Hi istraga u vezi s ili radi primjene Sankcija od sirane Tijela 
.nadle乏nog za donosenje sankcija. Pojmovi Sankcija, Osoba koje podlije乏u sankcijama i Tijela nadleznog 

:て za donosenje sankcija definirani su i imaju isto znacenje kao sto je navedeno u Op6im uvjetima 
posiovanja Erste&SteiermSrkische Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Kiijent prihvaca potpisom ovog 

-::Ugovora;

(vii) dace poduzimati sve §toje potrebnokakobi njegoveobveze u vezis ovim Ugovorom bile valjane f 
■ ；. ti cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

.13.2. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i todne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Kiijent 
:.:obvezuje da 6e biti istinite, potpune i tocne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Kiijent ima prema 

• ovom Ugovoru.

■.13.3. U sluCaju bilo kakve povrede navedenih izj'ava ili jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
ン od strane Klijenta, Kiijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rjesenja 

takvog problema. Navedena obavijesl nece imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.
’.•...

:13.4. Kiijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru da nece bez prethodne pisane sugiasnosti Banke:
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 

. mo乏e rezultirati prestankom njegova postojanja kao sgmostalne pravne osobe, njegova ustrojstyena
/ oblika ili promjenom predmeta njegova posiovanja;
.(ii) garantirati i/ili jam£iti za obveze tredih osoba koje nemaju status njegovih povezanih drustava;

—v (hi) poduzimati raanje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosxi i dovodenjem u 
:：:pitanje njegove sposobnost! da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;

13.5. Kiijent se obvezuje da ce od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:

:;；(i) odrzavati 30% svog ukupnog deviznog i domaceg platnog prometa preko racuna otvorenih u Band;
(ii) poduzimati sve potrebne radnje kako bi §titio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa tredih;

.■■■.； ； (iii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
.；sada§nje i budude nepodredene obveze, osim obveza koje uzivaju zakonom zajamceno prvenstveno 
.pravo namirenja;
■ (iv) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska iz\o*e§da (rafiun dobiti i gubitka, bilancu, izvjesce o 
.novcanom tijeku, statisticka izvjesca) zajedno s revizorskim mi§ljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
:posebnom propisu) cim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 

:;;posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se lieu ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijsKog stanja po pozivu Banke;
(v) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovla§tene za zastupanje;

.,(vi) na zahtjev Banke bez odgode omoguciti uvid u njegove posiovne knjige, te ostafu dokumentaeiju za 
koju Banka smatra daje u vezi s ovim Ugovorom;

.；(vii) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i mformacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
::.poslovanjem Klijenta, koje Banka zatrazi te u tu svrhu omoguditi Banci pristup u posiovne prostore,

13.6. Kiijent se obvezuje da:
:ベi) nede koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzrocitt Ili dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora 
..koriste, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provodenje transakeija, ulaganja 
ゾ ili za druge oblike financiranja ili podrzavanja poslovnih aktivnosti Osobe koja podlije之e sankcijama ili 

:Koriste na bilo koji drugi nadin koji bi doveo do krsenja Sankcija;
：(ii) 6e osigurati da nijedna Osoba koja podlije之e sankcijama nije vlasnik sredstava koja Kiijent upladuje 
Band Hi se uplacuju Band u im© Klijenta po ovom Ugovoru ili instrumenata ostguranja koji se daju, nude 

/. ili koriste po ovom Ugovoru;
.；；｛m) da ce osigurati da bilo koja osoba koja nastupa u ime Klijenta nije ukljucena u bilo kakvu transakeiju,
:aktivnost ili ponasanje koje krsi Sankcije ili moze prou2ro6iti da Kiijent postane Osoba koja podlije乏e 
sankcijama odnosno da nece anga乏irati takvu osobu;
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:;(iv) da nece, syjesno, nakon §to je proveo razumno ispitivanje* konstiti bilo koji piihda iii pbv(asticu koja 
.proizlazi iz bilo koje aklivnosti ill poslovanja s Osobom koja podlije乏e sankcijama u svrhu ispunjenja 
obveza iz ovog Ugovora.

":プ...ぐ....'..'--..-.-....v/:.:...:.---..-......-:./:二’....-..:-..ベ-■パ

■13.7. Klijeht ce Banci na njezin zahtjevbe2bd^6dehad6knaditisVetfo§kove1i2datke{uklj^^^ pravne 
.tro§kove i tro§kove prijevpza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovrsenjem ovog Ugovora i 
:；-povezanih ugovora (ukljucujuot Instrument© osiguranja),. (ii) odrzavanjem, zastitom i prisilnim 
.; ostvarenjem bilo kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora {ukljudujudi Instaimente osiguranja)
::te (iii) izmienom, odreknucem, pristankom Hi odgodom zatrazenom od strane ili za racun Kiijenta.

-•.. .

:;13.8. Ako zbog sUJpanjsrna sn白gii novog iH 付ざ:白6切oje6eg propisa (npr. koji se lice uvodenja Hi 
^ove^anja obvezne pri5uve) ili njegova tumacenja do^e do pove^anja troSkova Banke u vezi s ovim 
:'Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati 6d Kiijenta da bez odgode nadoknadi takve povecane troskove.
Potvrda o iznosu takvih pove6anih troSkova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat ce nepobitan 

..dokazotome. .

:':• • • ：
13.9. Klijent prihvaba da te Banka sv/akti aozh&Ktj ：prinrii|6f»u po osrtbvi dvog Ugovora ra6knj泛iti po 

:fedoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pfaviiima Banke.

^ 13.10. Klijent neopozivo i bezuvj^tho oVlascUje r u^udiije Banku da te^ sve :rtjegb\/e tratiisakcijske 
:raCune koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novcanih obveza po ovom Ugbvoru na dane njihova 
；：dospijeda (osim ugovornih kamata najkasnije u roku pd 12 dana od dana njihova dospijeda) te da 
.； poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent 6e osigurati da ha tim ra5unima budu dostatna sredstva kako bi 
;： omogudio pravovremeno namirenje obveza na takav na5in. Neovisno o ovoj odredbi ukoliko Klijent na 
dan dospijeda nema pokrida na istim ra5unima, Klijent se ne dslpbada svoje obveze o dospije6u podmiriti ぐ 

y: sve traibine Banke po ovom Ugovora . ..
.\r : :-. -
.13.11. Klijent se dbv^2uje Band na njezin zah^ev dolvoliti pfovieru stanja za§tite okoliSa i u tu svrhu 
osigurati strucnog konzultanta po Izbdru Banke, na trosak Kiijenta.

.. ... •- . . •
.,13.12. Klijent hece bez prethodne izricitfe plsane suglasnbsti Banke zaloziti, iistiipiti, ili ha bild koji drUgi 
...；ha6in opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju r^dnju kojom bi onemogudio .
;naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Kiijenta na temelju ovog 

- Ugovora iziskuje izricitu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formL
•. • • •
二13.13• Banka mofe u bild koje ddbia ustupiti Hi prenijeti bilo koje od Hi sva svoja firava i/ili obvezfe iz ovog
く Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje 6e sktoplti na temelju ovog Ugovora.

-••••. •• 
•• •：•••. ■

又::5
U trenutku i nakbh nastanka bilo kojeg od sljededih slufeaj^va：. : ' L 

；＜i) ako Klijent prestaneobavOatiplatniprometpreko Banke naugovOi^ni rtdさin;厂 
..(ii) ako Klijent na dan dospijeca ne ispuni bilo koju nbvcanu obvezu iz ovog Ugovora; 

r ' (iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenov6ane obveze iz ovog Ugovora dufe od 15 
.(petnaest) dana;
:：(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
:(v) u slu5aju da se Klijent ne pridrf aVa bdredaba ovog Ugovora;
.(vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi pladanje i(i hjegoV racun bude blbkirah; ■■•■'；_；；_；；■■
"(vii) u slu5aju da su nastupile ili prijeti .nastup drugih okolnosti za Koje Banka moze razumno ::： 
pretpostaviti da mogu negativno utjecati na sposobno^t Kiijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog 
:Ugovora;
:(viii) ako se pokaie da bilo koja izjava Klphta sadriiana ii ovom Ugovoru nije cjelovita, tofina iii istinrta,
V “inijea乏urirana;
二(ix) ako protiv ili u ve之i s Klijentom bude poktenut postiipak diji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 
..sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora iii, po miSljenju Banke, zaprijeti mogudnost pokretanja 
::iakvog postupka;
；(x) ako bude poanesen prijedlog za otvaranje stecajnog postupka nad Klijentom; . ..
:(xi) ako nastupi bitna nepovoijna promjena u poslovanju: imovini, obvezama, firianciijskom polozaju ili 

:.Jcreditnoj sposobnosti Kiijenta, iii je sposobnost Kiijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru 
:;dovedena u pitanje, ili su nastupile ili:prijeti nastup okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Kiijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora;

:二(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 
.： prestane pruzati dovoijno osiguranje za:obveze Kiijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirano ili se pojavi :

.::5
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primjer^mje sfedslvo osiguranja, a Klijenf ha po^iv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Band novo 
..sredstvo osiguranja kojeje ona zatrazila;
:.(xiii) u siucaju bHo kakve promjene vlasni§tva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
.(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
.(xv) ako je Klijent Osoba koja podlijeie sankcijama ili krsi propise o Sankcijama;
(xvi) ako Klijent kr§i obveze iz: ovog Ugovora o Sankcijama ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu 

,tocne, potpune i istinite;
■ (xvii) ako su protiv Klijenta podrteseni zahtjev/i / tuiba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga ili 
；postupak u vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela nadfeinog za dono§enje sankctja;
'.(xviii) ako Klijent propusti platiti bifo koji dug po bilo kojem ugovoru (razliditom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da ii se radi o redovnom dospijecu, prijevremenom dospijecu, prijevremenoj 
.otplati, dospijecu na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga 
povreda obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati 
nakon isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji)，ako je u5inak takve povrede prijevremeno 
dospijede ili mogu^nost prijevremenog dospijeca takvog duga; ili proglasavanje dospjelosti i piativosti 

:;duga ili zahtijevanje prijevremene otplate duga;
:Banka ima pravo:

(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili 
.(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatraziti njegovu promptnu otplatu 
;zajedno s obracunatim Kamatama i svim daigim iznosima plativim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent 
duguje ili ce dugovati Band po ovom Ugovoru, ukljucujuci glavnicu, kamate, naknade i daige troskove, a 
Banka ima pravo reatizirati sredstva osiguranja predvidena ovim Ugovorom.

.••• .
14.3. Banka 6e otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o 

y btkazu upu(5enom Klijentu prepomdenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno 
：na adresu o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izridito izvijestio Banku,

■14.4. Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na 
■poStu, odnosno drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje pogtanskih usluga na sianje preporucenom 
po§tom.

14.5. Klijent prihvaca da je ovaj Ugovor otka拍da je cjelokupni neotpladeni iznos Kredita zajedno s 
pripadajudim kamatama i troskovima dospio na naplatu s danom predaje izjave o otkazu po§tif odnosno 
drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usluga na sianje preporucenom postom, pa se potpisom 
.ovog Ugovora odride bilo kakvog prigovora s te osnove.

.•- •
44.6. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
Hi javnog biljeinika upu6uju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan

. predaje pismena na po§tu, odnosno drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje poStanskih usluga na sianje 
preporucenom postom.

14.7. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke 
relevantan dokaz o postojanju i visini trazbine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.

14.8. Otkaz ovog Ugovora nece imati ucinka na prava koja je Banka stekla i obveze koje je Klijent 
preuzeo na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

15. ZAVRSNE ODREDBE
15.1. 2a sve sto ovim Ugovorom nije predvidbno prtmjenjivat ce se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Op6i uvjeti poslovanja Erste&Steiermaridsche Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje: Opci 

:;uvjeti) kao i drugi Akti Banke Koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U siucaju sukoba 
:izmedu odredbi ovog Ugovora te odredbi Opdih uyjeta i/ili drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju 
odredbe ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opdi uvjeti.

^5.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje daje upoznat s odredbama Op6ih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom.
〆• •

15.3. Opdi uvjeti i drugi Akti.Banke dostupni su na intemetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banke.
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15.4. U s!u5aju spora, nadieian je &ud u mjestu sjedista Banke.

... . . . . . . •• ••-. ； •■： •• •• -... .. .

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovor^ potvrauju da su isti procitale i razumjele, te bbzirom da dn 
predstavlja njihovu pravu \ ozbiljnu voOti, prihvacaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.

••• _
15.6. Ako bi se za neku od odredbi dvbg ：Ugc)Vora haknadho utvrdilo da je histetna, la einjenica ne6e 

... imati ucmka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne 
:strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijehiti valjanom :koja ce u najve^oj mjeri omogu6iti 
：.ostvanvanje cilja koji se htio postidi odredborrt za koju je ustanovljeno da je hi§tetna.

. ... -
；15.7. Ovaj Ugovor je sa^tavljen u dovoljnbni broju pnmj^ 6eg^ 2 (dva) primj^rka za BahkU i 1 
.(jedan) za Klijenta.

.BRCKO MM AUtb d.d：0： ： ：肅'一
ivantf

ERSTE& STEiERMARKISCHE eAlsjKd.d

Mislav Brcko
■*>!B:874^95fi5765

utovidSrdan Rad ^ STEIBRMARKISCHE 

bankd.d.
RWiKA 600

7
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, Jadranski trg 3a, OiB 23057039320, racun broj 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka) 
i

BRCKO MM AUTO d.o.o., VULINCEVA ULICA 128, IVANlC-GRAD, OiB 87429565765, racun broj 
HR9124020061100890287, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent)

skiapaju 05.07.2024. sljedeci;

UGOVOR 0 KREDITU 
BROJ: 5123649226

1.PREDMET UGOVORA
1.1. Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

2. VRSTA KREDITA 
2.1. Kredit za obrtna sredstva

3. iZNOS KREDITA
3.1. = 40.000,00 EUR (cetrdesettisuda EUR).

4. NAM JENA KREDITA
4.1. Kredit je namijenjen za: Zatvaranje obveza klijenta u Band

4.2* Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski iskljucivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, sto Banka ima pravor ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na biio koji nacin odgovorna za 
eventualno koristenje protivno toj namjeni.

5. naCin koriStenja
5.1. Zatvaranje obveza u band po partiji 5121365174:40.000,00 EUR (cetrdesettisuca EUR).

5.2. Klijent moze iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu ill djelomicno, dostavljanjem Banci uredno 
ispunjenog zahtjeva za koristenje Kredita.

5.3. Banka ce staviti Kredit na raspoiaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za koristenje 
Kredita kao i na predlozeni datum koristenja Kredita ispunjeni svi sljededi uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u 6lanku 12. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica 
zatra之enog koristenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke, mogle 
dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(iii) izjave i jamstva navedena u clanku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, tocne i potpune.

6. ROK KORISTENJA
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog cianka i traje do 31.07.2024. (dalje u tekstu: Rok koristenja).

6.2‘ Protekom Roka koristenja Klijent gubi pravo zatraziti koristenje Kredita, neovisno je li ga do tog 
trenutka uop6e koristio, odnosno je li ga iskoristio samo djelomicno.

7. ROK VRACANJA
7.1. 31.07.2025. (dalje u tekstu: Rok vracanja).
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8. HAtm VRA6ANJA
8.1. Otplata Kredita je u 12 (dvanaest) jednakih mjesecnih rata. Prva rata dospijeva na naplatu 
31,08.2024” a zadnja rata na dan Roka vracanja.

8,2* Izrios rate = 3.333,33 EUR.

8.3. Ukoliko Klijent povuce cijeli iznos Kredita iznos rate se razmjerno smanjuje.

8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je uplacen na racun Banke na dan dospijeca.

8.5. Banka mo乏e izvrsiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru i!i kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su nize definirani) i trazbine Klijenta prema Band bez obzira na mjesto 
placanja Hi valutu medusobnih dugovanja. Akosu obveze denominirane u razlicitim valutama，Banka moze 
konvertirati bilo koju od njih po tecaju definiranom u Opcim uvjetima vodenja transakcijskih racuna i 
obavljanja usfuga piatnog prometa za Poslovne subjekte.

8.6. Ukoliko je dan placanja neradni dan, placanje ce biti izvr§eno prvog sljedeceg radnog dana, osim u 
sludaju ugovorene automatske naplate Kredita, kada dan placanja moze bit! i neradni dan.

8.7. KHjent moze prijevremeno otplatiti Kredit, djelomicno iii u cijelosti, pod sljedecim uvjetima da (i) je Rok 
koristenja istekao i da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 (deset) radnih dana unaprijed,

8.8. Klijent ne moze ponovno koristiti prijevremeno otplaceni iznos Kredita Hi njegov dio.

9_ UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je duzan placati kamate na iznos iskoristenog Kredita i to od dana koristenja do Roka vracanja 
po fiksnoj stopi u iznosu od 7,0000% godisnje.

9.2. Kamate se obracunavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
kamatnom razdoblju i 360 dana u godini.

9.3. Kamata se obradunava u visini ugovome kamatne stope na iskori§teni iznos Kredita i naplacuje se od 
dana koristenja Kredita do Roka vracanja mjesecno.

9.4. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijecu. iznos kamate utvrden u obracunu Banke predstavya 
mjerodavan izradun.

9.5. U sfucaju zakasnjenja s placanjem ugovornih kamata, Banka ima pravo za obra^unska razdoblja 
racunajudi od dana dospijeca pa do dana placanja, Klijentu obradunati ugovorne kamate po stopi jednakoj 
visini stope zatezne kamate odredene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko pla6anje du乏nog iznosa 
uslijedi tijekom prvog slijededeg obraCunskog razdoblja, Banka ima pravo i za to razdoblje obracunati 
ugovome kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne kamate odredene propisima Repubfike Hrvatske.

10. ZATEZNE KAMATE
10.1. Banka ce obracunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaceni Iznos (glavnicu, naknade, 
troskove i sve drugo，kako je dopu§teno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
odredene propisima Republike Hrvatske.

10.2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obracuna Banke, odmah izvrsiti uplatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1. Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je duzan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog Ugovora 
platiti jednokratnu naknadu u visini od 1,0000% od iznosa Kredita, odnosno minimalno = 59,73 eura koja 
ce se obracunati na dan sklapanja ovog Ugovora,

11.2. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijecu. Iznos naknade utvrden u obracunu Banke 
predstavlja mjerodavan izracun.
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12. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
12.1. Kiijent ce dostaviti Band sijedece isprave:
(i) izjavu sukladno filanku 214. Ovr§nog zakona (zaduznica) valjano izdanu od strane K!ijenta i potvrdenu 
kod javnog biljeznika;
(ii) Ugovor o soiidarnom jamstvu broj 5123649226 sklopljen izmedu Banke i Mislav Brcko, Ivanic-Grad, 
Vulinceva Ulica 128, O旧23051921140 (dalje u tekstu: Jamac platac), kojim Jamac platac jamci Band za 
obveze Klijenta iz ovog Ugovora;
sve isprave navedene gore od (i)-(ii) (dalje: Instrument! osiguranja)
(i) presliku vazeceg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane oviastene 
osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Band;
(iii) Izjava o suglasnosti sukladno clanku 75. stavak 5. Ovrsnog zakona potpisana od Mislav Brcko, OIB: 
23051921140.

12.2. Forma i sadrzaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Band prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slucaju neprihvatljivosti forme i/i!i sadrzaja kojeg od navedenih dokumenata, 
Banka ce u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

12.3. Potpisom ovog Ugovora Kiijent ovlascuje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoijava:
(i) da sva njegova novcana sredstva poloiena na (namjenski ili nenamjenski, oroceni i!i neoroceni) depozit 
kod Banke ili koja se vode na transakcijskim racunima koje trenutno ima ili ce u buduce otvoriti kod Banke, 
bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za naplatu 
svih dospjelih trazbina Banke zajedno s nastalim troskovima.

12.4. Ukoiiko tijekom vazenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
misijenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran iii se pojave novif po mi§ljenju 
Banke primjereniji mstrumenti osiguranja ili se po misijenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorsa, 
Kiijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poloziti dodatne instrument© osiguranja koje zatrazi 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti biio kakvu radnju radi odrzavanja utu乏ivosti，ovrsnosti 
i zakonitosti bilo kakvog instruments osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili Sporazumu i/ili 
Okvirnom ugovoru, Kiijent ce o svom trosku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu 
s primjenjivim propisima.

13. OSTALI UVJETi
13.1. Kiijent izjavljuje t jamci:
(i) da ima sva potrebna ovla会tenja i suglasnosti za sklapanje i tzvrsenje ovog Ugovora i davanje 

Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuzivost trazbina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s 
ovim Ugovorom;
(h)デa sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njeqa 
pnmjenjiiju i/ili njegovim opcim aktima (ukljudujuci i osnovni ustrojstveni akt) i/i!i ugovorima cija je strana 
i/ili odlukama suda/arbitraze/nadleznog tijeia koje se na njega odnose;
(iii> da su sve odluke, odobrenja \ suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvrsenje ovog Ugovora i 
davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishodene i pravovaljane, te da ne postoji razlog jfi okolnosti 
koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv> da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitrafni Hi drugi postupci protiv Klijenta ili dlanova njegove uprave 
Hi nadzomog odbora ili njegovih povezanih drustava ciji ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da 
uredno izvrsava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati povod za njihovo 
pokretanje;
(v) da ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi> da Kiijent i njegova povezana drustva, te prema njegovom saznanju, primjenom duzne paznje, njihovi 
zaposlemcu mkovoditelji, ^ posrednici, zastupnici, nisu Sankcionirane osobe /Osobe koje podlijezu 
sankcijama niti su u vlasnistvu, pod kontroiom ili djeiuju u ime Sankcionirane osobe/ Osobe koja podlijeze 
sankcijama, te da navedene osobe nisu ukljucene u bilo kakvu aktivnost za koju se moze razumno ocekivati 
da 6e rezultirati njihovim odredivanjem kao Sankcioniranih osoba/Osoba koje podlijezu sankcijama, da nisu 
prekrsili niti poduzeli bilo kakvu radnju koja bi mogla rezultirati povredom propisa o sankcijama, te da ne 
posiuju sa Sankcioniranom osobom/Osobom koja podlijeze sankcijama. Pojmovi Sankcija, Sankcionirana 
osoba/Osoba koje podlijeze sankcijama, propisi o sankcijama i Tijeia nadleznog za donosenje sankcija 
definirani su i imaju isto znacenje kao stoje navedeno u Opcim uvjetima poslovanja Erste&Steiermarkische 
Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Kiijent prihvaca potpisom ovog Ugovora;
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(vii) da 6e poduzimati sve sto je potrebno kako bi njegove obveze u vezl s ovim Ugovorom bile valjane i 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

13.2. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i tocne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da ce biti istinite, potpune i tocne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru.

13.3. U sluaaju bilo kakve povrede navedenih izjava ill jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta，Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rjesenja 
takvog problema. Navedena obavijest nece imati biio kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

13.4. Klijent se obvezuje da ce od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:
(i) odrzavati 30% svog ukupnog piatnog prometa preko racuna otvorenih u Band;
(ii) poduzimati sve potrebne radnje kako bi stitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trecih;
(iii) da 6e svoju imovinu, koja mu je potrebna ili pozeljna u redovnom posiovanju odrzavati u potpuno 
ispravnom stanju, pridr之avajuci se dobre prakse u industnji;
(iv) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
sada§nie i buduce nepodredene obveze, osim obveza koje uzivaju zakonom zajamceno prvenstveno pravo 
namirenja;
(v) Band na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve tro§kove i izdatke (ukljucujuci pravne troskove i 
tro§kove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovrsenjem ovog Ugovora i povezanih 
ugovora (ukljucujuci Instrumente osiguranja), (ii) odrzavanjem, zastitom i prisilnim ostvarenjem biio kojeg 
prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (ukljucujuci Instrumente osiguranja) te (Hi) izmjenom, 
odreknucem, pristankom ili odgodom zatrazenom od strane ili za racun Klijenta;
(vi) poslovati sukladno pozitivnim propisima Republike Hrvatske, te se obvezuje svoje aktivnosti uskladiti 

i odrzavati uskladenima s propisima koji ureduju zastitu okofisa i sigurnost rada zaposlenika;
(vii) u potpunosti postupati u skladu sa svim primjenjivim propisima i sa svim uvjetima iz svih dozvola 
relevantnih za transakciju predvidenu ovim Ugovorom i Instrumentima osiguranja te da te odmah pribaviti 
i odrzavati na snazi sve daljnje dozvole koje bi eventualno bile potrebne radi izvrsavanja obveza Klijenta 
iz ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja;
(viii) osigurati vodenje poslovnih knjiga i druge evidencije i sastavijanje financijskih izvjestaja na nacin da 
prikazuju istinito i potpuno financijsko stanje i rezultate poslovanja Klijenta i njegovih ovisnih drustava 
sukladno vazecim zakonima i propisima;
(ix) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvje§ca (racun dobiti i gubitka, biiancu, izvjesce o 
novcanom tijeku，statlsticka izvjesca) zajedno s revizorskim misljenjem (ukoiiko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) 5im postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoiiko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave Hi ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te {iii) 
ostale podatke koji se ticu ili se mogu ticati njegova poslovnog ill financijskog stanja po pozivu Banke;
(x) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ifi osobe ovlastene za zastupanje;
(xi) na zahtjev Banke bez odgode omoguciti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 
koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom;
(xii) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatrazi te u tu svrhu omoguciti Banci pristup u poslovne prostore;
(xiii) uspostaviti i odrzavati praviEa i procedure osmisljene za promicanje i postizanje kontinuiranog 
uskladtvanja sa svim propisima o Sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana drustva;
(xiv) sukladno zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Banci pojedinosti o biio kojem zahtjevu, 
radnji, tu乏bi, postupku ill istrazi protiv njega ili biio koje povezane osobe ili biio kojeg od njegovih 
rukovoditelja, zastupnika ili zapostenika, vezano uz biio koje Sankcije.

13.5. Klijent se obvezuje da od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru nece;
(i) bez prethodne pisane sugiasnosti Banke provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni 
poduzimati biio koju dmgu radnju koja moze rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne 
pravne osobe, njegova ustrojstvena obfika ili promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) bez prethodne pisane sugiasnosti Banke poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove 
kreditne sposobnosti i dovodenjem u pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvrsava 
sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(iii) bez prethodne pisane sugiasnosti Banke prodati ifi otuditi imovinu na kojoj je zasnovano zalozno pravo 
u korist Banke; u slucaju navedene prodaje iii otu<3enja Klijent se obvezuju ber odgode dostaviti Banci 
predmetni ugovor;
(iv) do6i do promjene u kontroli pri cemu promjena kontrole znaci da biio koja osoba ifi osobe koje djeluju 
zajedno dobivaju izravnu kontrolu nad Klijentom. Za potrebe ove odredbe, kontrola znaci oviast za
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usmjeravanje upravljackih politika Hi poslova upravljanja, te nadziranja sastava nadzornog ili upravnog 
odbora Hi uprave, bilo na temelju izravnog ili neizravnog vlasnistva, na temelju ugovora ili na drugi nacin;
(v) bez prethodne pisane suglasnostl Banke preuzimati obveze niti opterecivati svoju imovinu u korist 
trecih;
(vi) bez prethodne pisane sugiasnosti Banke zaloziti, ustupiti, Ili na bilo koji drugi nactn opteretiti bilo koje 
svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogucio naplatu Banke s osnove 
ovog Ugovora;
(vii) bez prethodne pisane sugiasnosti Banke prestati obavljati djelatnosti obuhvacene predmetom 
poslovanja niti promijeniti narav predmeta poslovanja u odnosu na posiovanje na dan sklapanja ovog 
Ugovora, sto ne podrazumijeva prosirenje opsega djelatnosti;
(viii) koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzrociti ili dozvoliii da se sredstva iz ovog Ugovora koriste u 
cijelosti ili djelomicno, izravno ili neizravno, kao pozajmice iii drugi oblici predujma, za provo^enje 
transakcija, ulaganja iii za druge oblike fmanciranja Hi podrzavanja poslovnih aktivnosti Sankcionirane 
osobe/Osobe koja podlijeze sankcijama ili koriste na bilo koji drugi nacin koji bi doveo do krsenja propisa 
o sankcijama;
(ix) upustati se u bilo kaKvu transakciju, aktivnost iii ponasanje koje krsi propise o sankcijama ili moze 
prouzro5iti da Kiijent postane Sankcionirana osoba/Osoba koja podlijez© sankcijama te je isto obvezan 
osigurati i za povezana drustva.

13.6. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojeceg propisa (npr. koji se tice uvodenja ili 
povecanja obvezne pricuve) ili njegova tumacenja dode do povecanja troskova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadt takve povedane troskove. 
Potvrda o iznosu takvih pove6anih troskova, koju Banka podnese Klijentu. predstavijat ce nepobitan dokaz 
o tome.

13.7. Kiijent prihvaca da te Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjiziti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke.

13-8. Kiijent neopozivo i bezuvjetno ovlascuje i upucuje Banku da tereti sve njegove transakcijske racune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novcanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeca, 
neovisno je li radni ili neradni dan (osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova 
dospijeca) te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Kiijent ce osigurati da na tim racunima budu dostatna 
sredstva kako bi omogucio pravovremeno namirenje obveza na takav nadin. Neovisno o ovoj odredbi 
ukoliko Kiijent na dan dospijeca nema pokrica na istim racunima, Kiijent se ne oslobada svoje obveze o 
dospije6u podmiriti sve trazbine Banke po ovom Ugovoru.

13.9, Banka mo之e u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od iti sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje 6b sklopiti na temelju ovog Ugovora.

14. POVREDA
14.1.U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedecih slucajeva:
(i) ako Kiijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni nacin;
(ii) ako Kiijent na dan dospijeca ne ispuni bilo koju novcanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii> ako Kiijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovcane obveze iz ovog Ugovora duze od 15 (petnaest)

(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u slucaju da se Kiijent ne pridrzava odredaba ovog Ugovora;
(vi) ako Kiijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi piadanje ili njegov racun bude blokiran;
(vii) u slueaju da su nastupile ifi prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti 
da ijiogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(viii) ako se pokaze da bilo koja izjava Klijenta sadrzana u ovom Ugovoru nije cjelovita, tocna ili istinita ili 
nije azurirana; '
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak ciji tijek ili ishod bi mogao uqroziti njegovu 
sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po misljenju Banke, zaprijeti mogucnost pokretanja takvog

(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stecajnog ili predstecajnog postupka nad Klijentom;
(xi) ako nastupi bitna nepovoijna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom polozaju ili 
kreditnoj sposobnostf Klijenta, ilije sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena 
u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 
prestane pruzati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirano ill se pojavi
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primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatraziia;
(xiii) u siucaju bilo kakve promjene viasnistva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bi!o koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) ako Klijent propusti platiti bi!o koji dug po bilo kojem ugovoru (razlicitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijecu, prijevremenom dospijecu, prijevremenoj otp!atif 
dospijedu na zahtjev ill drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga povreda 
obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakon 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je ucinak takve povrede prijevremeno dospijede ili 
mogudnost prijevremenog dospije6a iakvog duga; Hi progiasavanje dospjelosti i piativosti duga Hi 
zahtijevanje prijevremene otplate duga;
(xvi) ako Klijent u bitnome promijeni ili obustavi poslovanje;
(xvii) akoje iliu bilo koje doba postane nezakonito za Klijenta da izvrsava bilo koju obvezu preuzetu ovim 
Ugovorom ili bilo kojim Instrumentom osiguranja;
(xviii) ako bilo koja obveza Klijenta temeljem ovog Ugovora ili bilo kojim Instrumentom osiguranja nije ili 
prestane biti zakonita, valjana, obvezujuca i prisilno ispunjiva u skladu s njezinim saarzajem;
(xix) ako Klijent pravovremeno ne postupi u skladu s pravomocnom sudskom odlukom lit konacmm 
upravnim aktom, po kojem je obvezan postupiti;
(xx) ako je Klijent Sankcionirana osoba/Osoba koja podlijeze sankcijama ili kr§i propise o Sankctjama;
(xxi) ako Klijent krsi obveze o Sankcijama iz ovog Ugovora ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu 

tocne, potpune i istinite;
(xxii) ako su protiv Klijenta ili bilo kojeg od njihovih rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, ili bilo koje 
povezane osobe podneseni zahtjev/i / tuzba/e ili poduzeta/e radnja/e iO pokrenuta istraga ili postupak u 
vezi s ill radi primjene Sankcija od strane Tijela nadieznog za donosenje sankcija;

Banka ima pravo:
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na piasiranje Kredita i/ili
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijeiosti dospjelim i zatraziti njegovu promptnu otplatu zajedno 
s obracunatim kamatama i svim drugim iznosima piativim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent duguje 
ili 6e dugovati Banci po ovom Ugovoru, ukijucujuci glavnicu, kamate, naknade i druge troskove, a Banka 
ima pravo realizirati sredstva osiguranja predvidena ovim Ugovorom,

14.3. Banka ce otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o otkazu 
upucenom Klijentu preporucenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na adresu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izricito izvijestio Banku.

14.4. otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na postu, 
odnosno drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje preporucenom postom.

14.5. Klijent prihvaca da je ovaj Ugovor otkazan, te da je qeiokupni neotplaceni iznos Kredita zajedno s 
pripadaju6im kamatama i troskovima dospio na napiatu s danom predaje izjave o otkazu posti, odnosno 
drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usiuga na slanje preporucenom postom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odrice bilo kakvog prigovora s te osnove.

14.6. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog biljeznika upueuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku na ugovoreni naCin obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom 
dostave smatra dan predaje pismena na postu, odnosno drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih 
usluga na slanje preporucenom postom.

14.7. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnth knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini tra之bine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.

14.8. Otkaz ovog Ugovora nece imati ucinka na prava koja je Banka stekla i obveze Koje je Klijent preuzeo 
na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

15. zavrSne odrhdbe
15.1. Za sve sto ovim Ugovorom nije predvideno primjenjivat ce se i smatraju se njegovim sastavnim dijelom 
Opci uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje: Opci uyjeti) kao i 
druqi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U siucaju sukoba izmedu odredbi
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ovoa Ugovora te odredbi Opcih uvjeta i/i!i dmgih Akata Banke, primarno se pnmjenjuju odredbe ovog 
Ugovora zatim Akti Banke te naposijetku Opci uvjeti.

15.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je sugtasan s njihovom primjenom.

15.3. Opci uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na internetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banke.

15.4. Za ovaj Ugovor je mjerodavno materijaino pravo Republike Hrvatske, a u slucaju spora, nadlezan je 
sud u mjestu sjedista Banke.

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrcluju da su isti procitaie i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu voiju, prihvacaju sva prava t obveze koje iz njega proizlaze.

15.6, Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdilo da je nistetna, ta cinjenica nece imati 
ucinka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane 
obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri omoguditi ostvarivanje ciija 
koji se htio postici odredbom za koju je ustanovijeno da je nistetna,

15.7, Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega2 (dva) primjerka za Banku i 1(jedan) 
za Kiijenta.

BRCKO MM AUTO d.o,o.

Mislav Brcko

ifiSCHE BANKd.d.ERSTE&STEIERl

SML

Alen Vrhooi

Sonja Manjanovjc

ERSTE K.STHf；RMARKiSCll[ 
BANKD.D.

R/JEKA 600
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.( RIJEKA, Jadranski trg 3a, OIB 23057039320, racun broj 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka)

BRCKO MM AUTO d.o.o” VUUNCEVA ULICA 128, IVANI6-GRAD, OIB 87429565765, racun broj 
HR9124020061100890287, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Kiljent)

sklapaju 30.08.2024. sljedeci;

UGOVOR O KREDITU 
BROJ： 5124205510

1.PREDMET UGOVORA
1.1. Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

2. VRSTA KREDITA
2.1. Kredit za obrtna sredstva

3. IZNOS KREDITA
3,1. =35,000,00 EUR (tridesetpettisuca EUR).

4. NAMJENA KREDITA
4.1. Kredit je namijenjen za: Financiranje obrtnih sredstava

4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski iskljucivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren* sto Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji na6in odgovorna za 

eventualno koristenje protivno toj namjeni.

5. NACIN KORI§TENJA …「■的、
5.1. Prijenosom na transakcijski racun Klijenta otvorenog u Band: 35.000,00 EUR (tridesetpettisuca EUR)

5.2. Klijent mo乏e iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu ill djeiomicno, dostavijanjem Banci uredno 
Ispunjenog zahtjeva za kori§tenje Kredita.

5.3. Banka ce staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za koristenje 
Kredita kao i na predlozeni datum koristenja Kredita ispunjeni svi sljededi uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u aianku 12. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupita kao posijedica 
zatrazenog koristenja Kredita, odnosno ds ne postoje okolnosti kojs bi, prema prosudbi Banket mogle 
dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(iii) izjave i jamstva navedena u clanku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, tocne i potpune.

6. ROK KORISTENJA
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog clanka i traje od 04.09.2024. do 30.09.2024. (dalje u tekstu: 

Rok koristenja).

6.2. Protekom Roka koristenja Klijent gubi pravo zatraziti koristenje Kredita, neovisno je li ga do tog 
trenutka uopce koristio, odnosno je li ga iskoristio samo djelomicno.

7. ROK VRACANJA
7.1. 01.10.2025. (dalje u teKstu: Rok vracanja).

8. NACIN VRACANJA
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8.1. Otplata Kredita je u 12 (dvanaest) jednakih mjesecnih rata. Prva rata dospijeva na naplatu 
01.11.2024” a zadnja rata na dan Roka vracanja,

8.2. Iznos rate =2.916,67 EUR.

8.3. Ukoliko Klijent ne povuce cijeli iznos Kredita iznos rate se razmjemo smanjuje.

8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je upladen na racun Banke na dan dospijeda-

8.5. Banka moze izvrsiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Kiijenta po ovom Ugovoru ill kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su nize definirani) i trazbine Kiijenta prema Band bez obzira na mjesto 
placanja ili valutu medusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u razliditim valutama, Banka moze 
Konvertirati bib koju od njih po tecaju definiranom u Opcim uvjetima vodenja transakcijskih racuna i 
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte,

8.6. Ukoliko je dan pla6anja neradni dan, plaianje biti izvrseno prvog sjjedeceg radnog dana, osim u 
slucaju ugovorene automatske naplate Kredita, kada dan placanja moze biti i neradni dan.

8.7. Klijent moze prijevremeno otplatiti Kredit, djelomidno Hr u cijelostiT pod sljedecim uvjetima da (i)je Rok 
koristenja istekao i da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 (deset) radnih dana unaprijed.

8.8. Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu u visini od 2% od prijevremeno uplacenog iznosa, 
odnosno minimalno 59,73 eur,

8.9. Klijent ne moze ponovno koristitt prijevremeno otplaceni iznos Kredita ili njegov dio.

9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je duzan pfacati kamate na iznos iskoristenog Kredita i to od dana koristenja do Roka vradanja 
po fiksnoj stopi u iznosu od 5,3000% godisnje.

9.2. Kamate se obracunavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
Kamatnom razdoblju i 360 dana u godini.

9.3. Kamata se obracunava u visini ugovorne kamatne stop© na iskoristeni iznos Kredita i naplacuje se od 
dana koristenja Kredita do Roka vracanja tromjesecno.

9.4. Klijent se obvezuje plafrti kamatu o dospijedu. Iznos kamate utvrden u obracunu Banke predstavlja 
mjerodavan izracun.

9.5. U slucaju zakasnjenja s piacanjem ugovornih kamata, Banka ima pravo za obracunska razdoblja 
ra5unaju6i od dana dospijeca pa do dana placanja, Klijentu obracunati ugovorne kamate po stopi jednakoj 
visini stope zatezne kamate odredene propisima Republike Hrvatske, Ukoliko placanje duznog iznosa 
uslijedi tijekom prvog slijedeceg obracunskog razdoblja, Banka ima pravo i zb to razdoblje obracunati 
ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne kamate odredene propisima Republike Hrvatske.

10. ZATEZNE KAMATE
10.1. Banka 6e obracunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaceni iznos (glavnicu, naknade, 
tro^kove i sve drugo, kako je dopusteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
odre^ene propisima Republike Hrvatske.

10.2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obracuna Banke, odmah izvrsiti uplatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1. Za obradu \ odobravanje Kredita Klijent je duzan u roku ocf 8 dana od datuma sklapanja ovog Ugovora 
platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,2000% od iznosa Kredita，odnosno minimalno =59,73 eura koja 
6ese obracunati na dan sklapanja ovog Ugovora.

11.2. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijecu. Iznos naknade utvrden u obraSunu Banke 
predstavlja mjerodavan izracun.
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12. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
12.1. Klijent ce dostaviti Band sljedece isprave:
(i) izjavu sukiadno clanku 214. Ovrsnog zakona (zaduznica) valjano izdanu od strane Klijenta i potvrdenu 
kod javnog biijeznika;
(jj) Ugovor o solidarnom jamstvu broj 5124205510 sklopljen \zme6u Banke i Mislav Brcko，Ivani6-Grad, 
Vuitnceva ulica 128, OIB 23051921140 (daije u tekstu; Jamac platac), kojim Jamac platacjamci Band za 
obveze Klijenta iz ovog Ugovora;
sve isprave navedene gore od (iHii) (daije: Instrument! osiguranja)
(j) presliku vazeceg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane ovlastene 
osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Band;
(iij) Izjava o suglasnosti sukiadno clanku 75. stavak 5. Ovrsnog zakona potpisana od Mislav Brcko( OIB 
23051921140.

12.2. Forma i sadrzaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Band prema 
njezinoj diskrectjskoj ocjeni. U sludaju neprihvatijivosti forme i/ili sadrzaja kojeg od navedenih dokumenata, 
Banka ce u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

12.3. Potpisom ovog Ugovora KHjent ovla§6uje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoljava:
(i) da sva njegova nov6ana sredstva poiozena na (namjenski ili nenamjenski, oroceni ili neoroceni) depozit 
kod Banke ili koja se vode na transakcijskim ra6unima koje trenutno ima ill6e u buduce otvoriti kod Banke, 
bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za naplatu 
svih dospjelih trazbina Banke zajedno s nastalim troskovima.

12.4. Ukoliko tijekom vazenja ovog Ugovora ko]i od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
misijenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude reaiiziran Hi se pojave novi, po misljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po misijenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogor§a, 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poloziti dodatne instrumente osiguranja koje zatrazi 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi odriavanja utuzivosti, ovrsnosti 
i zakonitosti bilo Kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/iii Sporazumu i/il» 
Okvirnom ugovoru, Klijent ce o svom trosku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu 
s primjenjivim propisima.

13.0STALI UVJETI
13.1. Klijent izjavljuje i jamci:
(i) da ima sva potrebna oviastenja i suglasnosti za sklapanje i izvrsenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuzivost trazbina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s 
ovim Ugovorom;
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega 
primjenjuju i/ili njegovim opcim aktima (ukljucujuci i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima cija je strana 
i/j|j odlukama suda/arbitraze/nadleznog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvrsenje ovog Ugovora i 
davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishodene i pravovaljane, te da ne postoji razlog ili okolnosti 
koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitrazni ili drug] postupci protiv Klijenta iii clanova njegove uprave 
Hi nadzomog odbora ili njegovih povezanih drustava ciji ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da 
uredno izvrsava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogie dati povod za njihovo 
pokretanje;
(v) da ne postoje okolnosti koje bi mogie umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da Klijent i njegova povezana drustva, te prema njegovom saznanju, primjenom du乏ne paznje, njihovi 
zaposlenici, rukovoditeiji, posrednici, zastupnici, nisu Sankcionirane osobe /Osobe koje podlijezu 
sankcijama niti su u vlasni§tvu, pod kontrolom ili djeluju u ime Sankcionirane osobe/ Osobe koja podlijeze 
sankcijama.te da navedene osobe nisu ukljucene u bilo kakvu aktivnost za koju se mo之e razumno ocekivati 
da ce rezultirati njihovim odredivanjem kao Sankcioniranih osoba/Osoba koje podlijezu sankcijama, da nisu 
prekrsili niti poduzelt bilo kakvu radnju koja bi mogla rezultirati povredom propisa o sankcijama, te da ne 
posluju sa Sankcioniranom osobom/Osobom koja podlije乏e sankcijama. Pojmovi Sankcija, Sankcionirana 
osoba/Osoba koje podlijeze sankcijama, propisi o sankcijama i Tijela nadleznog za donosenje sankcija 
definirani su i imaju isto znacenje kao stoje navedeno u Opcim uvjetima poslovanja Erste&Steiermarkische 
Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Klijent prihva6a potpisom ovog Ugovora;
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(vii) da ce poduzimati sve sto je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovrm Ugovorom.

13.2. Navedene izjave i jamstva istinlte su, potpune i tocne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da ce biti istinite, potpune i tocne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovom.

:13.3. U slucaju bilo kakve povrede navedenih izjava ill jamslava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rjesenja 
takvog problema. Navedena obavijest nece imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora,

13.4. Klijent se obvezuje da ce od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovom:
(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi §titio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa tredih;

.(ii) da ce svoju imovinu, koja mu je potrebna ili pozeijna u redovnom poslovanju odrzavati u potpuno 
ispravnom stanju, pridrlavaju6i se dob re prakse u industriji;
(iii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 

,sadasnje i buduce nepodredene obveze, osim obveza koje uzivaju zakonom zajamceno prvenstveno pravo 
.namirenja;

(iv) Band na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve tro§kove i izdatke (ukijucujuci pravne troskove i 
troskove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovrsenjem ovog Ugovora i povezanih 
ugovora (ukljucujuci Instrumente osiguranja), (it) odrzavanjem, zastitom i prisilnim ostvarenjem bilo kojeg 
prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (ukljucujuci Instrumente osiguranja) te (iii) izmjenom, 
.odreknucem, pristankom ili odgodom zatrazenom od strane ili za racun Klijenta;
-(v) poslovati sukladno pozitivnim propisima Republike HrvatsKe, te se obvezuje svoje aktivnosti uskladiti 
.i odrzavati usklacfenima s propisima koji ureduju zastitu okoli§a i sigurnost rada zaposlenika;
(vi) u potpunosti postupati u skfadu sa svim primjenjivim propisima i sa svim uvjetima iz svih dozvola 
relevantnih za transakciju predvidenu ovim Ugovorom i fnstrumentima osiguranja te da ce odmah pribaviti 

.i odrzavati na snazi sve daljnje dozvoie koje bi eventuaino bile potrebne radi izvrsavanja obveza Klijenta 
iz ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja;

osigurati vodenje posfovnih knjiga i druge evidencije i sastavljanje financijskih izvje§taja na nacm da 
(Drikazuju istinlto i potpuno financijsko stanje i rezuitate poslovanja Klijenta i njegovih ovisnih drustava 
sukladno vazecim zakonima i propisima;
(viii) redovito dostavijati Banci (i) svoja fmancijska izvje§6a (ra5un dobiti i gubitka, bilancu, izvjesce o 
novcanom tijeku, statisticka izvjesca) zajedno s revizorskim misljenjem (ukoiiko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) 5im postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoiiko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave Hi ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se ticu ili se mogu ticati njegova poslovnog iii fmancijskog stanja po pozivu Banke;
.(ix) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese iti osobe ovlastene za zastupanje;

(x) na zahtjev Banke bez odgode omoguciti uvid u njegove posfovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 
koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom;
(xi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i infomnacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
posloyanjem Klijenta. koje Banka zatrazi te u tu svrhu omoguciti Banci pristup u poslovne prostore;
.(xii) uspostaviti i odrzavati pravila i procedure osmisljene za promicanje i postizanje kontinuiranog 
uskladivanja sa svim propisima o Sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana dmstva;
.(xiii) sukladno zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Banci pojedinosti o bilo kojem zahtjevu, 
radnji, tuzbi, postupku ili istrazi protiv njega ili bilo koje povezane osobe ili bilo kojeg od njegovih 

.rukovoditeija, zastupnika ill zaposienika, vezano uz bilo koje Sankcije.

13.5. Klijent se obvezuje da od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovom ne6e:
(i) bez prethodne pisane suglasnosti Banke provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni 
poduzimati bilo koju drugu radnju koja moie rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne 
pravne osobe, njegova ustrojstvena obiika ili promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove 
kreditne sposobnosti i dovodenjem u pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosn izvrsava

.sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(iii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke prodati iii otuditi imovinu na kojoj je zasnovano zaiozno pravo 
u korist Banke; u slucaju navedene prodaje ili otudenja Klijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci 
predmetni ugovor;
(iv) do6i do promjene u kontroli pri cemu promjena kontrole znaci da bilo koja osoba iii osobe koje djeluju 
zajedno dobivaju izravnu kontrolu nad Klijentom. Za potrebe ove odredbe, kontroia znaci ovlast za
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usmjeravanj© upravljackih politika i!i poslova upravljanja, te nadziranja sastava nadzornog ih upravnog 
odbora ill uprave, bito na temelju izravnog ili neizravnog vlasni§tva, na temelju ugovoralli na drugi nacm;
(v) bez prethodne pisane sugiasnosti Banke preuzimati obveze niti opterecivati svoju imovinu u korist 
tredih;
(vi) bez prethodne pisane sugiasnosti Banke zaloziti, ustupiti, f!i na bilo kojt drugi nacin opteretiti bib koje 
svoje pravo \z ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogucio naplatu Banke s osnove 
ovog Ugovora;
(vii) bez prethodne pisane sugiasnosti Banke prestati obavljati djelatnosti obuhvacene predmetom 
poslovanja niti promijeniti narav predmeta poslovanja u odnosu na poslovanje na dan sklapanja ovog 
Ugovora, sto ne podrazumijeva prosirenje opsega djelatnosti;
(viii) koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ill prouzrociti ifi dozvoiiti da se sredstva iz ovog Ugovora koriste u 
cijelosti ili djelomicno, izravno Hi neizravno, kao pozajmice iti drugi oblici predujma, za provodenje 
transakcija, ulaganja ili za druge oblike financiranja ili podrzavanja poslovnih aktivnosti Sankcionirane 
osobe/Osobe koja podlijeze sankcijama ili koriste na bilo koji drugi nacin koji bi doveo do krsenja propisa 
o sankcijama;
(ix) upustati se u bilo kakvu transakciju, aktivnost Hi ponasanje koje krsi propise o sankcijama ili mo乏e 
prouzroditi da Klijent postane Sankcionirana osoba/Osoba koja podlijeze sankcijama te je isto obvezan 
osigurati i za povezana drustva.

13.6- Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojeceg propisa {npr. koji se tice uvodenja iti 
povecanja obvezne pricuve) iEi njegova tumacenja dode do povecanja troskova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoKnadi takve povecane troskove. 
Potvrda o iznosu takvih povedanih troskova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat ce nepobitan dokaz 
o tome.

13.7. Klijent prihvada da de Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjiziti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Repubiike Hrvatske i pravilima Banke.

13.8. Klijent neopozivo i bezuvjetno ovla§6uje i upu6uje Banku da tereti sve njegove transakcijske racune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novcanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeca, 
neovisno je ii radni ili neradni dan (osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova 
dospyeca) te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent ce osigurati da na tim racunima budu dostatna 
sredstva kako bi omogucio pravovremeno namirenje obveza na takav nacin. Neovisno o ovoj odredbi 
ukoliko Klijent na dan dospijeca nema pokrica na istim racunima, Klijent se ne osiobada svoje obveze o 
dospijedu podmiriti sve trazbine Banke po ovom Ugovoru,

13.9. Banka mo之e u bilo koje doba ustupiti iii prenijeti bito koje od Hi sva svoja prava \1\\\ obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje ce sklopiti na temelju ovog Ugovora.

14. POVREDA
14.1.U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedecih slucajeva:
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni nacin;
(ii) ako Klijent na dan dospije6a ne ispuni bilo koju novcanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovcane obveze iz ovog Ugovora duze od 15 (petnaest) 
dana;
(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u slucaju da se Klijent ne pridrzava odredaba ovog Ugovora;
{vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi pladanje ili njegov racun bude biokiran;
(vii) u slufiaju da su nastupile iii prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka mo之e razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora; 
(viii) ako se pokaze da bilo koja izjava Klijenta sadrzana u ovom Ugovoru nije cjelovita, to6na iii istinita, ili 
nije azurirana;
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak eiji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 
sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora' \\\t po misljenju Banke, zaprijeti mogucnost pokretanja takvog 
postupka;
(x) ako bude podnesen prijediog za otvaranje steoajnog ili predstecajnog postupka nad Klijentom;
(xi) ako nastupi bitna nepovoijna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskonn poio^aju iii 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena 
u pitanje, iti su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka mo之e razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovon Ugovora;
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 
prestane pruzati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude reaiizirano ili se pojavi
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primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Band novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatrazila;
(xiii) u slucaju bi!o kakve promjene viasni§tva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (razlicitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijecu, prijevremenom dospije6uf prijevremenoj otplati, 
dospijedu na zahtjev Hi drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga povreda 
obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakon 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je ucinak takve povrede prijevremeno dospijece iir 
mogucnost prijevremenog dospijeca takvog duga; ili proglasavanje dospjelosti i plativosti duga ili 
zahtijevanje pnjevremene otpiate duga;
(xvi) ako Klijent u bitnome promijeni ili obustavi poslovanje;
(xvii) ako je Hi u bilo koje doba postane nezakonito za Klijenta da izvrsava bilo koju obvezu preuzetu ovim 
Ugovorom Hi bilo kojim Instrumentom osiguranja;
(xviii) ako bilo koja obveza Klijenta temeijem ovog Ugovora He bilo kojim Instrumentom osiguranja nije ili 
prestane bit! zakonita, valjana, obvezujuca i prisilno ispunjiva u skfadu s njezinim sadr乏ajem;
(xix) ako Klijent pravovremeno ne postupi u skladu s pravomocnom sudskom odlukom i!i konacnim 
upravnim aktom, po kojem je obvezan postupiti;
(xx) ako je Klijent Sankcionirana osoba/Osoba koja podlijeze sankcijama ili krsi propise o Sankcijama;
(xxi) ako Klijent krsi obveze o Sankcijama iz ovog Ugovora ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu 
tocne, potpune i istinite;

..(xxii) ako su protiv Klijenta ili bilo kojeg od njihovih rukovoditelja, zastupnika ifi zaposlenika, ill bilo koje 
povezane osobe podneseni zahtjev/i / tuzba/e ili poduzeta/e radnja/e Hi pokrenuta istraga ili postupak u 

.vezi s ifi radi primjene Sankcija od strane Tijela nadleznog za donosenje sankcija;

Banka ima pravo:
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatraziti njegovu promptnu otplatu zajedno 
s obraSunatim kamatama i svim drugim iznosima plativim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi rznosi koje Klijent duguje 
i!j 6e dugovati Band po ovom Ugovoru, ukljucujuci giavnicu, kamate, naknade i druge tro§kove, a Banka 
ima pravo realizirati sredstva osiguranja predvidena ovim Ugovorom.

14.3. Banka ce otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o otkazu 
upucenom Klijentu prepoaicenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na adresu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izncito izvijestio Banku.

14.4. Otkaz ovog Ugovora i/iH obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na po§tu,
. odnosno drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje preporucenom postom.

14.5. Klijent prihvada da je ovaj Ugovor otkazan, te da je cjelokupni neotpladeni iznos Kredita zajedno s 
pripadaju)6im kamatama i troskovima dospio na naplatu s danom predaje izjave o otkazu posti, odnosno 
drugoj osobi ovla§tenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje preporucenom postom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odrice bilo kakvog prigovora s te osnove.

14.6. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane rzrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog biijeznika upucuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoltko Klijent nije 
prethodno u pisanom obiiku na ugovoreni nacin obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom 
dostave smatra dan predaje pismena na postu3 odnosno drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih 
usluga na slanje preporucenom postom.

14.7. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini traibine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora*

14.8. Otkaz ovog Uqovora nece imati ucinka na prava koja je Banka stekia i obveze koje je Klijent preuzeo 
na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

15. ZAVR§NE odredbe
15.1. Za sve sto ovim Ugovorom nije predvideno primjenjivat ce se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Op6i uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d.s poslovnim subjektima (daり’e: Opci uvjeti) 
.kaoi drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U siu6aju sukoba izmedu
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odredbi ovog Ugovora te odredbi Opcih uvjeta i/ili drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju odredbe 
ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opci uvjeti.

15.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
■ Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom,

15.3. Opci uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na intemetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banke.

15.4. 2a ovaj Ugovor je mjerodavno materijalno pravo Republike Hrvatske, a u slucaju spora, nadlezan je 
sud u mjestu sjedista Banke.

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrduju da su isti procitale t razumjeie, te obzirom da on 
predstavija njihovu pravu i ozbiljnu volju，prihvacaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.

15.6. Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdilo da je ni§tetna, ta cinjenica nece imati 
ucinka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cj'eiini ostaje valjan s time da se ugovorne strane 
obvezuju da 6e nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri omoguciti ostvarivanje cilja 
koji se htio postici odredbom za koju je ustanovljeno da je nistetna.

15.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku M 
(jedan) za Klijenta.

BRCKO MM AUTO d.o.o. IJU KSTE&STEIERMARKISCHE B、NK d.d*

ERSTE&STEIERMARKISCHEl 

BANKD.D.
080 ，- RUHKA 25?
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d,d,，RIJEKA, JADRANSKi TRG 3a, OIB 23057039320, racun broj 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka) 
i

BRCKO MM AUTO d.o.o., VULINCEVA ULICA 128, IVANIC-GRAD, OIB 87429565765, racun broj 
HR9124020061100890287, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 04.10.2023. sljedeci:

UGOVOR O KREDITU 
BROJ: 5302110043

1 _ PREDMET UGOVORA
1.1. Banka odobrava Kiijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

2. VRSTA KREDITA
2.1. Revolving kredit

3. I2NOS KREDITA
3.1. =9.500,00 EUR (devettisucapetsto EUR).

4. NAWUENA KREDITA
4.1. Kredit je namijenjen za zatvaranje obveza Klijenta u Band; prvo koristenje Kredita za zatvaranje 
glavnice po kreditnoj partiji broj 5302099883.

4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski iskijucivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, sto Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji na6in odgovoma za 
eventualno koristenje protivno toj namjeni.

5. NACIN KORi§TENJA
5.1, Okvimo s visekratnim koristenjem suktadno dostavljenom zahtjevu Klijenta; prvo koristenje Kredita za 
zatvaranje obveza Klijenta u Band po glavnici kreditne partije broj 5302099883 u iznosu 9.500,00 EUR 
(devettisucapetsto EUR), Ostala koristenja sukiadno zahtjevu Klijenta za kori§tenje Kredita.

5.2- Klijent mo之e iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu iti djelomi6no, dostavljanjem Banci uredno 
ispunjenog zahtjeva za koristenje Kredita.

5.3. Banka ce staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za koristenje 
Kredita kao i na predlozeni datum Koristenja Kredita ispunjeni svi sljededi uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti havedeni u eianku 12. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovome odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica 
zatrazenog koristenja Kredita, odnosno da ne postoje okoinosti koje biT prema prosudbi Banke, mogle 
dovesti do povrede bilo koje ugovome odredbe;
(in) izjave i jamstva navedena u cianku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, tocne i potpune.

6_ ROK KORISTENJA
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog clanka i traje od 11.10.2023. do Roka vracanja kako ie nize 
denniran (dalje u tekstu: Rok koristenja),

6-2- Protekom Roka koristenja Klijent gubi pravo zatraziti koristenje Kredita, neovisno je Ii ga do tog 
trenutka uopce koristio, odnosno je Ii ga iskoristio samo djelomicno.

7_ ROK VRACANJA
7.1. 11.10.2024. (dalje u tekstu: Rok vracanja).
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7.2. Rok vracanja kredita moze se na pisani zahtjev Klijenta produziti pod uvjetima i na nactn utvrden ovim 
Ugovorom.

7.3. Zahtjev za produzenje roka vracanja Kredita, Klijent podnosi na vazecem obrascu propisanom od 
strane Banke (dalje: Zahtjev).

7.4. Zahtjev potpisuje osoba ovlaStena za zastupanje Klijenta. Ukoiikou kreditu sudjeluju ] dmge ugovorne 
strane (sudu 乏 nik, jamac platac, zalozni duznik) zahtjev moraju potpisati te osobe odnosno osobe ovlastene 
za zastupanje tih ugovornih strana. Potpisom Zahtjeva sve ugovorne strane prihvacaju produzenje roka 
vracanja kredita i odncu se prigovora s te osnove.

7.5. KHient je duzan uz Zahtjev priio乏iti dokumentaciju koju propisuje Banka i koja je potrebna Banci za 
donosenje odluke o Zahtjevu. Banka pridrzava pravo, pored obavezne dokumentacije koja se prilaze 
Zahtjevu, zahtijevati od Klijenta dostavu dodatne dokumentacije.

7.6. Klijent Zahtjev podnosi u dva primjerka neposrednom dostavom u Banku. Klijent je duian Zahtjev 
podnijeti najkasnije 30 dana prije isteka roka vracanja kredita. Banka 6e odluciti o Zahtjevu u roku od 8 
dana od primitka Zahtjeva s potpunom dokumentacijom.

7.7. Banka pridrzava pravo prihvatiti Hi odbiti Zahtjev Klijenta sukladno posiovnoj politici i mogucnostima 
Banke.

7.8. Ukoliko BanKa prihvati Zahtjev Klijenta, jedan primjerak Zahtjeva potpisan od strane Banke dostaviti 
6e Klijentu. Potpisom Zahtjeva od strane Banke, smatrat te se da je Zahtjev odobren te da je sklopljen 
dodatak ovom Ugovoru kojim je ugovoren novi rok vracanja kredita naveden u Zahtjevu, Takav zahtjev 
prilaze se ovom Ugovoru i cini njegov sastavni dio.

7.9. Za produzenje roka vra6anja kredita Klijent je duzan u roku 8 dana od datuma sklapanja dodatka ovom 
Ugovoru platiti jednokratnu naknadu u vismi od 1,0000% od iznosa Kredita, odnosno mimmalno = 59,73 
eura, koja ce se obracunati na dan sklapanja dodatka ovom Ugovoru.

7.10. Ukoliko Banka ne odobri Zahtjev i odbije produziti rok vracanja kredita Klijent je obvezan podmiriti 
sve obveze iz ovog Ugovora u roku utvrdenom u stavku 1. ovog clanka.

8. NACIN VRACANJA
8.1. Kredit se moze vradati sukcesivno tijekom Roka koristenja, a krajnji rok povrata Kredita je dan Roka 
vracanja.

8.2. Banka mo乏e izvrsiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su mze definirani) i trazbine Klijenta prema Band bez obzira na mjesto 
p!a6anja ill valutu medusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u razlicitim valutama, Banka moze 
konvertirati bilo koju od njih po tecaju deTintranom u Opcim uvjetima vodenja transakcijskih racuna i 
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

8.3. Ukoliko je dan placanja neradni dan, placanje ce bit! izvrseno prvog sljedeceg radnog dana,

9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je duzan pfadati kamate na iznos iskori§tenog Kredita \ to od dana koristenja do Roka vracanja 
po fiksnoj stopi u iznosu od 7,2000% godisnje.

9.2. Kamate se obracunavaju na iskonsteni iznos Kredita primjenom proporcionalne metode na temelju 
stvarnog broja dana u kamatnom razdoblju i 360 dana u godini te se naplacuju do Roka vracanja mjesecno.

9.3. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijetu. Iznos kamate utvrden u obracunu Banke predstavlja 
mjerodavan izracun.

9.4. U slucaju zakasnjenja s placanjem ugovornih kamata, Banka ima pravo za obracunska razdobija 
racunajuci od dana dospijeca pa do dana placanja, Klijentu obracunati ugovorne kamate po stopi jednakoj 
vtsini stope zatezne kamate odredene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko placanje duznog iznosa
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uslijedi njekom prvog s!ijede6eg obracunskog razdoblja, Banka ima pravo i za to razdobije obracunati 
ugovorne kamate po stopi jednakoj visini slope zatezne kamate odredene propisima Republike Hrvatske.

10. ZATEZNE KAMATE
10.1. Banka ce obracunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaceni iznos (glavnicu, naknade, 
troskove i sve drugo, kaKo je dopusteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stop© zatezne kamate 
odredene propisima Republike Hrvatske.

10.2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obracuna Banke, odmah izvrsiti uplatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1. Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je duzan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog Ugovora 
platiti jednokratnu naknadu u visini od 1,0000% od iznosa Kredita, odnosno minimatno =59,73 eura koja 
ce se obracunati na dan sklapanja ovog Ugovora.

11.2. Klijent se obvezuje platiti Band naknadu za odobreni，a neiskoristeni iznos Kredita obracunatu po 
stopi od 0,6000% godisnje na neiskoristeni iznos Kredita koja 6e se obracunavati kvartalno unatrag i na 
zadnji dan Roka kori^tenja, na dnevnoj osnovi za cijeli period Roka koristenja na temelju stvarnog broja 
proteklih dana i godine od 365/366 dana i koja ce biti ptativa kvartalno i na zadnji dan Roka koristenja.

11.3. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijecu. Iznos naknade utvrden u obracunu Banke 
predstavlja mjerodavan izracun.

12. INSTRUMENT! OSIGURANJAI PRETHODN! UVJETl
12.1. Klijent ce dostaviti Band sljedece isprave;
(i) izjavu suktadno cianku 214. Ovrsnog zakona (zaduznica) valjano tzdanu od strane Kiijenta i potvrdenu 
kod javnog biljeznika;
(ii) Ugovor o solidarnom jamstvu broj 5302110043 sklopljen izmedu Banke i Mislav BrcKo, Ivani6-Grad, 
VulinCeva ulica 128, OIB 23051921140 (dalje u tekstu: Jamac platac), kojim Jamac ptatac jamci Band za 
obveze Kiijenta iz ovog Ugovora;
sve isprave navedene gore od (i)-(ii) ((dalje: Instmmenti osiguranja)
(i) presliku va乏e6eg izvatka iz sudskog registra za Kiijenta, potvrdenu kao istinitu od strane ovlastene 
osobe Kiijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Band;
(Hi) Izjava o suglasnosti sukladno cianku 75. stavak 5. Ovr§nog zakona potpisana od Mislav Brcko, O旧： 
23051921140.

12.2. Forma i sadrzaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Band prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slucaju neprihvatljivosti forme i/ili sadrzaja kojeg od navedenih dokumenata, 
Banka ce u pisanom obliku o tome obavijestiti Kiijenta.

12.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovla§6uje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoljava:
(i) da sva njegova novcana sredstva polozena na (namjenski ill nenamjenski, oroceni ili neorooeni) depozii 
kod Banke ili koja se vode na transakcijskim racunima koje trenutno ima ili ce u buduce otvoriti kod Banke, 
bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za naplatu 
svih dospjeiih trazbina Banke zajedno s nastalim troskovima.

12.4. Ukoliko tijekom vazenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
misljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po misljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po misljenju Banke kreditna sposobnost Kiijenta poqorsa, 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poioiiti dodatne instrumente osiguranja koje zatrazi 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi odrzavanja utuzivosti, ovrsnosti 
i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili Sporazumu i/ili 
Okvirnom ugovoru, Klijent ce o svom trosku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu 
s primjenjivim propisima.

13. OSTALI UVJETl
13,1. Klijent izjavljuje i jamci:
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(i) da ima sva potrebna oviastenja i suglasnosti za sklapanje i izvr§enje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja ie za obvezatnost i utuzivost trafbina Banke koje nastanu na temeiju i u vezi $ 
ovim Ugovorom;
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega 
primjenjuju i/ili njegovim opcim aktima (ukljucujuci i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima cija je strana 
i/ili odlukama suda/arbitraze/nadlefnog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odiuke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvrsenje ovog Ugovora i 
davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishodene i pravovaijane, te da ne postoji razlog ili okolnosti 
koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitrazni Hi drugi postupci protiv Klijenta iii cianova njegove uprave 

ili nadzornog odbora ili njegovih povezanih drustava ciji ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da 
uredno izvrsava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogie dati povod za njihovo 
pokretanje;
(v) ne postoje okolnosti koje bi mogie umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze tz ovog Ugovora;
(vi) da prema njegovom saznanju, primjenom di(之ne pa之nje, njegovi zaposlenici, rukovoditelji, posrednici, 
zastupnici, sto vrijedi i za njegova povezana drustva nisu Sankcionirane osobe /Osobe koje podlijezu 
sankcijama niti su u vlasni^tvu, pod Kontrolom ili djeluju u ime Sankcionirane osobe/ Osobe koja podlijeze 
sankcijama, te da navedene osobe nisu ukljucene u bilo kakvu aktivnost za koju se moze razumno ocekivati 
da ce rezultirati njihovim odredivanjem kao Sankcioniranih osoba/Osoba koje podlijezu sankcijama, da nisu 
prekrsili niti poduzeii biio kakvu radnju koja bi mogla rezultirati povredom propisa o sankcijama, te da ne 
posluju sa Sankcioniranom osobom/Osobom koja podlijeze sankcijama. Pojmovi Sankcija，Sankcionirana 
osoba/Osoba koje podlijeze sankcijama, propisi o sankcijama i Tijeia nadleznog za dono§enje sankcija 
definirani su i imaju isto znacenje kao sto je navedenou Opdim uvjetima posiovanja Erste&Steiermarkische 
Bank d.d.s poslovnim subjektima koje Klijent prihvaca potpisom ovog Ugovora;
(vii) da ce poduzimati sve sto je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

13.2, Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i tocne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da 6e biH istinite, potpune i tocne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru.

13.3, U slucaju bilo kakve povrede navedenih izjava Hi jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rjesenja 
takvog probfema. Navedena obavijest nede imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

13.4. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da nece bez prethodne pisane suglasnosti Banke:
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 
mo之e rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostafne pravne osobe, njegova ustrojstvena obiika 
Hi promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ili jamciti za obveze trecih osoba koje nemaju status njegovih povezanih drustava;
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnostii dovodenjem u 
pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora.

13.5. Klijent se obvezuje da ce od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:
(i) odrzavati 30% svog ukupnog platnog prometa preko racuna otvorenih u Banci;
(ii) poduzimati sve potrebne radnje kako bi stitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa tredih;
(jjj) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
sadasnje i buduce nepodredene obveze, osim obveza koje uzivaju zakonom zajamceno prvenstveno pravo 
namirenja;
(iv) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvjesca (racun dobiti i gubitka，bilancu, izvjesce o 
novcanom tijeku, statistにka izvjes6a) zajedno s revizorskim misljenjem (ukoliko je obveznik sukfadno 
posebnom propisu) cim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili osfalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se ticu ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(v) bez odgode obavijestiti Banku,o promjeni tvrtke, adrese Hi osobe oviastene za zastupanje;
レi> na zahtjev Banke bez odgode omoguciti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 

koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom;
(vii) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatrazi te u tu svrhu omoguciti Banci pristup u poslovne prostore.
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13.6. Klijent se obvezuje da:
(i) nece koristiti sredstva iz ovog Ugovora, i!i prouzrociti i!i dozvoiiti da se sredstva iz ovog Ugovora koriste 
u cijelosti ifi djelomicno, izravno iii neizravno, kao pozajmice iti drugi obiici predujma, za provotJenje 
transakcija, uiaganja ili za druge oblike financiranja ili podrlavanja poslovnih aktivnosti Sankcionirane 
.osobe/Osobe koja podiijeze sankcijama iii koriste na bilo koji drugi nacin koji bi doveo do krsenja propisa 
o sankcijama;
(ii) se ne6e upustati u bilo kakvu transakciju, aktivnost ili ponasanje koje krsi propise o sankcijama ili mo乏e 
prouzrociti da KUjertt postane Sankcionirana osoba/Osoba koja podiijeze sankcijama te je isto obvezan 
osigurati i za povezana dru§tva;
(iii) ce uspostaviti i odrzavati pravila i procedure osmisljene za promicanje i postizanje kontinuiranog 
uskladivanja sa svim propisima o Sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana drustva;.
(iv) ce, sukladno zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Band pojedinosti o bilo kojem 
zahtjevu, radnji, tuzbi, postupku ili istrazi protiv njega ili bilo koje povezane osobe ili bilo kojeg od njegovih 
rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, vezano uz bilo koje Sankcije.

13.7. Klijent ce Band na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troskove i izda汝e (ukljucujuci pravne 
troskove i troskove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovrsenjem ovog Ugovora i 
povezanih ugovora (ukljudujuci Instrumente osiguranja), (ii) odrzavanjem, zastitom i prisilnim ostvarenjem 
cmio Kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (ukljucujudi Instrumente osiguranja)te (iii) izmjenom, 
odreknucem, pristankom Hi odgodom zatrazenom od strane ili za racun Klijenta.

13.8. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojeceg propisa (npr. koji se ties uvodenja Hi 
povedanja obvezne pricuve) Hi njegova tumacenja dode do povecanja troskova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povecane troskove. 
Potvrda o iznosu takvih poveCanih troskova, koju Banka podnese Kiijentu, predstavljat 6e nepobitan dokaz 
o tome.

13.9- Klijent prihvaca da ce Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjiziti po 
redosiijedu prioriteta u skiadu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke.

13.10. Klijent neopozivo i bezuvjetno ovlasduje i upuduje Banku da tereti sve njegove transakcijske racune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih noveanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospije6a 
(osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova dospijeca) te da poduzme sve 
radnje u tu svrhu. Klijent 6e osigurati da na tim radunima budu dostatna sredstva kako bi omogudio 
pravovremeno namirenje obveza na takav nacin. Neovisno o ovoj odredbi ukoliko Klijent na dan dospijeca 
nema poknea na istim racunima, Klijent se ne oslobada svoje obveze o dospijecu podmiriti sve tra之bine 
Banke po ovom Ugovoru.

13.11. Kiijent se obvezuje Band na njezin zahtjev dozvoiiti provjeru stanja zastite okolisa i u tu svrhu 
osigurati struenog konzultanta po izboru Banke, na trosak Klijenta.

13.12. Kiijent nece bez prethodne izricite pisane sugiasnosti Banke zaioziti, ustupiti, ili na bilo koji drugi 
nadin opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogucio 
-naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na temelju ovoo 
Ugovora iziskuje \zr\6\iu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi.

13.13. Banka mo之e u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz ovoa 
Ugovora, instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje 6e sklopiti na temelju ovog Ugovora.

14. POVREDA
14.1,U trenutku i nakon nastanka bHo kojeg od sljedecih slu5ajeva:
<i) ako Kiijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni nacin;
(||) ako Klijent na dan dospijeca ne ispuni bilo koju noveanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenoveane obveze iz ovog Ugovora duze od 15 (petnaest)

(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
<v) u siucaju da se Klijent ne pridrzava odredaba ovog Ugovora;
(v|) ako Klijent postane insolventanT nelikvidan, obustavi placanje ili njegov racun bude blokiran;
《vii) u sluSaju ya su nastupile iti prijeti nastup drugih okoinosti za koje Banka mo之e razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora;
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(viii) ako se pokaze da bilo Koja izjava Klijenta sadrzana u ovom Ugovoru nije cjelovita, tocna Hi istinita, ili 
nije azurirana;
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak ciji tijek i!i ishod bi mogao ugrozitl njegovu 
sposobnost ispuniti obveze \z ovog Ugovora ili, po misljenju Banke, zaprijeti mogu6nost pokretanja takvog 
postupka;
(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stecajnog postupka nad Klijentom;
(k\) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u posiovanju, imovini, obvezama, financijskom polozaju ili 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena 
u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvr§ava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 
prestane pru乏ati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora Hi bude realizirano ilr se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Band novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatrazila;
(xiii) u slu5aju bilo kakve promjene vlasnistva Klijenta koja nije prihvatljiva Band;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) ako je Klijent Sankcionirana osoba^Osoba koja podlijeie sankcijama ili krsi propise o Sankcijama;
(xvi) ako Klijent krsi obveze o Sankcijama iz ovog Ugovora Hi izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu 
tocne, potpune i istinite;
(xvii) ako su protiv Klijenta ili bilo kojeg od njihovih rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, ili bilo koje 
povezane osobe podneseni zahtjev/i I tuzba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga ili postupak u 
vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela nadleznog za donosenje sankcija;
(xviiり ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru {razlicitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bezobzirada li se radioredovnom dospijedu, prijevremenom dospijecu, prijevremenojotplati, 
dospijecu na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka {ako postoji); iti bilo kakva druga povreda 
obveze preuzete kojim daigim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakon 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je uanak takve povrede prijevremeno dospijece ili 
mogucnost prijevremenog dospijeca takvog duga; ili proglasavanje dospjelosti i plativosti duga ili 
zahtijevanje prijevremene otplate duga：
Banka ima pravo:
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/i!i
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijeiosti dospjellm i zatraziti njegovu promptnu otplatu zajedno 
s obracunatim kamatama i svim drugim iznosrma plativim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent duguje 
ili 6e dugovati Band po ovom Ugovoru, ukljucujuci glavnicu, kamate, naknade i druge troskove, a Banka 
ima pravo realizirati sredstva osiguranja predvidena ovim Ugovorom.

14.3. Trenutkom otkaza obveze iz ovog Ugovora - obveze na plasiranje Kredita dospijeva i odmah postaje 
plativom naknada na neiskoristeni iznos Kredita.

14.4. Banka ce otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o otkazu 
upucenom Klijentu preporucenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na adresu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obiiku izricito izvijestio Banku.

14.5. Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na postu, 
odnosno daigoj osobi ovlastenoj za obavijanje postanskih usluga na sianje preporucenom postom.

14.6. Klijent prihvada da je ova] Ugovor otkazan, te da je cjelokupni neotplacem iznos Kredita zajedno s 
pripadajudim kamatama i troskovima dospio na naplatu s danom predaje izjave o otkazu po§ti, odnosno 
drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usluga na sianje preporucenom postom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odrice bilo kakvog prigovora s te osnove.

14.7. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
Hi javnog biljeznika upucuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obiiku obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na postu, odnosno dmgoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usluga na sianje 
preporucenom postom.

14.8. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini trazbine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.
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14.9. Otkaz ovog Ugovora nece imati ucinka na prava koja je Banka stekla i obveze koje je Klijent preuzeo 
na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

15. ZAVRSNE ODREDBE
15.1. Za sve sto ovim Ugovorom nije predvideno primjenjivat 6e se i smatraju se njegovim sastavnim dijelom 
Opc_ uvjeti posiovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje: Opci uvjeti) kao I 
dmgi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slucaju sukoba izmedu 
odredbi ovog Ugovora te odredbi Opcih uvjeta i/ili dmgih Akata Banke, primarno se primjenjuju odredbe 
ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opci uvjeti.

15.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijeKom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je sugiasan s njihovom primjenom.

15.3. Opci uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na internetskim stranicama Banke j u bilo kojoj poslovnici 
Banke.

15.4. U slucaju spora, nadleian je sud u mjestu sjedista Banke.

15.5. Ugovome strane potpisom ovog Ugovora potvrduju da su isti procitafe i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvacaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze*

15.6. Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdiio da je nistetna, ta cinjenica nece imati 
ucinka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane 
obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri omoguciti ostvarivanje cilja 
koji se htio postici odredbom za koju je ustanovijeno da je ni§tetna.

15.7. Ovaj Ugovor je sastavtjen u dovoljnom broju primjeraka, od cega2 (dva) primjerka za Banku i 1(jedan) 
za Klijenta.

BRCKO MM AUTO d.o.o.

Mislav Brcko

ERSTE&STEIERMARKI： BANK d.d.

Alen Vrhoci

V>i~
'CI^O)
^ny mo
i mm

3H〕SI 刪 W03iS5ni5fJ；i



9999-000277085

ERSTE&STEIERMARKiSCHE BANK d.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, 0旧23057039320, racun broj 
HR9524020061031262160 (daije u tekstu: Banka)

BRCKO MM AUTO d.o.o.，VULINCEVA ULICA 128，IVANIC-GRAD, 0!B 87429565765, racun broj 
HR9124020061100890287, kao korisnik kredita (daije u tekstu: Klijent)

sklapaju 30.09.2024. godine sljedeci:

ANEKS BROJ 1 UGOVORA O KREDITU 
BROJ 5302110043

Clanak 1.
11,Ugovorne strane suglasno utvrduju da je dana 04.10.2023. godine izmedu Banke i Klijenta skiopljen 
Ugovor o kreditu broj 5302110043 na iznos od 9.500,00 EUR (devettisu6apetsto EUR) (daije u tekstu: 
Osnovni ugovor).

Clanak 2.
2.1■ Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja rok vracanja Kredita tako da se mijenja 
clanak 7. Osnovnog ugovora i isti sada glasi:
7. ROK VRA6ANJA:

7.1. Do 11.10.2025. godine (daije u tekstu: Rok vracanja).

Clanak 4.
4.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 9. stavak 1. Osnovnog ugovora 
i isti sada giasi:
9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je duzan pladati kamate na iznos iskoristenog Kredita i to od dana primjene ovog Aneksa do Roka 
vracanja po fiksnoj stopi u iznosu od 6,2000% godisnje.

Clanak 5.
5.1. Radi osiguranja pravovremenog i urednog izvrsenja obveza iz Ugovora i ovog Aneksa Klijent predaje 
Band:
(i) izjavu sukladno cianku 214. Ovrsnog zakona (zaduznica) valjano izdanu od strane Klijenta i potvr^enu 
kod javnog biijeznika;
(ii) Aneks broj 1 ugovora o solidarnom jamstvu broj 5302110043 skiopljen izmedu Banke i Mislav Brcko, 
Ivanic-Grad, Vulinceva ulica 128, O旧23051921140.

5.2. Dostava isprava/instrumenta osiguranja navedenih u ovom cianku predstavlja prethodni uvjet za 
primjenu ovog Aneksa.

Clanak 6.
6.1. Za obradu zahtjeva za promjenu uvjeta po Kreditu temeljem ovog Aneksa, a sukladno vazecim aktima 
Banke, Klijent je duzan u roku od 8 dana od dana sklapanja ovog Aneksa platiti jednokratnu naknadu u visini 
od 0,80% od iznosa Osnovnog ugovora, obracunato s datumom sklapanja ovog Aneksa. Iznos naknade 
utvrden u obracunu Banke predstavlja mjerodavan izracun.

Clanak 7.
7.1. Ostale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i daije na snazi.

7.2. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se radi o istom ugovorno-pravnom odnosu bez obzira na 
dogovorene izmjene po ovom Aneksu，odnosno da ugovorene izmjene nemaju znacaj obnove (novacije) u 
smislu clanka 145. Zakona o obveznim odnosima. Radi izbjegavanja dvojbi, ugovorne strane suglasno 
utvrduju da svi instrumenti osiguranja zasnovani, odnosno izdani temeljem i u svezi s Osnovnim ugovorom, 
kao i sva prava koja je Banka stekla temeljem instrumenata osiguranja, ostaju na snazi u cijelosti te da se 
pnmjenjuju na ovaj Aneks na jednak nacin kao da su skiopljeni odnosno izdani izrijekom i u odnosu na ovaj 
Aneks.
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6lanak 8.
8.1. U siiicaju spora, nadlezah je sud u mjestu sjedista Banke.

8.2. Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdilo daje nistetna, ta cinjenica nece imati ucinka 
.na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjelini ostaje vaijan s time da se ugovome strane obvezuju da
6e nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja 6e u najvecoj mjeri omoguciti ostvarivanje cilja koji se htio postici 
odredbom za koju je ustanovijono da jo nistetna.

8.3. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovaj Aneks primjenjuje od 11.10.2024. godine.

8.4. Ovaj Aneks je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 1(jedan) 
za Klijenta.

Klijent: Banka:

GUI
BRCKO MM AUTO d.o.o. STE&STE!ERMARKISCHEBANKd：ff. 

ERSTE & STEIERMARKiSCHE i \

BANKD.O.
ぶ RUGKA . 25?
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lUotstml^atdma b ResSsmi,itetimiilnM Re^lstm.«lMnSul4 
w wsfe SBRSd： www.fwk.fHi tt^exi nonac»t$i tvflt 
pmuO)坩rtA^a Retfiftal (tttr «vu tcinu
OvwnljJavwiiwtvrt^n«**M<azOT^gftolBft«»»fH*»«>w5»«3Rtfli«8f由* 
fne»m5«)5^.珞？《^»<«1抑》ww>bW5功t 的峨 vtltri»m ttjwf，

PoTOtP mn f» r)i 脱 &}m« ftevsms mt« 的！物抑》{xnmv^eS _
saQnjsva炸 lucdM); <zv}e$£» a fl» 始〇 pi»>iiu mom ftanm fiaRt i« _咬 I pi%奴 
we &3smv a jxtnAs nsm j?| te iU $» <mi C$aw «pez$A k t^amtRmwfca I w 明物 缺 d
(ttmenoRi tfft3xu. "

rsa^o ram it 典 m 味vs preizra)! pravnc ujtnteu «SnQ$un* »*n!ta RecMra.»
poimlncuoemu ns (fri^ciknfMnarftts^tHROK<!.««. '

Pea»» nam |«4a 6 se kre^ais •nwns iszntJsiHa 相I ebniem
MKixxte油atnamakojlwflぬHsi^lc^feKfltiwWutMnmtfotfBniBlpPWb^ntwMeo^Mns 
tfk^e<An is }»$){(» « htuiusu kua {Quit油(Refilsra piu^yf u^ia tum^* ov» ram
it pamatana nefsrna mirc<ssate«« Ms油m只 ntMi ]D$v(hlBlwQt l^ieAtitem tin{均u
m«» bM umt it M u^Jtnwi^ lire<8Mh Pm^« f»m ]» 昶9< PfMs!e
U 苗memm »K3cl bCo Kc 如仗o HROK*a < 必 u A}cj tAH»n>o «<!柄逍印MS 域nww>» 
punateMBQlt I $e zabartii (note opnvati u smkwn trt^utfu e|ifvn«n«m ebiifsi;.

.vno tts U krHftrw tn私知b 物(*n« {yacfmfti t lafes tna{(形av雄)• fonut, mm ic da fe 
Kw制K<tccigaB>tgnf)luiwttf：tngiliwid^u6<ji{wniaw»p?D申却⑽fe»»t 

i!?ty^s eijreal dm^ pckaatd欠o rwnw |H«na vtasfitfm pMtowWm
m»l ti sUn(“《m oonadf pnlome k^v 9 ntSem (MKVomnn ednostL

mabSBt^sVMnom
ii ctwca i umiiual

vpoffin!
ceG^(3ffl»lti

>mp»o nam^Miafev ta&rntt p»也tab) Icnttnaa Rn&itrer 切和>» j«n»i!> »nst
«fnasumowtu^aalrudl {wdiola»slH toww»^K«i
;pcdm3«va^a«i «Nwa. rs»tem 4i«fi»tem«^nM, te*l p«i«£l l«Si» oriwe naftupefiM

omm Panauium !el «amt 肋押ザ相技均典和 u pnn;u eion&i! ti(iw#m! wfcott 
PQznca nun ]e I ta,1? wstp podtoia » mosu nateni o pMcto^fn'fvteentQam* u 切抑aw (晰， 

• pMttv>(Dn vjsIKma fl RefSter). ^toitfer 抑m _ ^nstada mOem (nM Izmfmu/ 
Aspuita sw5i (»«d3U)»u Rey^ru k的5¢ M>xm» ns nn l»9 sravnu «wt« 找> vu nawftiJ; ntpeipuri 
(ii njaSunff.

: O^jtei» isativ att t^SD； ifei^ed wi9«!cb6<m«.m^it(I«fo^nr«Tieram64itt(；|X(tfem0<R»Afudiu 
VMa {»^ctftQrA>A)^3. ffdwm nnJaysmia ow
K S«や》»<% 柄| piftmU..
L (ffarit fijAoiA ii#!cm« sustomnl {(«^嫩如 noit vS»t»tA« KMdV^tt
null b£^c«W!卩 fcwtftnaj l A mtde r» IR) knCMh tivSrMa, u tierfni

絃 r»{g j^uieniKiv unttnKK:u pctfmrrtwnSu otwaa, ka i dntee 8nsndSsfc» p«iwsn^I«, 
crrm* vswKm tuf^i&ra l pasiovt^m |»S}!k»nB r * %*Mu $#n peti9«i*iwr#ii».

2.Kntemlj»»et$mXiitHnfk 物 HtrameteimtwffieilKftrwiM 典*)Mix]6呷〜棚311供 
us<vcn.U _u liv&tn 物 w;cv«4 ttpfHolfc 魴抑SB iwaaMi 印C» u arfjjwimiiOJ fcKis
usita^ ftAtQ «m*fa 松制9u KeeSriniU pnsnoSnw 4ipmu im ttrnjnw egcwra » kiebwJJ 

posfigntmo相脚or也 sebvrSedtqRnet^l&nt^ ug*wj3.(B}te^f  pu»««S^fi{e 
nj^arnttniM^ iigowr» ((功 ustu{a^]cMin^za>»nji4zafiupn%toJHriH?pIsMevuB$avu»bsfl

Bm^imlu^ntmy^^tPi^uMt^iSzn^MiiposKj^ttpBvoffic^^iiDrnAcclstra,  
K< tn^igwIzlawXKbK% ftFBWts m於 poftsvIflvpJtittitveaNruik  Mm^rera 8»ml»t» ftwkwltei 
Rcvtfin <ta pfTdtoRme 由 m 勿神du n» 出一 fiwi u^yor pcmt Mo(a 蝴 Vtf ipT^iiu rm> _

3, Own ojayom^^um wg^sma |wi«ildtnB Kcgis&tH tusama ^«{£iva m n«t«* prattle
i»m»&to|»»m^OKU<StmECvtfe(>vB>rtds«pft3mTi{>e«svQ»n!9»a1oo<^1?»w3tt»iwteri«r!>%a
■R?5?wa « pcdaSt 晰祗 raznstml 戍《&» u »tf«»minMa«Jen-一‘-し.，- - - - - - -
kaejitwmnsfev.

4.0vem 
tjm-avi 
S«pift&»mweto9i

trimtn 由肖«UQ!»smti wetamet keje ^ iwmtl IwHeCd fte^^ra Mlon ttm
j ふ加 poMWa ft i« <uVM&t podiftl。ft&ms Me ftsm] as^ida irn^u tfeF
mwetoopcsav^i^oiOji o^snn« Xartsnte Re0n flprtBWrtMtl*, nean^ntl <

dtwr^Mw

Httlot^ttfine«pcS3v(^i}iajio^snn«XartsnteRt0n(lp9tf{!M<  
i.i 和朴ini u««2lw}mh^ to^itnov a»iMi1e» pwma wstw,
S. Ouem 的wem 杯trm wstasnsA KrraMm 附娜 «Sv«Bp# So«Sto» (U<a ‘ Z8«reb 曲妍相m 
swto>0神**rilanSB Bpsa str»rx iMir>Xf» R«_ u ftoetttw r袖滅 njmnjft fctSMtffl ityjetta
«DMRSiew pswns} «wM eo^uAi ecsanWa cSwftt «n|enB} <rf知{(«}«*?•> s»St perfank* 
»vtnnofttipmUo^i vp»»nstsa u _l»»om8 p«*tatti.Jit押I«v袖® fesaw.Istetfre
典1涵撕》抽 KrwlAI nglftar <4明si pa tfAA ZsvnA 6Jm (Hfratsm tert^ I pe«*ht»

財《Mr]檢》物 iwctzov.B nam» tee jwvn^ (，• tvぬnd]" pos»W{«UBt
傅!ITnUalMfkU^.

•im* sswmea pijwrfwWtt^sswsKu » to 成 
V& fush^»!)r>_ I伽 pfSiua (Kaebtem iskorSns. m bjm x

pMuata i* n^96u 蝴 jK««*v5»ia femitowna jwftwva ^ i伽 wBtem
<«1必1 u 物m 抑袖>»(» 抑i nwov p«m« Kate 除ai»，n4

«usl tohAM Rei^jea! HnsKsU wBhWrobvea t»le«fMjna tf.o.s. ZcsmK 
%1^ja^c>pn^tnd(«N»S»ttfm
UMre^tnw fa m tQSA letf* 角 <tmi tt 斑a；»n!» irQwefM t

n Mms « evt 抑w) (
Cbfii^an Rfgif&a(s. Nbn 

o+vHjww ttsvwr^i evH^w) < iwfevc^tw upwoa prMtsm _ 
明 kim 如)cdnsfi t»3» u s!u制《 曲焚 ulay uc«w >» 伽姑《 從《
ontil mM)加(M 由 pnMtane rai^t 如xM9«ii u suwui.

to «v». tz^ _ u 
«gwwnPi odoou bnwtftf am : (Mmoa Ms肋<•

iWJwprtSfftwimo praw op«h® «« Blow.
Vtftifcrogtacwigoi^*
LZgbn^

:% i もon 雄wf te moms 域)ntl^nne 曲 u iu 
(«y«|s^w n«vMciUu&aC.R!l.ove t^Wf-

L Zgtoi^i^tnw Kwfirau RffiTso^ «»«vu ttfmi)«如；： 
ierr£tnihOffAttt«)tzv$H^»v^Mfvsto；.KIV.ov«i2 
wc 勘 u 牌 ician 如in 仰制餅 _ w fH

•神加m KMIuna Keg»n 相 tf* ttyjtto S!耗
»»；>9«和0{〇!«<»<：妨曲>»的〇_伽痒_.»8»功成田伽分也味*1 
_ «u^n<m« u kt«m« {»ts Regtes nso^ne atoKwm, cm ait
mQwtt as tumsa {{^Istrt n» pmitae _

2.Z»&nM^ 
oHmuorimtH .
At iweuQwtt ds Mwa !»9lstr« n» p!
a3rm«^i^tfTnn(l|JSiftpMeiMl^«vmvr^K&<0«i»(nttAwfd»tfi><«W(ft>»tS7rnm^!»U$ 
eHtwmin]tsuHirtustti>nwniKVQ»ie» 細fuAwnM(雄nrakolr 的ぬjuht^crvptprwnGt 
cmM lao I K>r»nP(Re« 仇
I^IUiDV!?做

Arn-^m^
Vulmeeva ulica,l28,10310 Ivar^ Grad

OfR^T^9565765
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f L OSNOVA2A OBRAOU PODATAKA

Hited wneatf- Iimfertwttc-maai warn u 撕轉 tncts^ 峰
K8fesJe9«f«T«ft«* partstafautioJi* 。3.1物中 twa!e Mcbaxta Mifftw 拉
Kftesfji u Wrtm wnwjnTMja pn^witjdl tsm* (ttfrttj im otfoOrami^Sitt^Kv
MtHiViSASij物MiiWrfteittu: _ 0»听(idewi㈣.|_j fm!01519

象 6. KemiSNIKZA KOie&SE HUil IZDAVAWE POSIOVNE KARTtC£

•!m69o'Q«^ iVtiC4^

z. p^OAGqposunmoJ Kasud

^l^snJKrBftwsUf^ m!fi'n5(njis«!sj»M« X*/! ^iiA^ ,fV.へ>
«bffiafni{a»順 sw抑n»«l

|p) 3, PQOACt 0 POStWNOM SU8JEKTU / PODNSSfTEUU M 
nnndeBi«flnin(|^ftisrvfWMIms^fl{ttMiUtttia|lwa].uEU. j_j«fc»

l AvX^o rL1>c^ Hn:
uivdirserufte} 

關關3
"imm iwf«!4 tottwiwicwkr CtfdmnMfSWj ^512122I^S51

4«w!t>tfwg». 'OPATJA/eo

地故岬祕>»__ \/iAjdqte'dA ZZ (
tec-, is/^mo……

UC^iftTS^ 

|>'_|na 油esu ttanm»«a (2la>}» otSSnoa aireiem物棚ta)

rat fai汝t(n 物勘2xst£i& 敗^削》61 r
isiiMia;iHig：:51uitiot lonoina. f i (w^n^ftodm

Lj e^»
□ 4 a

vo1^ ■VCtsr.^ocj voatA-
Ki)teflMi»MaMpbaaaantonwwt>i：»wn8lte4refa«) 3 *OCOi^.OCOyCO

^OSOMM b»} I umbj

*«« -H^/ATSV^r

\U\-IAJCgVj

013MHjv,
m

Mん匕: c^mb
•*t»ra}4«Ww»/i»rt WeteMd相TlS^

疆M8gBQI!^_^蜀涵 Q 田 _■_■■圓_■
，如r|_pnz(m»z^Ki 如咏條_00232R^KCptli^MtmnnnftlanMnMAeR^mlisffi* 
pettow liwowfcfl towftfc

⑩r.poDflaopOTRoSNfl

**^a«inte42atM»(n£l> €
-m
fTTKCWlLfS}

6VOl

□蝴浙.

nategfl^partwtttei^lBMtai 装 Jvpt^'iwpmtt^nn^sarM
「WManamtsnm 

*ia«Mfelg<ggB^MfeeBBtft<i>； p，MbOM

{ Uuxa<3iMxx)in：

Wsrtttaa p^h^tiiMeAii(iMr» S^retf^pesd 
(teteSjJiawlifvjsapftwti) 一_ _ _ _ _ _ _ _ _ _

国 PMfia 哦牌wte* 
wef»ved»m

i.FWAWCBSKIPODACI

他 ggs>T^ 茂‘ s%igayA^.k/sc£fgL
，020 0G/i no^e^ O^Wb

I^S. OSOBA OOCOVORNAZA KOMMSIKAOtUS POSIDVNIM SUBIEKTOM
0Mtei9^«6»fiaSi9{uniesvaiM*M«'etHM>«Hfln)ataaMattHan|iS»ea<emfiin»'

售 ^gO^O

?■，>物《 tertfeoft^n. lc^i^
i 『'IwnraSyrttMtnn

a. laAvfto FotmCKO) tziozENosni posiowoc 8onf snwa
だ飾«伽{•> w相財加ewte _梅南汝m 炒物ぬa*
♦statatttstjjawoj d«2nKfl« OanM EerefttM _ <(t&wL vkSufoiufli Biam nimi«eu»
cm味 N 咏 |e i>emst» tfBtubDtutaflHMcr  fmta testoit相)iw；
*6w«w*«te ^w*tff»>wW «va，tei«ti<>«inmrre«»bs  sfe«}Mn)f 9«Saiii9 woto« aM«91> mwsntfnol-
. . . . . . . . . . w E} l^«j)««!8bc,

*' *'' . • <sKte'^wv»¥iMn»M>»«^«o^j
Mlfiflus (EteJnwm Mtotn 

PMautoMwoanma^n

• uot^efttga^» »(s«* OHw«u pnawtfuUia MM f^g 供
bomtini n» Wateawj |m»] tiobiMt ir 抑 ton 由 ki^a <iu»tfnm %\

^QjiWitte p«?aynog sub^i

な//iy八グダt

■%

MoB/m tnbcKK Je^ncd ABe ^snudenSt ctfacwat
ifP^iWi/sHiijn l s«n 0&3^» «Kb« m »UKn>mM8VW|<(u&iMS
!«aS*m«ia(r»j也j»«o {"""^sw^wroswbsiaWiJma^fwmeWttewtf

由脚moftc嫌fti

^3vn« 「.:.>，枚
广*]2~ <s校4«» ia laffwj^aa&ww {""](»

油》stt««aiaStREtie49wv  和itR^mb相如坩 
buttenoeiauiif.:

POtPIS POSIOVMOC KOR^SKMA
b^I峨 m 由t (KSns な m w4««e 〇咏 o制mas «s»«r9» Mmnjtt

A tortttr.掀tftu • zs Ksiiw^» pmttvsds ECC>« l iweiM l
!«» SKwra® peWEwwM ett*».«*JW(Ss« w ww^rattqrtfKuttJr  tt MCned
mM nmntMRMKKtek% 典旅((幼ぬAi 典 itiKE 卸!洲《坩 u^>» Mmnie
■rpeaw KtrSte. HaK^Mn «M9 ut>SeM itd» VOA Kutfca. u

0<«SQbiSVi»fi«»Z»3«6ip*n^. MRMte g WOfilVS^ftXtSVTWfJA 
»0Mn 的於nfmwtn^Mwl物ms南)aj?i>«iwrtfii^<trr!!n0pi 
utn tQxenati tnsm内larnit^m a utn 功xmat * fusmom etmwn ptisi^OTM I Mmun^

ad scant tea I nur^m In^mact^ma ftsMMr^ (Cu) MS^79 Gsft
I V^a«t27. fm^a 20J6.# aftta Meぬ》a tnwlt 技]ndom «xaMli petlgti
b«st9* «wlrt pt4statatto ssv&m _ ttsipt pamM ^m- - -

• lejt ss tt 功^nn « 〇!»〇[ nnte^i 如由〇*%

?5s» 4«Swfl0 pfeOKKSimw iMAt $Y»g sm»g /.u ぬぬkc03
b«fiiv物 nsM^m^twnijdidRKimmC抑 ie"KntplQWskl»t»tfn»to»«e<wtja$asttJ_o|
(^3n» tutre^i }«^dl««ad n0«pantt^A：fi ed^wmi *
固 tB•棘物n/aHiift

[__jl <iMulemna tiuinmi

J [?,fl»nwiHgti!^»wt»cn8Wa*w»^{g!flW}guftww

|~[|<. wnfesum ontw 期 ^f/bastt

Aha $tewksil neu atfemvjmt fstmfm 
MdemtieKAe.

**««由K«#ni 的

m K, WBRmoda <fc也 m» popwiSetimue pot^tiu^ 

1

伽啼歌解^^^

>.ZNAiBOE P&TPKAHk C^m ZAHTIEVU
Mptsom evoffZ^^ te« avbltem OMb* pattMste^ nliQ»& WnSuHm 鈕》fDivc6m &!><« 
Op* u^sto OMnntr ugavano bdmn]til hMKtfia MM lufflu, aymiu* MkMtii» MtrtCttftt 
抑tnwto ■ MemM«e]m (uena t 成^^ 袖vQ*n« n» wwvfr

*-•. eote<jr(l({ubirN'potvTih#inio(nM<>p»tpw«Ki>rttiut«(tt(4ft|iB(i»t^»»nttt^<m(t»»,«»tu^u 
da 伽 攀 b OHporatv ovoaahqm 叫卿 Bufina*
Poiwtu^n «ta tfm wtaiMt t {mMMm mtmma poctt^cbn* I wvlwtti <*»«» «u<iK!h podMlta 
M unm* ex>«> lew I Mtaitn DifcrmKifHnc svtSMw umftl C^} XO)fi/6r9 Eum^iistf puttmmis 
l 抑が>«« 2?, mmia 20i& 功出tfd pc^dnta u ws，Mivdom «sobre> imiMckk I o sMMfewn 
krannfu talum pocMats tt a BavVinJu tn«n sratge ^tiowc 9S/)(&fZ {_.»«&)• onKitt 
i>odkttiu(X*N^MR^tiintim*<Qcm*»M<tf  «s«bn^p(KtB9!ah

㉚ tl(3SOSA CATENA ZA ZASTUPAWE -■

(b)udlR!]nMjM]K»iwan|BZsh4ewi

ocS9_ u Era* Csm OtA o^.ugca №0 物]

f MtnJMOVASDAO&AVESIOraiLOiniSUED故MKUM故re i

-KM-4n»iw$(kl30:i»n»
.tn^Sc^a i»!f»«T» ItatiwSmaz* 辟
• ai<stnmpn^Mt*f»M6isHc»fti«&« 6v{tf^iek7»tu(»n)«l1«isnaaiSfa；e

ほ popwiMZiAitnr» M^vanir kadtar petnino ie pritfSB ajnwa msm«n vtaKiAffc
NMm tbm^tsi o lnnaOM4ocRwl potrabmjei^nlaztdt^Sa n^ntmkatS|m»»g
Mge3Nkl

finnOitf CM><L«LauMm3ipnwUtniM}fd»dKtffi)itotaswmtaE$a, .

MtCtO
鱗 jmtroa
，—1m{KW—UM■娜
*«tinai8«MAt!f&a{o«alto<,tn{na.9QS；irBWirail<&vs)

lA€t^
•触命 tA W ngfl

*<fc^nsM> わ/V似分〇

g5v 12. P9UT}6<0I (2L02E»ffiSli OSOSSOVLA^TENS
@P»ZAS7UPANIE

feMX»W*Se(» «q3» |»s«Mi DtiSa «Mt»ska{a  嫣制？ <9抹 V n^w 嘛 I?怖吻 n«U
nattalmf!^ (mn 苺仇か〇$8 v 4fi2wt £» 烟 HokUk Uff|e 决 neve 冲舶》.
uie _沈 i «mm » 喊〇 pom^eds p«防《 bMcAe mbe
•fianewl efc 咏峨》tsafnl 由u»£wnl.»im»{卩 hmSxi* ts^om扮 poiana始加》«Hria a 
b^!H»«9abeiM»«ri»o^za!«imti2fntMmp««urav»i!lm^gD«SQM  敢相

wartiikfeswki AfSa »»te pauw tfa <m« a^lf^a mvmis vm^stm nsdi
pnwmmitwffi!3i0a^u7«^rmli]t^)^pd»c«t^9Mto^adn«»«.<p>3»{9(ltrt<^nn) 
6t^«mia iaja.]i!}«.'(«ssajntviasniK paMc«M%tts 杯nmoa vmtsn^n 桃》扮 potmtsMSii 
nmvsM n ^ot^Sir tEt^em «soltr.
««SfrevoAw^ pMfteka anaSw和)*«» >p<«ivpan$» wM^»»c^it wiMZakeas «
w|?6wjil9|KMn{3!»vr3ift»(itlRW^te<wiErRa.mt£n»yM<liiJRW»«%sw)tton»S!Se«>l<ts(i^n}si
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Zahtjev za izdavanje Visa Business kartlce za pravne osobe

❿iOSNOVAZA OBftAOU POOATAKA
私ね)muBp«RAtS«mtonC({a^u

1nenra I Mniamk.
MKissRBfesT^poifHniaiecc-vntfli^tui^iiuswffin^^TOlupw^i^tWcbns.tmia^tnM  
62〇袖eg ed «naJw* jiMfiKaK? «ia*p tfovntl 命抑u匆為!)！|n% po(姑》m ZlftQmi SSC-
pj<!wpi}»usvri«< uiMMerfrnJa 押みI nT加va r» <da«nivjn>E
2棚elJW5fi8uぬis«fcrrimi«»! P^di*s4e(I防'1.«9!ぬ)!" iKve^ng{SJI^qV^U)

I'aoAao poslownoj kartici

♦»l«；«f«!!m*|wftBfoi3n»^(WVW!Uife»» JTaS .AA ^ y»A |
binimiRB(utprStl(naxHiunnif yv *UvO|\jO |

3» POOftdO POStOVNOM SUBJEKTU/ f*0DN05miU ZAHT3EVA 
sentvMH^JWminsBtimwBm*MiwteJbinJoEU i |(b- nt

^x^<nrivpa£dVRog»AMEai 1

»|5»rtW (najvBeZimB^ot^i^QtRenaias'}'mm&mm

«nffm»dni!(tvaivrMi9}i»nS!iiEU |___|(b- j^Q

l>gcv^ mAivo do,a.
KtOt^.tjQtRenaias'}'

HH r^tjrflol ly.idJdJT\
j dfrA 
j omtto

D<» Di-

•?j^i«tiov^«#to(d2M>br(a \AIL.ll^/c<?uA Uレ
娜 biBMVag^pasmutogQTcJaf^l^JH^lal し-

；.こ

Vnrt^lw^potiwwagart&Ma} SlSI Q
—Nrt一抛—び-STQV山，他\e\o云 BofetC

(へ iwSwB)pfo«9nl^vi«tiew

r顧 ClfSKlPODAC}

©J
0»ぬ

5.0S08A ODGOVOftNAZA KOMUNIKACtfU S POSUOVNIM SU0!£iaOM
b㈣gj Cr 細此珀iiB(a&)tfietv»Mtii»«tevSMa)te)ia|eev

HI5UVレ
I 蝴 |e ev^rni n 抑な炒 reftnu

•^IWrtwa/tfaltweteawiBatata Q 色片 ^ / G
btxk^ttK^ .ouJ^o figmv). Cot^i

j [alttfflaSvM^ibHa

?>flsS3<Hins

^taiuMjW £«nse po^wnag w咏 Ha.

❿,8. ItORiSWKZft KOJECH TftAit IZOAVAMiS POSLOVNE KARITCE 

⑽Imrl—t. し存ゾ T^T^GO*
•物.《〇

Ntatwni i»4f toftn^uikiiton CtMmm.«ini«.) | 
n«BtoMdw{»

•jdrmPfBbMaalunatlOT]) UUCft- ^tOSiPfr ^2|

»pott8fBftl^liM»hr{KitorHWia ur * "

^frfaw 4AtAj<sn^^
a)e»^w«iSj

r~|(a»«JmlmvsKKva!St»「|期嫩》獅撕^⑽物MadwteswA細

**bPtitrMifiblK^fl»MTiiM»rrfDm

論制卿_ V^-g^ 叫 WgiCJK
toapwafajtwpate1!坤tejaa<Mtftenogte»Saufain«iTa+0iawS»1wgBwtw^

tato 相*f wfto w»m» m fcWKl »h*0jwWfr 21 aw» t _*_f>.
ITT] i i 1

®Ato^lpr^**^^^Wv»»«iZlzwK»,KCM?«Mwiprawii8!twWi»f««5)>f«fin»»ttflw
iwMiw^wvgfcsfrMffii；

⑩J.PODftaOTOTROSNfl *

*»神iugii_aitita»Mtotfcu iiijii^i m pn>dijn{m m|*sims PM9zanSt«9t9ir«»

、 < SferevKtRK
*toB»泊麻^J6»SiWtt>w 娜♦2CA»^

口)aoea.IMBMn ofX^xtintvKc
^MrMeMatmtnmjMnjnrtvpiei^

一

8. IZIAVA 0 f«4fl6C0i >2L02£NOST1 POSttnmOG KORtSMKA

_ _ 戚撕4施t酬丹gu次“e Sot
敗ち1以ふ2〇〇€/?4 如$3^ぎ；

#

tas)«im4知相抑加*«i u由如明物供和S 物i uicirfu^fl I Simwゆ物*播
*fi>Hvlu2i»oM(^lsukafii1Av»Svsin；)kHtMfa««!>ftSl!4«mfP9o{S(kt&£dn»cntt»u&Wi^H3{n^ 
s^tilcl ffiK«in^ievlbr«Mdretr»rfGfii*ctnS!a?tMrfBfiuieti»»Sm*w<H*9eMUtzMSnKMa<H  
u laanM^Qj i^mrki 2tn«wn (uumemw 和奴嫌勘由m anbb
MRIAl«in>tfn3t(r«Mik>fizKt!ftas»ba2)»to4ufepKnatD(>a)mASie<fnaast»ffi»«4asiKMMd(flimw)  
flotemBi p»wn!n> mtienjcm Q bse dmge bads pmAnm? vdimc s pc嵌財 fj^AKrow^Kn 
»svwm vmmt (kwtw owlie。irnKSOf* wn^nja BHnjB {e inamto w ostra 珀 z» 
«abraM ptimtfU 由聆《wte.

pnt物 wnm I fMHKin換 ffi9^n«9. m抑nw ws 由 _狃《^〇物 m 卿由A :
IKastc <Q«iw«9a (rmhodn0112 k^skQ it ft«9 対於s政* /

bam»a 袖 WatawtaJlM坤秘mnSIS 供也 n ufe S ii^iw3«»XM9i»iu

%
iOnalpnKBtie 飾 
*S>S^ 
$9iad|tM»%a； 
細! im

KaSnt«miR^r}eiMo4l>Stt«ive»lQi9i99m»

因—^_ • 口⑽ Kumsv^ftHteMldjknutellavmid
「|k_otm_均ftfewrt [^J|4«s»*ffltiameM**BaW8imuw!favMjtfvii 
Mam «f3&Qai»k!  tftfgwr t»rfrain：m 粉助m mo^ns 命 rfMam pestultt

bomSUMiiutoiut^nn^ ぬInesl^fieetmufeBt^iSl^tMKaa^lkofQi^natiuim^tliwnei

PIS POSLOVMQC KORISMIKA

伽nS? paMimin*t9anns 
.» 切K><riR/n2um 
、制<々in m fwmitf cnjihKMt 
茱 Sm (am eb 相@ oube n;

戊 «tm «$abcni totiroffifllamf

I>«wntuiemi^. <am opisrat spavnom e$no»>n (MSts^dnUl srrhaRW oKotte oioWIB SMtenm 
9¢ sstct ^2,100 S otaen man^tfia tukttdM UmSH (EU) mi/m fura_l»9 )»rtBin«fita 

«i 沈 tnvniB 20t& & sS» ;«ie曲《a は Mdi «83d«n podAUa I« 如Mmm
isce 峨 tuagh Mdstainna tta^ 物 tonn snts* DirMtve ySMS/a. iopd miifla • tam 

a 味 $i (is^ u P«m»a<

こ..^^:.
i^|io. ZNAdsNis porpmm ovom zahhevu

M典gmevooZiNm始作P«hys6mvs4«<t 
c^e uv}ete omv^rwv ugwsni o MtsMtf I visa kMkt. (Mulw 0 ntloMdin) korSU^»
'脚matt ECC^iM8»dBtog^nt^{t«^|«aa;w«n{apPtiatM^KC-8,atii«v<iwniiwww.

potvrtujtintdAwfft iKipunost»«) iuvKr«rtBi pcanua. PMsjem liu^u
<t» 油utq細！Mntu^tttatnsn^VSAC抑mKiwffnittmBtinovQftZKfiWitioaVEMSinhcst
ioitta.
pnvreufein tts im (nwuts pnMnwn Mnovonv pompdmai «wtwm» <And» «mim 
od ftwte £CC«iaftl MQ^n ^fonrodjama  知Mutno UmtiM {EU} M$/679 Eumptec 
t y^ed ?7. tn^smis>ozafi»  pciMriw»« vms oMMerntneiin911190n««ah 
Kretmiu utwih podKakatta stnfinlii Inm va«* otrtMMt K/46/6Z (Ojx!s w» 
p»4>»ia).»k^esen«iiattMonnicSat«09tR«il«Mim9)iM(iitato.

L DSOBA OyiASTEPiAZA ZASTOPAtoS

的M〆虹と0
j>mtrc^

n^HQkRuteJk^n 
j4, $WK!(i^ «tm pstbt ni totiroffifllamf •

Mane e«M odgevor (xxt wdnM> 2广4. mv&m* 勿 pcftwite^jivun
K9知《«箱bt, グ#卿兔

■V wwufni 6Vl>ftwif rare wp8ni('M，1

t*o_|«nlZ^«w potcWU 物。n)伽><d ⑽

MOUMO VA&BA 0BME2H0 tmiLOiin SU&fiEfe DdKUMeiTE |

*80fWw«a!fetf?0<l*ti#
-e Ub 加,pifiwnm* I mtiwAiw ».n^n(tap t 
• (Kwstrara pnsSseyibne Iticont(«etot« avttfiimrn® nsmupa 蛛 I mtmUa 3arQ»
Ut (Mpw^nl ZMiev is bctmnj? pombno|c ivM))傾《vu 0 mmiwt Wn^bL

'''■'' dfucL patrebi» js tiKston eb»netti« uful p< 第 t^stojsdtdnfoi 神 rani tm }am^]

mmmm
L〆(獻(M3l </* ^$/ ^0/

tz WAVA Q P0UT(6CM {ZtO^CKOSTI 0S08C OVUiTEN E 
tpSI ZAZASTUMNiE _ _ _ _

Px£i^Wdm«tQb3>9»SaWAs«f9Mis*^<^tiQel9!9tfpfl«di^fli<^Mn}fttrnfr«Kf<l,VI«<«u： 
td« «)脚次 laM^a ia> 箝的0«» d> «t ぬtM w^nkPireStRU szndMt oirte.
*&nwl 勘 batM dnts, Itrabil p«!«w S eMMs ta^emfe pOSBtl WtAre* 9WM h
Swmbc^^s^itfn^^eutA^twi^nStbugedSSSinMpMtRiiilSvwWsi^nuw^KAiwS^fM 
)Ro}eRS«w^uimm^rH|2^KMa2Mtmm  私MncnMfSmft^：iM^M9^n«ftwtN>

•*SasW»a(mS({em)aMBet vsema teiltf 1¢pentfoMfen#it«a»vSmStM
' gmQpnmbnwedMjmlSbea.ii^細eb^emsTaw . . . .

• ■■' wmtviKniitjswi. . . . . . . .
m«iskomQ 
n+Q財汝jtj喊袖角ami
utt2atfe«n^dre«Si%HI£

itwbtAmwRaw »iw
fWBtfMtJa peitinda Kiieiua l pon^M)* wWadn« d%f I «rt| Zusm »
v?n!upi3>U<)m<Ra!ftT»!Klni!!a{eiKfiriH.eEi«tin«v»sdiiiH!!t:»<K!bnwiApiiatii«(eis^an<»
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也 Mvntw^
■OfiVSK M rRQ)_ I KNUSft A CWt}(S QMVC ZA REffiSIAR 
wWu fuCR n な Jtcgistia. ttnz Uj iMunttnt«fi» MmbOs^
. . . . . . . «stcfilstre. tortmtc

WJK^r.t^)«A

iMunttnt«fi» intefflKnnt tf> mol 
rtsntdmt DefiSstttL i
Anzmm!f»^(ft<iettw)!hEntKR

KesHtni I podMdna ti ft 
Mwsbttn^viwwJm 
{»nutfu »相ia« »ns<ta
Own tijwMn petvtf雄ms 缸《no raum肺 fta j» Kc_r i 物》l<H«sn»R«B}wrft l 舶 sc nChov bra( 
tns&m^m 派{sm^ynffVSsmtt^at^ntnt^vsSMtkMUiBve.

tt M 由 ni <Km^u ove+
^n^trilhtorle^arasi 
psmneRitmlriM^jP'owi^n»,i

pMmenoni':AtSti.

*•如m 1»9油3 imi2e vSBtostmr 岬ssn取9咏tt n
ie»finvna««>^i. hmeto r»m 除 tr#s 咏は;nuntt v«t«g* 

v'tvtitwn {4a t« o{»zhr a

* u odnestt 5& XixWtd aPconste nan(掎鈕 m b^n |»妨《« nifesmf!* prww 社 
psrtdne u e^mu m i^ige 柄“》!卿K iUa
Pcmuo Mm 玲 A^e «Imfltni iivfRUt b rwra 〇味此^M^n t 油fMtm
nAp«teaAs8f»mtM>srff»Saz?VSte{l<r«eniUiKirlijba2>napo(SiUlB!pe((b^n0UR)<^«mii. 
ti^uEtn!mu)bs!s&»itawwftu)edfKnfs^l(^cnimt3^op；tn«ttlmt|»w»izJav«.t9切 
Irponsb ぬ w&ieinB flcSndM 物tonu ntk^ H sv帝pMiitsta I do W u«»m stub班
_ _ u»{| v o^r M se^Jaranft km$!?iEh な• 抑m i* 曲》bkw zb^i* {ml蛛
u ot^ ]>油 xwinDu Kto 仲0X>ij, I tfa u _ (niuma «ft«9a ei»<9 aa^nnti«.
)xar»m mm 斧 i Or ” zsbrw» most 用wms u watom trnHaiM tatotfw u pesmcnwn ^u>
RmmK^mtoisKiTiDnwln'ieMLtf.iiBMntifCHn^ufSuinff'nA^w^tt.PanaMaamlvA^  
1iniMli(；ftt$«r9nattffi«l!uKmi^&v^%u 嫌Knrs^on&pmM^lA み aI timet f!ns«i^» j)tiEaaa!^omm«enna vtotsamlBt»t?mii<pvtvMm 
>aiRr«nwI$tfmMfnsiu {H^Bvrw«£Kl»oMlffn«QmmKn
p«nu» (um 於也》tibaiMnn (MKiffiata+to^tno KCmi (nrac :3srae №8 0 vs^wnom
«fe«» motra n也 MeKt poiiiKSv yoKl»«» _ ebve»» vretfnosB
pwlmtAffi)))}t9t<S»m, naVm<^i{fftomfiaumta»I p«^)»|!^Mtmn«N(itMitnRancQti» 
psteran 鴃 nam]« rsratMt ^i ]w4na)». ta^s » up^t^vetmt&m! UBmm! MjwA
^bww Wf» J Me wrt* |»抑uito«mocunぬzniu.{»s^n!m *w5^t)：«T» u fteslstw Uvt- 

9 panr^i^m up^niu 故供切»m!« penm 由 imAnn* twlsu fenO*ftt)/ 
«ejwao wtb K(«isi<ti »&wi«n« iuvkM pttvw 泊a w n»tstol Bepojpvrt
招 nw&mt : '.

OtSTuiot •斯功炒 bf科r vna^stocinA sntfufi 抱拷奸 mwsmi 也故 pti^mu vn«Hmt!! u
wiaufcji^tfa  伽ゆ，«i^nn» 棟物adi決“續站，

K^stamuiidefKitBtjBlynfvsta
1Os.»m wsUs^tf XKi»i!hj ft^ssaos moh+srStinno pesuvi]述 m
ca?f) ssHitSawinfs teeSmSi. t^f$ea I <i» Ch totiCu^h 故vM »Kefta>
P»tftfij«s6  fliitt mtinmv ps由hMvz咏 atwc^t ktti Omgf Stfiinffjsite jwtaswj*,
PMu*bK&£m)B4«^r»i9»tinfl4mpe>f^wn9i«^*^u9itmi{ono^tt pe《wnci»ry1«.
2.抑(tn^u辨坤防•rariepute梅ひ押吻'- 
v(w»»..U*rtRtt#srt»«i!jpi 格 K«t^t R*1(激》ffi^R upiteu s!u{»!nMw tQ to 曲.
P««lIS «-*>« ni»i5e» Xe 晰Dm 細 iun pw#>Smb itofiunu.レ8'物,%№1 uneven £t iutl.'i mit
KKisB8tReBistr«wa^fl«mo tK^waftfi s« £mS« neewmC^n imiimc vtm>«a.{fS  {mri «is g«cf<^
切exnn tr^n】i usmn i ⑼ v 仍ぬfu kait»n^ 塊ow街;tMtvpint 娜扠 petp^M ovu 域svu un^

u l za wotRtvrv stttopsfjr 8!tf»wnttV(i! ws^*^ uj:
J«b ttineCtf «w asf^WftBSK Rc«Wj m*& peitsvM

• *» m* stop! nwl Bjcwnwwf wo*»

jovens ft和秘取
nxiri^nSI n«R{snf todwlVa. 
^v^pMB^tmwftinaL

iXfnAfteaMtuOiiMsnnftiwtstaMMiHlsnpeitaWA
. . . . . . . .  lsl»wpjnBW1jWTOM,5M5»w^»«'呼!》w<«»!wK«Hn^

ntmtenf I e 蝴伽“ RtuMm mn mObJawm}* lmSe»« In淋な z« am
3>0wmlQwon._lUTO卿NunntkuW ..
Mflisfew pfiwwl «e»(to megu 曲 w pjnowi }WtoM,5m5» w«8« 呼!》«< «S!W
fiegSrtwtJpwltfWi. '' --- . -.
losprAMtUttMftiL

A. Qyum ttpnmffid
&3«8c,%u^trmb«ri.....r_ _ _ _ _ _ _ , ,

炒蝴 U«f»aw 物**"始 R*S油》*lp«Sal<»aij制e.ram§fi»_oti><«如* 
« Rf^NRv kmSMM Izvj^ lannkcs p7»<f!»«wbu.
&CWWJ «*«m 由}w» Hrwttrtwn (?«««««»/»leaffim•私 a 細抽 tf* powm
SPI\109wrt»s<eflj« W»9 Wi3to*» Kufsnnn Re«M»e a^am w* ss{f«awn5» towi 加!, tw5故* 
0抑 nia 物(KMvel wnmufl I «|»«初:_«ド叙 wsnSrtu 1哄*«s)aw>:f w5hp«ia»l»N3
$«u pKtv^mjt u^8姑i» u s^n h«nma po^aea «Kjal«flSn u ResKWr.

da Hn«mv reeias-etemps imSJfna 4*a tom toriul l po«bi» 
«««wS»« RapWm 蛛射加 « ram* fc» J>kw㈣《«« Ow-中• !>«»作油》

U R40(St(^r
&U sW?知 t_ osi^sim »kii#H.；ev» №4 viittirt jKl«ti«WK8!»no»<M » 切格》咏

n ㈣細喊 *ndHA9^a tawtew* V*a jwfiwmi V" .. ■ • 
s^ran}! tovぬ)命！^CM s t»n 奸油晰
命明 l»(snfctR«siantKmti^«filRv  め梅》pq 物釣sn«<

A. Qyum ttpnmm s^tntms oMtuma ko]c <e scwlwirt fte8i«*w 必抑《!»
坩的c>»u みimtenmsjMtfsnte 勿免的ts^spccUtdoicBMfa*如mw】o$典伽>hh畑曲

$相 fKlw^ffi/Sigittnaku n taitftmijt 
iwmi va pn^ion^m pitlmm 
! pftMmt ksto MutH^k 柄!•缺 I 祕

tt'Ti^snlai  ^estBntM wte^ Ulm
tociffitf 拓snn 曲《«b]Mu((iid8扮 tfraausvrtM 嫌);wijii «ewi«n»teifsna»m»^»9 {$)«©«' 
nssme tt upwwiHm 初)mv fi evt tzisw} i too uooMai 伊none vb!^
nstea pomy^Kiii 由**1 畑め典*的^ _ 保^*.a>!0拇0*07嫌6味

曲owWwfc ttrf* If tf»r« u twMi 發 
tnwwtth 〇<)_ RrmtfKaH i _naa
m勘》prav•印ofin ov«
taKctmunl

i^iffinBnJaiiemorAPrfiumvBZi^rrtfsntoniwIh

_ _
L»wa_{omfl ttBtwffiu AMbtnOam Waw terfeD tt 蝴》WR» dww .wiw osmsa saOsjavanj* 
'(〇«^8! 6s«4inee；(z«MAu«Hx)«>s^M):^M*t€»ete«wtffi»zsh(wiXiKnw4»WMtm»<!U 
on t4m cmca伽《 明》_ 娜觸 s» 神 M «tD6松 we 1獅

lV_Bjemft KKtsnftn Russia « Wo «<«1舶 lovtfcm bv休Me 坩 i
irn^oug 蝴 S^wn^a 肋 rublokc^tfiuQt MUnwrw (M cidteMdif抑 
tu eiM jmc^wtmauia^nnie  «■ ft^otilra  n*K*B»»»»iwm.»i«iieiflm u eiM afiie^wlmi  aJs^msje ftaotes n*K*B»»»»iwm.»i«i»b8*M «« wltwa

n* n»jju6w* e» KWteffl: fiegitta n itm«l>u i>re0n» n»** awfcterw«t uretfreia b pwlmlrtw 吻. 
eswa l dmtfh (fc« KfliWft (»1bbW» rw? wCwfiwHwtww®* l 釦 tr frowtfj* nawtn I ilSrtK 
esrtwM te^e»B«aftar»^rM»  ?««*!>» *l5ort!^Mn»fttfl*tfra^,w}ep^'**!'t»«88R^«W(Oi 
«sei016101KBfHjOcftedifin.

y：tp&mxr/(Kt>ai9C»st.«；R4«iMi9»vnaEun]mo<}

Zahtjev za
izdavanje
Visa
Business 

kartice za
pravne osobe

Ersie Card Oub d.o.o, 
Ulica Frsna FoIhegovl6i6 
100002agreb 
袖014929 S55 
Fax； 014920400 
www.erstGcafddub.hf

ERSTES VISA
OrtfQuti w Mmi^n

ERSTES VICA
Card Club W

http://www.erstGcafddub.hf
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l OSNOVA2A OSRAOUPODAmKA 0t\G\h)hL 沢H 344 8024

C3rd aub d、ao.肢^ t^>vezariie Pt^P出 sufdadno Zafconao potrosaScom kredltiranjui Zakonuo spijefavanju pranja novca 

う〇^ザ的ni迎E^ura也Jsp則則3ug__Dbvesiuprav!細〗a他^

do Ddbyanja Z^itjeva. Ostale podatkem Zatitjevu ECCprikupgau svrtiu urtaprledenja poslcA/anjaJ njlhova uskrata nema u^jec^na odabravanje Zah^eva,

■2. POD奴3 (3POSU3VMGM SVBJmU/PODNOStTEMZAHrSEVA
(

datumJmjestp_ {)^g0G.ぇ〇ね.！ \VArMI 0〆

*punl naziv posiowog sublekta VIH fisj^0 _ cL ユか _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _

*osobnf Identi 妝 aclislcl broKom〕図—gj 幻却^^ {^|^|^|^| bro] posiovnog subjekta [ j j 11||^(5&|3|^|〇1

Id Podad q vl«u»ifkii obrts 

*osobn! IdenllftkacijskI broj【018)

■3. K08S«2A 削®; SET 胡ll SOA似紐 E POSLOmS KARUCE

气me_prezime_LXXVA H為JAc^-\ C_

*ddtum rgdenja fcoriinikd kartke【dd.mm顧g)j^ 2極413 3函

*dr2avOanstvo/ jAg-VA-T' driavijanstva*

-uffca i broj prcblval^ta **V

*po5tanskl broj

^matienf broj posiovnog subjekta j | | j | | j j | |

馳I也bl也bb•osobnl Identfflfcadiskl broj (0旧〕 o

0'3 ^ o ^naziv postarisicog ureda wc^ seuo

* USmKko frnatedw^o drSa 碎 anstvo mollmD ぬ s pi
*mjesto

*dffava preWvsIlSta
•karticu siatl na：

□ na adresu prebivalfSta 口 na adresu stanovanja (aVoje razifftta od adrese preblvalf§ta] 
*u(lca I broj stanovanja 〆，

*poStans(ci broj

M^>V?r

*mjestD

j^naadresutvrtke 

^broj tefetona/ broj mobllnog tefefona

•naziv 卩o2ta_og ureda *dr2ava starrovanja

e-maH adresa bcoVogACv\< ovaj^ofi o^\cS\- Coca 〇ぅハ物

好 Utmpotti^tiiem uaslownqi kartJd a咏傲*mog fearfesifica ti tamanda{u zemii Inozemstvu} 

ntavetfte kakoda seupiSevaie imena icartid, rabed naMSe23zna(cas razmadmaO

[しM l ItJgj^ikjlfelpl'TFgr...1...

1--SOQ roO Un

UkolltoimeipreZ,rne^edr,oim3iUvBeod23,nate,EcCpr,t,^vaBrav0n3lcartlclnavestlpreZ|mefs3mopo£et„OSlovo vaSes imena.

*UMIas ste £lsn MHes & Mere-a uplfto broj；

■g

H-_n



412IAVA0 POUTI^COf I2L0乏EN0SH POStJPVNOa KG^lSNfKA

附ikom uspostavijanja |joslcwno5 odncsa IS sJuriranja podataka, Erste Card dub d.aa obavezanje primOeiiffi postupatckojlm utvrdujeie II stranka poJitiBd 
l^c^ena osofaa, sukJ^ino ofeavezi provocfenja dublnsks an3l|ze,a ko]a]e proplsana odredb^ma Za kona o sprje^vanju pran]3 novcai Rnandranja terortzma, 
Poim況tzlo&naosobajesvaiafizickaosoba Ma dj^ujeilUeu protekllhnaJmsnjelZmiesed djelovaia na istaknuto]|avnoidu2nos« u driavlaanid 
Europske Unfjeril tre&i dr^avl, ukljuCi^ja f Sanove r^eztnetSe oWtelJM osobeza kajeje 的znato da su blisfd suratlnfcr politico 切o2ene osobe.
* 0aridviu2e oblteljf su bracnl drug, IR osobas fcglom je poUtfcki tzlQ&na osobau izvartbracnqi zajednid te osabas kojomje poimSd Izlagena osobau 
^votnom psrtnerstvu HI 050ba s kojom|e poR^ki osobau neformalnom Xivotnom partnerstvu, djeca i njihovi bra&il drusovl iii osobe s koflmd
su cgeca poUtimizIaSene osobe u 2vd£nom partnerstvu ffi osobe s kojlma su djeca poli仗W 坊cfiene osobe u neformalnwn Svbtnom partnerstvu III 
rodfteli! tdo^ene osdse.
** 即s 沾 suradtiffeje svaka 肋Oca osabaza kojuje poznatoda ima zajednlto stvama vlasniStvo nad pravnom osobom iU pravnlm uretfenjan Hi bllo fcoje 
drugs bllske poslovne odnose s poRtiad izlo&nom osobom Hi MajejcdW stvarrt v\astik pravrte osobe Hi prwnoga uretf^aza kojeje pcEmatoda^i 
osnovaniza dobrobit poIitiQd tekfiene osobe.
Radi provodfe^ja postupka dubEnske 云 n^tze (cfi|ema ifsostupanja sukfadno d^u tsvrsl Zdkonad spijc^vanlu pr刪 a novcai rinandranja terorlzma. 
moJlmo Vasda Istbilto odgavoiltena sljede^a pltanja:
DjeluieteH Qlfste t(fe[ovatiu prethocfrilhIZmiesecO u driavl svog stalnog prettivalEsta / uabi^ajenog boravlSta na tstafaiytcijawioj duSnostHH ste aan i 和 
ofaitel^ ill faliskl suradnlk osobe na Istaknutojjavnpl <3u2nosti?
Molftno izabe成e jedan od h 泛e ponutfenlh odgovora.
23 L ne 切efu!em / nlsam [~]厶 cadujem na javnol duSnosti r~\B. aan sam obitel]! osobe na Istaknuto] javnoj du2nostl

\ j4 suradnlk sam osobe na istaknutoj javnoj du^nostt

Ukolikoste odabrali nekl odgovor pad redrUm broiem2.-4.. molfma da dodatno popunfte l^avuo poMco| Wc^enostf osobe 

5.3P0TPJS POSUSVfttaC KORISNfKA

Pptplsom ovog zahtjeva tziavijujam da prlhvaifam vaietfe Opte uvjete Okvimag ugovara o Izdavanju I JowiStenju VGA ksrttce. OdEuku o 
naknadt za torlStenje proizvoda ECC-a 1 Metodologliu naCfna I redosfijeda zatvarar^s potra2lvan|a ECC-a. obja^jene na www.erstecarddulx 
hrte potvrtfujem to610st l potpurrast svlh naveden(h podataka. Prlstajem d^se, uslucsju nteuIspurrienr uvjetl za Jzdavanie VISA Corporate 
kartlce, temetjem ovog zahtjeva tzda VISA Business fcartica.u kojem slufaju Korlsnik, ukolllcole ujednoi osoba ovIaStena za zastupanje. asnivaf
III suosnfvaC Posiovnog Wllwita, solidamo s Poslovnlm klljentam odgovara za sve troSkove t dugovanja koje Poslovni klijcnt !ma prema ECC-U, 
Potvrtfujem da sam upoznats pravnom osnovom, postupclma i svttiama obrade dsobnih podataka ptl strane ED：~at kao l astalfm lnformacl|ama 
suktadno opdoj uredbl o zaSlltl podataka (CDPRJ, a fcoje se nalazeu Informacljama D dbradi osdbnih podataka kc^e se u svakom trenutlcu r 
zstraSItfod ECC-a. preuzeti u poslovnlcama Erste&StdermSrkfsche Sank dd. ifi na Intemetstdm stranlcama ECC-a： www.erstecardcfub.hr

** vlastoru^nf potpls po^ovneg korisnHQ 

G. ZNA£mf£ P07PISA NA ZAHTiBIU

Potplsom ovog zah^leva, kao oviafitena osoba ijodoositelia zahtjeva, 143vljuiem da prihvaeam vaXefe Op^e uvjete Okvlmcg ugovora oIzdavanju 
f kortstenju VISA kartfce, Octluku o naknadl za korlSten|e proizvoda ECC-a I Metodologiju naCina I redoslijeda zatvaranla potra^vanja ECC-a, 
objavliene na www(erstecarc)dub,hr te pbtvrtfuiem taSnost f potpunost svih nsvedenih podataka. Prlstaiem da se. u slu^aju da nisu hpunjenf 
uyietlza izdavanje VISA Corporate kartfce, teme||em ovog zahtjeva (zda visa Business kartlca, Potvttfujem da sam updmats pravnom osnovom, 
postui^dma (svrhama obrade osobnih podataka od strane ECC-a, kaoi ostalim informsctjama sukladno OfjcoJ uredbf o zastltl podataka CGDPR), 
a ko]e se nalaze u Informadjama o obradi osobnin podataka koje se u svakom trenutku rriogu zstrsm od Hr*a. preuzeti u poslovnlcama 
Erste&StelermSrlclsche  Bank d.d. ill na fntemetsldm stranlcama ECC-a; www.erstecarddub.hr

7,050BA DVUSt€NA 2A2ASniPANIE

*imel prezime H\&LAv

"datum rocTenJa [dd.mm.gggg,) 〇|吸0 Gll4l?\0Al
*unca (broj prebtvaifsta \|VLUlsi^ Uし KZ%

Jos€bn\ ItfentifllcacSsld broj (OIB] [Rl3101s|/ibl2l 川 Ikld

•poStansicibroj}^ Q 2> ^llo] pogtanskog ureda 

*di^av1jarjstvc/_ _ _ _

JvANVC/'"
*mJesto

dr2avljar>stva*

cpr> *tfilava prebivaitSta £1^

-Ukobfco frn«cs ^vojnc dr&tvfjsitstvo moiftno NfiisporwJte 助a

■*vlasforu^nl potpfe osobe ovtaStene za zastupanje*51

datum f mfesto popunjavanja zahtjeva Qi, OG. Ion,
f3叩 un|en〖2aht[6vpoSapteu f
Erste Card G(u b
Ullca Frana Folnegovic^6,10000Zagreb.

MOUMODA OEAVEZNO削 SUSlEdE DOKUMEMTB
ipreslifee dokumenata ne vra<famo)*

+ + -

■ Obostrana fototopOa ideottfikadjskog dolcumenta korJsntka kattfte
• hrvatski drifa\^3nl- osobna iskaznica,
• rfftavtiahl zeftialja 行anka 斑J - europska osobna i^cccznfca IN putovntca, dozvofa boravka^a Repubtiku Hrvatsku

ostsllJi drifeva - putovnfes, dozvola boravkaza Republlku Hrwtsku

鮮会職

勺

http://www.erstecarddulx
http://www.erstecardcfub.hr
http://www.erstecarddub.hr
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ERSTES V/5A
Card Out? -

aaga：^^-V

t OSNOVAZAO&R/^KI PODAJAKA

h ' :レ'へ…I

dmAi 蝴m g

邊、u

BOZA

Podstke ecstattne • Erste Card Oub d.D.o. (ECO obvezanje jalkuplt! sukladno Zakonu o potrola^oin kreditiranju! lakom a sprje^avanju prsnja novca 
1 tinandranjaterortema.
Pleiad 021raCenl** fjcrtrebni su ECX：-u radf IspUnjenis ugovornih otsveza! upravljanja rfeztdma. tzostavijanje biio kcjeg od oznacenlh podstaka rno^e dovesti 
do odbljania Zahtjeva. OstsAe pcdatkena Zaht^evu ECC piiku^ja u svrhu imaprledenid posiovanja! njthova uskratanema utiec«i] na Ddobravanje Zahtjeva.

(z poom q pmxivnom simiacnj / i>odnositeuu zahtieva
[ 5 v.-;, .•- 次.卜..i.».-!ス•'.v,ナa' .:、.ソ...シ.，ゲぺ.;'"4«:入：.

datum \ mjesto 3^ぬ、QssIZ. , Wkl^KC>-

•punt nazlv poslovnog subjekta
c|cO-o.

*osobni identiflkadisk'.i broj (0(B] 11 H l G S

IK Podacl o viasnifcu obrta

*osobni !dendfltcaci|skl broj [0旧〕

•matiCnlfaroi ppslovnog subjekcaj j | »S|310

■■matlcnl bro] posfovriofl subjekta | | I I I I

3. KOmSI^KZA KOI 印 SE TRA^nZOAVANiE ^QSUJWe KAfiUCE

*lmelpre2ime {KoSi?* LVX.'c^C, *csobnl identifUcadjskl broj (01BD

•ttev/llanstvo ノ
<n

s卜 54/\0Z

dr^avljanstva*

*uHca I broj prebivalllta 

*poStan$kl broj

^XjO ^2.
"Uifrfiko imste tivpjnQ tfriav^anstw moiimoVas petite oba

._ _ _ _ _ _ _ _ 4mjesto

HK. 2> ^ ^ *na2lvpoStanslcog ureda マ以 ^Q^pVKCf^_ _ _ _ _ _ ^dtlava preblvallsta A^X^CTSh^lV

•kartfai slat! na:

|T~]n3 adresuprefalvallSta 厂Inaadresustanovanja (akojerazlfiitaod adrese prebrvaHSta} 
*u!Icai broj stanovahja_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ *mjesto

^poStanskl broj *na2ivpostarjsl€og uretia *driava starrovania

na adresu tvrtice

^broj tetefona/ brsj mobilnog telefona
c-maii adresa \^rc^icocata,(XaJAq c>o^

〇か物&RCh

** limit potro^ni€ po po^ovnoj kartfd ovlaiteno^ kortsrrlka u ktmsma (u zemij?1 Inozemstvu) 

"•navedite kafco da se upiSo va5e fme na kartlcl, rabed nsjviSe 23 znakas razmacImaC1)

^.Soo o o

biddvipi iii^iirgn m m nn
切 UkoWko Imel orezimezaletlno Imaju vise od 23 znaka. ECXprldriava pfsvo ns tfarticf na^est^ pre^jrte I samo. potetno slova.VaSeD Imena 

“ Ukof{ko ste cfan Mlfes& Moresa upfsfte broj：



> 4 nmvA o muxitm mMmtssn posmmm k^isnika
；.-'i-.'-i. .•.'".'.....へ..•-,.•：• ； ..へ， r ••• < ，•- ;. w .w::;..' vふ.N.'v.f ::.v -l-.' f. '：»• r •-. 'V. •«• ■»>: へ..-'v+.vベo-.

F^fdcom uspostavljanja posJovnog odnosatjj aSudra^a padataka Erste Card Qub d.do. c^avezanje prSriOeniti postup^c kq^m ucvrcfuleJeU stranka poiltKkf 
12102ena osoba,sukIadno obavezf provorfenfa dubJnske anaHzei a kojaje propisana odredb^ma Zakc^iao spijeeavanjuprar^a novca! Rnandranja teroitmia. 
PolftfCW telcdfena osobaje svaka.制 £ka osoba koia tHeluje HUe u protekilh naimanje 12 mjesed 頌 davala ns Istaknuto] Javnoj du2itostJu dfiavi danid 
Biropskt Unijeili tredoj dilavi, ukJiu£u|udi Qanoveiiie^neifie obtteOf*i osobeza kojeje pomato da su bEiskf stradnici** ppitGcki (ztc^erieosotie.
* Clanovi uife obtteijl su br^cnl drug.衍osoba s kojom Je poU^Sd Izlozena osoba u (zvanfara&ioj zajednld te osoba s kojom je po(lt^5d は!成end osoba ii 
Sivomarn partnerstvu IU osoba s kojomje poll法3c! tzlofena qsobsu neform^nom avatnam psrtnerstvu. djecal njtbovl braCnf <Jrugovl lit osobes kofEma 
su djeca pofltlCki 12105ene osobeu 2fvotnom partnerstvu ill osobes k^tms su d|eca pol^dd (zto^eneosofaeii.nefotTnalilqmSlvotnom  partn^stvu (If 
radlte(|l polltidd fzio^ene osc^e.
” Btlsk! sdradhikje svaka 制 Cka osoba za kojuje paznatoda Ima z3jedm£Ko stvarho vlasnlStvo had pravnom osobom (If pravnlm uredenjemiff bllo Koje 
dnjge bllske posiovne odnoses polfUCKI 121o^enom bsoban JH kqjaje Jedini stvaml ytasnlk prawie osobe Hi pravnoga uredenja za kojeje pomato da su 
osnovanfza dobrobit telo^ene osobe.
Ractf provatfenja postupka dublnske anai故 klijenta i posti^anja suJdadno d([u f svrsi Zakona o sptjeCavarilu pranja novca I Rnandranja terortsma, 
mdimo Vasds Isrintb odsovorlte na slfededa pttanla;
Djelujetel! Sttste djdovaii u prethoiinihl2rniesed) u dr5avi svogstalnog preblvalBta /uobifajenpg boravISta na istaknutojlavnoj duSnosti ilJste£Jana2e 
oWteijUli b^d suradnik osobe r»a tetaknutpj javnc^ du5nosti?
Hdlmo Izabertte jedan od nfee ponutfertlh odgovora.

Ine djelujem / nlsam | \z. djetujemnajavnoj duznostl j___]3, San sam oblteljl osobe na Istaknutojiavnoj du^nosti

1 U. suradnlk.sam osobe na tstakrjutDjiavnoi duSnostl

Ukoftko ste odabraff lieki odgavor pod rednlm brt^em 2.~4-moiima da dociatnopopunlte tzf^vuo p^itiSco] 12102enostl osobe-

: s. patm poslovnog mmsHuck
て.，..ゲ--'j.-v;-•ぐ.* ~\.'i -vv...' v-wv..' .ぐ.•.ぐ-..v... 九-:.ヤ<プ-.、• tィ-:へ：?•■，.---、；《..r. - •-、.“.uで.i.

Potpisom ovog zahtleva lzjavliu|em da prihvadam vs^ede Opde uyjete Okvlmog ugovora o Izdsvanju I kor(§tenju VISA ksrtice, Oclluku o 
tidknadi za kariStenje proSzvods ECG-a i Metdddiog(|u mQ.m i redosUieda 2atvaran|a potra^vania ECC-a» objamene na www^rstecardclub, 
hr te potyrtfyjem toCnpst i potpimost svfh rmvedenHr podataKa, Prlstajem ds se. u stuCaju da nlsu ispunjenl uvjet! za izdavanje VISA Corporate 
kartice.temeijem ovog zatitfeva Izda VISA Business kartlca, u kojehi stufaju KoHsnik. ufcoirkoje ulednol osoba ovIaSteris xa zastupanje. osn〖va芒 
Ilf suosntvaC PostovnQS：kiijenta, sotidamos Poslovnlm kfljentom odgovara za svetroSkovel dugovania koje Poslovn! klljent tma prems ECC-u, 
Potvrtfujem da sam upoznats pravnom bsrtovom, postupdma i svrhama obrade osobnih podatakaod strane ECC-a, kao! ostatlm Informadjama 
sukladno opdoj uredbi o zaStltl podataka (CDPR), a koje sc naiazeu informadjama o obradl osobnih podataka koje se u svakom trenuticu mbgu 
zstrazittad ECC-a, preuzetl u poslovnicama Efste&Steferm3r!clsche Bank d.d. Ill na Internetsldfri stranicama ECC-a; www.erstecardcliJb.hr

**vlastoru£ni potpisposiovnog korlsnlfca し ^ ^

れ^6. ZNA£0U£ POTP1SA KtA ZAHtl£VU
' , y i.し、/ ノンゞ:.ふ,»； - ■ ：；•. •. Vi.、へ-..：>i- 、v; •. ii-. i-< ■. ■■: ■■■：. >ン：.：-巧--A.". 'V- •- ..v . i'：/.- ん〆:... .i.v、ノ. . ：...a、ベ'-> Vvl
Potpisom ovoa zahtJeva, tcao ovia^tena osoba podnosltelia zahtjeva, iziavtiujem da prlhvatfam vaieee Op£e uvjete Oicvimog Mgcjvora o izdavanju 
i koiisteniu VISA kartke, Odluku o naknadl 2a:k<3riSten|e prolzvoda ECG»a I Metodolosfju naQna I redoslijeda zatvaranja potraSIvanja ECC-s, 
bfajavljene na www«erstecardcrub,hr te pctvn!U}enn toCnost i potpunost svlh navedenlh podataka* Ptistajem da se. u sJu^aju da nisu Ispunjenl 
uvjetlza fczdavatije VISAConDorate Kartlce* temeljem ovogzahtjeva izda VISA Busin&ss kartica. Potvrdajem da sam upoznat s pravnom osnovom^ 
post叩dm3 i svrhama obrade osobnfh podataka od strane BX-a, kao f ostalim inromnadjama sukladno ppdoj uredbi o za^titl podataka fGDf知• 
■a koje se nafaze u Inforniadjama o abradl o^sbnEh podataka koje se u svakom tremitku mogu zatraSIS od ECC-a( j5reuze« u poslovnicama 
Erste&Steierm3rfc!sche Bank d.d, 11(rta Internetskfm stranicama ECC-ar wwwerstecardclub.hr

^ 7. oscm mMtmA za zasu^amje
、；；'•.、s.. ...... 々rv— .•■•'ふ’，：U *5<'： C/,-乂t ダ、*'.*:，vds* .み':•

*ime f preztme ^>CLCSc-0

•datum rodenfa tdd.mm(gggg.] WbHuMil
oiし‘

osobnfWentffika^skfbroJ(0(03 S 41.^ 〇

^uHcalbrc^ prebfvafiits 

*pq5tansld broj

*rnjesto \vfiAA.C>*

^drzavljanstvo/

A 0 S A。*nazlv ppStanskog ureda *^1^. *dr5av^ prebivaliStat^

一 _ _ _ _ dr^avijanstva*

-c^
物^i(TiitA

* vlsstorucni poepbs osobe ovlaStenez^ asstupanje^*

•* Uteiiterlmats dyadic (irSs^isnstvo m&'imsV^s o&a

datum I mjestopopunjavanjaeva_ _ _ _ _ ( Q^\、。う ‘ 2^

Popunleni Zah^ev pt^aljlteu 
Srste Can! Oub cLclo^
Uiica Frana Fpinegovlda 6.10000Zagreb.

MOUMO 0A O&AVE^CS mtOilTE StlB»E：& DOKUMENT&
(pr^llte dofejmenata ne vradamo}*
V.パ.J：V.. ::1-,-.- 二：,*. ノ：:.S'V.Si-A-,' v- -v , tr-i- v<— ^ ：> w...パ..ハ：s ノ . 、...い，.

• ObostrarrafotokopIJa identfflkacgskbg dokumenta torlsrtftcs ksrtlce 
• hrvatskl drzavyani - osobna tekaznlca,
-dr2avijanl zemalja Qanica EU - europsfca osobna fska^ilca IK {xitovn^, dozvala boravka za Repubdku HrvatstaJ 
-drfavijart ostallh dr2ava - putovnlca. dczvola bor^vka za RejxJblfku Hrvatslcu

£RSTE^ 1/ISA
Carder v

http://www.erstecardcliJb.hr


Zahtjev za izdavanje 

Visa kart ice za 

poslovne korisnike
h i / < . ~ ^ ，、

ERSTE 会 V/SA
Card Club ~

gsssgsrTr"： / :

£^.hh^. i 

n O IB:

! £> t mmm:鴨㈣ I
ザゾ

一 GflCT/iM ノ 30^54^0 _
LOSNOVAZAOBRADUMDflTAKA 八叫/^ —

Pbdate azr^ienc* Erste Card Oub d.aa ^.CQ obvezanje prlkuplti sufdadno2atouo potroSaEkom kreditlrahju i Zakonuo sprje£avanju fR^nja novca

2.PODmOPDaoVNOMSUBiEKTU/PODNOSirEUUZAHIIEtfA す , >

datum l miesto__ _ _ _ 之2 ♦ (- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —1

*punf naziv postovnog aublekta V^\ _ _ _ A;Qr:,Q，.

■osobm誠to— _ comjfefiiHiaJdslglsi^lgfcl *m3_㈣posiovnossufajekt3i i 1)4lsblob51q!

ill padad a Vla^ku (^rta _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ —

♦osohni identifikadi^d bra] [0抱]!—I—I"™"!—I—I I—T" *matl&il bro] poslovnog subjekta

3.KomsN^2A aokvmBP^^B
• ..... -.v-^v. --V；--..ぶ.；•い.oヽ:.-：-.V'i ■:■->. : へ’-I，す-:.、V. . . * - — I rr 1 -i j . . . . . .

1me, _me HeS'afc* \4g-VoM\C\ 如翻，IdentifikacijsWfaroJCoiB)1〇| gR^lHlA NMIqI^

WatumrotoiafcorfsnHca副ceCddmius娜3区Q_>区企4 915.3

Mr^avljanstvo/_ _ _ _ _ _ _  IrM_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ^_ _ _ _ _ _ _ drJavIJanstva'

*uitca! bro] prebivalista_ _ Jし&

*po§tanskl faroi

^Walikatmate cvqjnc dr&v^janstvo moffenoVas pop^Re めa

*fnIesto \\#c/ ^

^loldAlol ♦n^'v^tanskogureda Pq G^IVt) •dfeva prebivallSta_ Arfe^rr

，:artlcu slat! na:
| ]na adresu prebival^ta Q na adresu stanovar^a (akojerazl^ltaod sdreseprebJvalfSta) 

*ullca I bro] stanovanja_ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
♦mjesto

^postanski broj •nazlv poStahskog ureda_ ♦driavs stanovanja

adresu tvrtke 
^brojtelefona/ broj motjlinog teiefona■wDroixeieTona/ oroj maoimua ieic»ond . .一」
e-mail Bdresa W^Cg>Wt\.CMJ^O⑤C^CAnJtX，CXMV\

―Htnft potrosnjjepo pos!ovno| kartid ovtaStcnag karisnilcau kwnama {u yemiji i ino^ernstvu} 

(*navedlte kako da se uplSe vaSe Ime na kartlcK rabedi najviSe zaznak^s razmacimaO

マ.sx>0-〇^> tn

t> 'i ^ 1 ! ! I

* Ukolfko st« £lan MRes& More-a upJSlti* broj：



* ウ”4iziAVAapmmtm 12102enostiposusvnocicoms^ikA
'、、t _ . v：<-_：.x.^~-vn-：r ■■'■■•.,:■--w :va人い..••，.で.-;..”:：'“..->y■.〈人''ナン-■ん，《■*::，？.. •i；'%.. .•笑ゞ,
Prlton uspasta^Janla poslovmos orfnosa 坩 a2urira^[a podataka, S-ste Card dub d*oa obavezan Je primijenlti postupak kojtm utvrtfujejetf stranka pdfdad 
izto2ena osc^a, sutdadno obavezl provotfer^a dubinske anaf{ze,a koiaje prc^isana odredbama Zakodao spijeCav^iju pran|a novcal financiranja t^ottoa, 
PoIttlSd Izid&ena osoba Je svaka fizi^Jo asoba kola djeluje ilfje u protekith najmania 12 miesed djeiovala na Istaicnutaj lavno] duinastl u dr5a^ Qanfd 
airopske Un§eilftt,e&l driavl, uldjuSijua I Elanove n]erfneu2e ofafteijn osdbezakojeje poznato da subltskl s_£lrtla***•加肋 £!d l^t^ene osabe.
* danovl uJe oblteljl su bra5il drug* in osoba s ko|ornJe politfQci Izlc^ens osobau Izvanbradioj zajednicl te 6soba:s kojomje politidd Izloiena osoba u 
Svotnom partne«tvu Ml osobas kolomie pofttim teldtens osobau neformslnomavotnonfi pBrtnerstvu, 41eol njihovi brasm drugovt Hi osobes Wma 
su 坩卿 poimact Izl 成0ie asobeu ^votdmn partnerstvu N1osobes k<3jlma su djeca pdltltki lz!o2ene osobeu hefdrmalnom SSv^riom partnarstvu 1!( 
roditetlf polItiSd fcdofene osobe.
“ &{fsktsura(jnlkjesv2ka flzieka osobazakojuje poznato da itnaz^iednlCkostvamo viasnIStvo rwd pravnqm tsobomili pravnlm uretfenjem \\l falio koje 
<5ruge blfske poslovne qdnosespolltiSci Mc^enom osobom 111 kqja je jedlnt stvarnl vlasnlk pravne ost^e ill f^awioga uredenjaza tojeje poznato da su 
osnovanl za dobrofait polltiQd 12102ene osobe.
Kadfprovodenja postupfca dubinskeanal!3ieIdtientaI postupar^a suWadnocfijuf $vr^Zakona osf»jeCavanjupran|a novcal ilnandranja terorlzma, 
moHmo Vas dalstinftoodgovorKe na sgededapitanja：

Djelujeie iKHi ste (Qelovallu prethodnihlzmjesecO u dr2avt svog statnog pret^valfSta/ uoblCajenog boravJSta na tstaknutoijavnqi du2nostlfllste Oan ilZe
obitdEtiHi NfeWsuradtiHctci曲eimis位knut破iavmsl 也j^nostt?

Mblfmo Izab^lte jedan od riI2e ponurfenih o^govore,
|V|l.ne ctjelujerh/nlsam |—[zdieiMjem najavnol duinostl 口3. aan sam obltelji osbbena toknutojiavnoj du2nostl

广*]4 syrsdr^k ssm osobe ns IstaknutoJ Javno] duSnastl

UkolSaj ste otiabraK nekf odgtmir pod rednlm brojem molfmoda dodatno wuntte bjavup fxrfltlQroi Izft^ertostf osobe.

、,& P01PISP0SL0VN0C KOI^SICA

Pntplsom ovog zahtjeva l^avijujem da prlhvadam va^etfa Opde uvjete Okvfmog ugovons o tzdsvanju i korfgtenju VISA ksrtfce* Odluku o 
naknadl (cdrt£ten]e prolzvCKla ECC-a I Metodolbgllu tiaOna l redosttieda zatvaranfa potra^vanja ECC-a^ sbjavllene na www.erstec3rdcUib. 
hrte potvrtfujem to&iost I pdtpunast svfh navedenlh podataka. Pristajemda se. u sluCalu da iifeu Isptmjefil uvjetl za ?zdavanje VISA Corporate 
kartfcer temeijem ovog zahtjeva lzds VISA Business kartlCB. u kqjem slu£aiu Itorfsnlk. ukollkoje ujerfno1osoba ovIaStena za zastupanje. osnlvaC 
{(VsuosnfvaC Poslovnog kf!i€nta, solidamo s P0510vnlm kdjentom odsovara za sve troSkove (dugovahia koje Poslovni kllient Irna prema ECC*u. 
Potvitrujem da sam upoznats pravnom osnovom, postupdma Isvrhama tirade osc^nlh podataka od strsneECX-a. kaol ostatlm informacilama 
sukladnoopeoj uredbl o ^aStlti podstaka (GDPFO, a koje se naiaze u fnfcrmad]ama o obradl osobnih podataka koje se u svakom trenutku mogu 
2atra2lti od ECC-a, preuzet! u posiovnlcama Erste&Steiermdrklsche Bank d.d> ili ns Internetsklm stranlcama £CC-a; www.erstecarddub.hr

"*vlastom^nlpQtplspQsCoVhogkorisn]ika..v yV^SOp ぬべ3斤

"、 く…:V：れ，加...，.が---、、パ..1-.ン;へ-.d人--.'w:

Fotpisom ovog zahtjeva. kad ovIaStena osoba podnosKetia zahtfeva* Izlav^ujemda prihvadam va2e<!e Opte uvjete Okvirnog ugovora o Izdavanju 
i korlStefiJu VISA kartlce. odiuku o naknadl 2a koflStenje proizvoda ECC-a I Metodologfju natlna l redoslljeda zatvaranja potraBvanJa ECX-a. 
objavljetie na www.erstecardciub.hr te potvrffujem to£no$t I potpunost svlh navedenlh podataka, Pristajem da se, u slu^aju ds nlsu Ispunjenl 
uvjetl23 Izdavanje VISA corporate kartlce, tmeliem ovog zahtjeva teda VISA Business kartlca. Potvrtfulem da sam upaanats pravnom osnovom, 
postupdma! svrhama obrade osobniti podstska od strane B：C-a, kao l ostaJim Informadlama sukladno Op^ uredW o zaStltl podataka (OOPR). 
a koje se naiaze u infdmiacydnia o obradi osobnih podaukra Ic^e se u svakom trenutku mpm ^traSiii od ECC-a4 preuzetl u posiovnlcama 
Erste&Stelermarklsche Bank d.d^ IH na Internetsklm stranlcama ；ECC-a; www.erstecarddub.tir

7. OSaOAOVLAimMZAZASnWANiE 

*[me f pre4me UVSVAsj 
♦datumrq<JenlaCddLmm.ggsgJ[^A[ Q|口 10 

*uflca f farbj prebh/allSta 

^poStansk! iM'oj

)S/ Ml

\U
*natiV pcxStansIojs urisda

*dr5av(janstvo/ M触：！..- dr2avaanstva*

^fnjesto

preblval!Sta_

• UtarfJtcol'matedvcarf it

^vtestomenJpol?3fs：dsofaecvla5t€ne.Z2rzastupanJe^ v

Q.^.o€i-^o2?. WfNAC,-

o mottno VsspopunKe 卿

datum! mlestopopunjavanjazahtjeva

pdpun|enlZatit|evpa5aiIits u

mummfQ\n^<M0,moo2agr^
mUMODft OBAVEZMamm^rTHSUEDH^ISOKUMeiTB 
Cpreslilte dokumenats ne vradamo)t
- Obtn^ana fototo^a fdentfffkacUskos doktmierrta kortsnHo kartlce 
-hrvatskt dr£a^|anl - osobna Islc^nfca.
-dr^avijanl zemalja aanlcaEU- europska osobna iska2111ca Hi putovnfca, dcavola boravkaza Republiioi Hrvatslcu 
-drSavfjsni osta^h drifeva- putovnlca, dd2如la btjravksza RepuWiku Hrvatsiaj

ECiSTE 会 VISA
Card dub .

http://www.erstec3rdcUib
http://www.erstecarddub.hr
http://www.erstecardciub.hr
http://www.erstecarddub.tir


Zahtjev za izdavanje 

Visa kart ice za 

poslovne korisnike

ERSTE S V/SA

L OSNOVA ZAGBRAQU POD/TTAKA
-••',!.'isV- *v.

伽勝く 8024

Padatfce oznadene* Erste Card Oub dao. (ECC3 obvezanje prlkupitf suklsdho Takonuo potrolackom fcredltfranju i Zakonu o sprjeCavanlu prsnja novca 
\ financlranfa terorizma.
Podad oxn ぬ秘 “pcrtrebntMJ ECC-u radl tspunjenja ugovomih obvezal upravljanja r Mdma* bzostavljanje bilo kojes od o^aifenih jsodatalra mo5e dovesti 
do odblianjaZahtjeva* Ostale podatke na 2aht|evu ECC prlkupOa u svrhu unaprletfenja posfovanja! njlfiova uskrata tiema utjecaj na odobravanje Zahtjeva.

2. PODiU3f3 POSLDVNOM SUBieCTU / PtKJMOSITaai ZAKDEVA

d^tum 1 mje&to_ _ 泣〇な^>22, • U/娜 cU _ _ _ _ _ _ 一_ _ _ _ _ _

*punt naziv paslovriog subjelcta KiCto dl-o

*osobnt IdentiflkadisfcJ broj 抑日)

(tl Podad ovIastiMm ofalta
抑也 s G

*osobnI tdcntlfikadjski broj Co旧〕

*mat!£ni tiroj posioimog subjekta I U

*matlcrtl bro] pos|o\mos subjektal""I~~j~~I™~I~~I"""I""I~~I™|™~~I

3. K0ft£SNfK2A KOi^SE TRA^f IZOAVANIE POStOVfffi KARTICE
:v •.ヂソ•！ •.ヴ‘f ....、ぐ....-..,..：.：■■•气.レ......w. v>'- ■! ...:i •：,. rr A- . v.； W+". ■、.ず一-で.......-- - ...-r--.' - -V .ゲ  . . . . . -... •― • .•■• . - • -- - ■--

1me( prezfme_一 _ _ _ _ _ *osDbnlIdernfflkacOsklbrqjCQI831周^|k 1各

iH 4blel3>*datum rodenja komnika kartke {tid.mm.gggg.)

*rir5avJJanstvo/_ dr^avljanstva* ’
一 ** Ukolika Imate dvqjno dridvj^anstvo mcritmo Vas polite oba

*ulicalbroj prebivallSta vXLAtjV •_ _ _ _ _ _ _ _ _  ^mjesto ^5

•poStanskl broj D 2p|~|ol pbStanskog ureda __*dr5ava prebfvatl5ta_

^ksrtlcuslatina：

| | na adresu preblvaHSta □ rta adresu stanovanja (akoje razliCfta od a drese preblvaliSta)
*u»cal broj stanovanja_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ *mJesto

^poStanskl broj 
Kfinaa rfresu tvrtke 

•"•broj tefefona/ bra] mobilnog telefona 

e-mail adresa

*naziv|Jo5taniskog ureda ^cljlava stanovanja

£5e>A 9^

■** Hmtt potro^nje po卩oslovmd kartld ovIastenoskpHstiSca ukirnama Cu zemfjii (nozemstvu) 

••navedite kakodase uplSe vaSe Imena karticl, rabed najvl5e2B znaka s razmadmaCO

iHhkJ44i\de.feiMA!d\lcl TTi 11 i I I 1
03 ukoliko Imei prezlme zaiedno imaju vi^e oc(23znaka,ECC pridr23va pravo na kartlcl navesti prezimef ssmo po^etno slovo vaSeg (mena. 

^ UkoKfco ste cfah MHes & Morels up㈤bi#
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Prillkom u^josta^jar^a poslovnog odnosalH azurtranja podataka, Erste Card Qub d.d.a obavezanje prlmljenltl postupak kojlm urvrtfuiejell stranka DoiffiOd 
12102ena osab3, sukladno obavezj provod'enja dubhske analtee, a koiaje propisana odredbama Zakorvao sp^eeavanju pranja novca i Rnandranja terorizma. 
Poim况 izfo^ena osobaje svaka fizlfka osaba koja djeluje llfje u protekllh najmanjeXH mjesed djelovala na tetaknutoj JavnoJ du5nosS u dr^avl OanJcr 
Eumpske mieiii tre<foi dr2av^ uldjueujua f Clanove njezineuie obite(|H osobeza kojeje poznato da su bllskf suradnicT pofltiekE izlo^erie osobe.
* 6anovl u5e ob'telH su bracnl druo* Hi asoba s kojofn Je po^tlcki tefo^ena osoba u izvanbra&id] zajednld te osofaa s kojam je poiitfQcf izlo^ena osoba u 
SvD&iam partnerstvuiff osoba s koiomjepoJrtiad telQ^ena osoba u neformalnom  5ivotnom partnerstvu, dlecalnjihovl brg&tl drugovun osobes kojima 
su dieca polltfcld 12102ene osobe u 2fvotnom partnerstvu fll osobes kaifma su djeca po⑽Od Moiens osobe uneformalnmn Svotnom partnerstvu lit 
rodfte明 politICW telo2ene osobe
** Bfcki suradnlkje svaka fta’Qa osoba za kojuje poznats da fma zajedniCko stvamovIasniStvp nad pravnom osobom in pravntm uretfeniem fJ! bUo koje 
drugie bllsJfe poslovne odnoses polftickf (zlo^errom osobom Itl toja jejedlni stvaml vtasnlk pravme osobe IU pravnogs uredenja zs kojeje poznato da su 
osnovantza dobroblT potlti^icl 飾之ene osobe.
Radi provotfenja postupka dublnske anallze kliienta 義 postupania suidadno dlju! svrsl Zakorta o spileeavanju pran^ novca t flnancffanja terorizma, 
moSmo Vasda Istlnltoodgovorlte na SJIetk な pltanja：

Dje(u|ete(lflt(ste djelovallu premodnlhiz  miesecOu dr2avl svog stalnog prebivaflsta / uob^ajenog borav 透ta na Istaknutojjavncl du2nostiniste £lanu2e 
obftef]} ilfbdskfsuradnfk cscbena Istafcnutoljavn^ du&iosU?
Moflmo iz^berlte jedan od nJ2e pomitfenlh odgovora,
[X| Lne djelujem / nlsam | \z. d]elujem najavnoj du^nost! | |3, ^lan sam eblteijl osobe na Jstaf^iutoJjavnoj duznostl

i U. suradnlksam osobe na istaknutol iavnol du^nosti

Ukoltko ste odabraH field pdgovor pod redn(m broj^n 2,4_ mdlmo da dodatno popunlte l^avu o polfdCkoJ i2102enosti osobe,

ベ s. inmnsposiovNoc Kommm
、、V-*\V - ■へ「,:..戍'.-..へ:•ノぐ•••-.> '* I -.i.- マ-...-パ..-U :.：■ •-% . ••• W.'いぐ-、...ベ，:...，.ベ.々....'..'....:..i

Potplso巾ovog zahtjeva f^avliujem da ptihvadsm vs^ede Optfe uvjete Okvlmog ugovora o tedavanju I korBtenju VISA kartke. Odtuku o 
naknadi.za korBtenie profzvoda BX-a i MetodologEju riaGna t tedosiyeda zatvaranja potraZIvania ECC-a* objavljene na www.erstecardctub. 
hrte potvrffujem to£nost l potpunost svffn navedenlh podstaJca. Prlstajenri da se, u slucaju da nisu rspunjenl uvjetl za lzdavanje ViSA Corporate 
kartice, temeljem ovog zahtjeve teda VISA Business kartica, u kojem sluhju Korlsnik, ukollkoie ufedno! osoba ovIaStena za zastupanje, osnlvaC 
'出 suosnivaCPdsIdvrps kEIJents, satldamos Poslovnfm kfljentom odgovara za svetroSkove I dugovanja koje Poslovni klljent Jma prema ECC-u, 
Potvrtfujem da sam upoznats pravnom osnovom, postupdma i svrhama obrade osobnlh podataka od strane ECC-a, fcaaf ostalfrn informacfiama 
sukladno Qpifoi uredbl o zaStfti podatalca (GDPR], akojese nslaze u Informadjama o obrad! osabnih podatska koieseu svakcmtrenutiai mogu 
zatra^itl od ECC-a. preuzet! u poslDvnicams Erste&Stderm さ rklsdie Bank d.d.Iilna Internetsklm stranlcame £CC-a: www.erstecarddub.hr

*VIastom£ntpGtpi5-po516Vnogkdi1snil^；-

5. ZNA^EN^ P0TPlSAfi4A ZAHIiEVU
Potprsom ovog zahtjeva, kao ovlaitena osoba podnositeiia zahtjeva, i^a^ujem da prlfivadam vaSede Op^e uvjete Ok^rnog ugovora o tzdavanju 
I koriStenJu VISA kartice, Odluku o naknadl 2a JcorlStenie prolzvoda ECC-a J Metadoloslju haCfna I redoslljeda zatvaranfa potra2ivan]a ECC-a, 
objavljene na www.erstecarddub.hr te potvrtfujem lofnost I potpunost svlh navedenlh podataka. da se. u sluCaiu dfa nlsu ispunjenl
u^etiza tedavanjeVISA Corporate kartice, temeljem ovog za 的 eva Izda VISA Business kartlca- Potvrtfujem da sam upoznats pravnom osnovom. 
postupdma i svrhama obrade osobnlh podataka od strane KX-a. kao I ostalim lnformacl|ama sukladno Op^oj uredbl 0 zaStttl podataka (CDPR). 
a tco|e se naiaze u Informadjama 0 obrad： osobnlh podataka koje se u svakom trenute mogu zatraSIti od ECC-a, preicsetl u poslovnlcama 
Erste&Stelermarktsche Bank dcUl na Internetsklm stranlcama ECC-a; www.erstecardclub.hr

7. OSOQA OVU^NA ZA ZASTUPAMIE
V冬，..ドへ-.>;：■ i.'： -,- ,; ■<：

#imel prezfme VAV^lAv/
♦datumroffenja Ctid.rnm,gggg,}[^^\| 0 G 0|0△ _ 

*ufiC3 i faro] prebivaflSta 一 

•poStansW broj

ik

An
0 A O *naz*v pogtanskog ureda__

*_estg^ IvAiMし-C|0AD

preblvaliSta

*dr2av(]anstvo/ dr2avljanstva*
** UkcUkg itnace rfvojnc E^evtjan^vo mai^noVas popunlte o&a

* viastoru^nlpotpis osche cvtaStsnc za ^astopanje^

沿，ca - 202Z, [\A-Mo- ^£ADdatum I mjesto popunjavanja zahtjeva

PopunjenlZah^evposayite u 
Erste Card C3iib
Uljcaffdna Folnegovl(Ca 6,100002^greb,

MOUMODA OBAVEZNO PRILOZITE SUEDE^ OOKUNENTB 
(presliks dokumenata nevra£amo)s
>• -.»••• .：>：,； メ...パ.-，w . 夕...

* Obostrana f otokoplja Id entfftkadiskcrg dokymenta kortsnlka kartice 
-hrvatski dr&avijanl - osobna Iskaznlca,
-driavljanizemija Clanica EU-europska osobna fstcaznlca IffputovnJca, dc^votaboravkaza Republiku Hrvatsku 
• drfevljani ostalth drlava- putovnlca, dozvola boravka 23 Repufafiku Hrv^sku

ERSTES V/5A
Card Club

http://www.erstecardctub
http://www.erstecarddub.hr
http://www.erstecarddub.hr
http://www.erstecardclub.hr
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1. OSNOVAZAOBRAOU PODATAKft
落⑹龜39^znc 6024

• :； v;,:_

(>Qda1ke ootnaSaie* Erste Card Club d.d.a (ECC) obvezanje fwl⑸pltl sukfadno Zafconu o potroSatkan kredttlranju i Zakonuo spijeCavanju pra. naves 
I finandranja terorlzma.
P<tdad <mta£eni** potrebnlsu £CC-uradl Ispur^lenja ugovomih obveza! uprav^anla rtztdma. Izostavljanje M!o ko〗eg od oznaCenlh podatsfea mc&e dwestl
doodbijanlaZah11eva.OstaIepoda^enaZamjewECCprikupliausvrhuurtaprjetfenIaposlovanIainJifiDV3Uskr5tananau1Jecaii>aDtlobravanieZam|eV3.

datum I mjesto

y.-.f■: ••く.•，つ.：.-..〆..-,Vフ■•こ.レ■t-f'' :- mw-.;.-,、.、'〆、. '.'.-j-iV'

0^^.7-oZZ. じ一qeftD
•punt na23v poslovnog subjekta V\H.

*ospbn[ fdenOfikadlskl broj (〇沿〕 

fit jpodad a vlastifkii obita 

*osobni identifikadi^ki broj (OIB)

iisainii汗 G く *mstiCni i3roi pcstovnog subj^cta 

*mat!cnl fcro] poslovnog subjekta

'ks^o^ae

3.KOMSNUC2AKO.ECSETRA2llZDAVANIEPOSUJWNEKABfncE . ..................„
*lmeIpre2lme 14-KMUSlA _ _ _ _ _ _ *osqbnlidentlflkacUsWbroj {0!B] fefelSRrSH l5l9[Ej

4a.¥sH4lal5lQ
dr2a\rfjanstva*

♦datum roffenja kor^nika karate 卯.〕

*dr2avl|ar«tvo/

*u!fca I broj pfeblvallSta NAIL414C OL* —

♦poStariski faro]

•kartlcuslatl na：

□ r>3 adresu preblvaHSta [™jna adresu sunovania (akoje ra3：i^lt3 od adrese prefaNaUSta)

*ulica i faroj stanovanja _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ :. . . 」_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

♦poStanskl broj

* UkoKtoSnate dvc^no dri^Mjanstvo
^miesto

O

meHmo Vas pt^srfts oba

3口Q •隨ivn倫抓teoweda マ“ \\UAC^- 嫩ava preSIvaliSta .

♦mjesto

fcnazlvpo5tanskog ureda Jdfisvz st3novanJa_

j^jna adresu tvrtke ^
^rojtelafona/broj mobitnog telefona oaA sa 分$
e-mail adresa V>r<^o CfvtA. CUi^tO ^ CQfv\

孑 ‘Soo」oo ko
** limit potra^njetTo poslovnoj kartid ovtaStenog kortstilkau tomama {u 之 em!ji! inozemsrvu) 一

**navedlte kako da se upiSe vaSe Ime na kartid, rabedi najviSe 23 znakas razmadmaC)

iHlivli刺el加 felaJじIkbl 1 I 1111111~1
a ufcblfko Imet prezlme zajedno imaju vKe od 23 30131ca. ECCpridrSava pravc na Kartid navesti prezlme I samo poCetriostevo vaSeg tmena.

** Ukoitko st« Clan Miles & Morc^ upfilte bro|：
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Piillkom uspostavljanja uoslawiog odnosa \\\ aiurfranja podataka, Erste Card Oub daa dssvezanje pHmllenfti postupak kojlm utvrtfu]e|eii stranka polltjQ<1 
12102ena osoba, suktadnoobavezl prove EtenJa dubinskeanatize.a kofaje propisana odredbama Zafconao sp^eEavaiiiu pranja novcal finandraRja terorizma. 
Polltfe<I izlc^ena osoba ]e svaka ffejCka osaba koja ty^uje IK feu pratekiih najmanje 12 mlesed i^elovata na IstakmitoJ JavnpJ du^rtostl u driavl Sanlcl 
Europske Unfje ill tre^aj dt^avl ukfju€ujuei i Qanove njezine u2e 油iteljf* i osobeza kojeje poznatoda su bliski stiradnlcJ** palitiCl^ izls2ene osobe.
* Qanavl u2e abiteEj! su bra&ii drug, ill osoba s kaiom je polfdQci t^o^ena osoba u btvanbra&roj ^Jednld te osoba s Jcojomje politJckl fzlo^ena osoba u 
Sfvotnom partnerstvu Si osoba s kojomle poffdSd Izloisna osoba u neformslnomSivotnom partnerstvu, djecal t^ihovf braeni drugoul IH osobe s fcojlma 
su djeca palltiCkf l^o^ene osobe u 2!vQtnom partnerstvu lit osobe s koitma su dieca p^ltirid Izlolene osobe u neformalnom Bvotnom partn^stvu HI 
rodltdjl podtiQd tedtene osobe.
** Blfskf suradnikje svaka O^tka osoba za kojuje poznato lialma zajeclnltko stvamo ^asnlStvo nad pravnom osobam 出 pravnlm uredenjemill bOo koje 
drugs b!lske poslovne odnoses poHtKfW lzIo2en«n osobomlil kc^a Jejedlnl stvarn! vlasnilc pravne osobe IU pravnoga uredenja2a kojeje poznatodasu 
osnovan! za dobrobft polltlfkl 12102ene osobe.
Rad provotfenla postupka dubEnske anallze klijenta f postupanla sufcladno dt|g I svr^ Zakona o sprJeCavsnju pranja novea I flnanctranja terortzma. 
mollmo Vssda Istjfnfto odgovorite na sJjedetfa pltanja：

DJeiuJetelKmste djelovaliu pretfiodnlhU mjesed)u dr2avi svogsta(nog prebivalSta/ uobiCa]enog boravBta na Istatcnutc^ iavnoj du2nosti Hi ste 5an u2e 
otritelil Uf b^suradnik osotaena tetaknuto  ̂Javncj duiEnost!?
M^lmo baberite jedan od nfieponucfenlh odfiovora.
f7| ine djeiujem / nlsam djelujem na jsvnoj du^nosS |~~|3, clan sam obltelji osobe na istaknutoj Javnoj du^nost!

114. suradntk sam osobe na Ista^mitoj iavno) duSnasti

Ukollkoste od3braH nefd odgovor pod redn}m tiro|em 2.-4.r m油mo da dodatno pqjunlte l^avuo polfUCfcoJ i^ofcnostl osobe.

' ^POTPIS^OSJ^VNOCKOmSNIKA
%•、パー \ぐ ド--..-4■い:…二.-•>' - w.yv. ..W: -r い:.I：--i-：； •.V.VK : ^ リ w ■. ” r

Potplso巾ovog zahljeva Ezjavijuism da prihvatfam va2ede Opde uvjete Okvtrnog ugovora o Izdavanju I korlStenju VISA karttce, Odiuku o 
naknadl za }corlSten|e prolzvoda ECC-at Metodotoglju na&ns t redoslijeda zatvaranja potrailvaRja ECC-a, objavijene na www^rscecarddub. 
hr te potvrffuiem toCnost I potpunost svlh navedenih podstaka. Prtstajem da se, u slticaju da nJsu Ispunjenl uvjeti za tzdavanje WSA Corporate 
kartfee, temeliem ovog zah^eva l2ds VISA Business kartica, u kojem sluCaju Korisnlk. ukolikoje ujedno! osoba ovIaStenaza zastupanje. osnlvaC 
出 suosnivat Pdsiovnog kiljema, solidamos Posiovnlm klijentom odgovara za sve troSkove I dugovanja koje Poslovni kWjent ima prema ECC-u. 
Potvrdujemda sam upoznats pravnom osnovam. postupdma I svrhama obrade osobnlh podataka od strane ECC-a« kaol ostallm informa cljama 
sukladno Opdoiuredbi ozaStm podataka (CDPR), a kojese nalaze u informacliama o obradi osobnih podataka kojeseu svakom trenutku mogu 
zatra乏出od ECC-a, preififeti u posiovnlcama Erste&Stefernr^rklsche Bank d.d. ill na internetsklm strsnlcsma ECC-a; www.erstecardclub.hr

* vlastoru^nl potpis poslovnog korlsnlka

6.ZNAaENI£P01P{SA MAZAH13EVU

Potpisom ovog zahtjeva. kao ovla^tena osoba podnositelja zahtjeVa, i^avljujem da prihvafem vatece Qpce ilvjete Oicvlmog ugovora o izdavanlu 
I kaistenju VISA kartlce, Odiuku o naknadi za korlStenje proizvoda ECC-a I Metodologtlu nsOna I redosKjeda zatvaranja potraBvanja ECC-a. 
objavljene na www-srstecarddub.hr te potvrtfujem totno&xl potpunosts\dh navedenih podataka. Prlstajem da se, u sluCaju da nlsu ispunjenl 
uyjetlza IzdavsnJeVKA Corporate karttce, temeljem ovog za叫eva fzxla WSA Business karttca. Potwdujem da sam upoaiatspravnom osnavom, 
postupdma i svrhama obrade osobnlh podataka od strane ECC-a，kao! ostallm infonnacljama sukfadno Qp^oj uredblo zaMtitt podataka (GDPR), 
a koje se nalaze u Informadjama o油radf osofanlh podataka koje se u svalcom tremtto mogu zatraM od ECC-a, preuzeti u poslovnlcama 
Erste&stelermarklsctie Bank d.d tii na Intemetektm stranicama ECC-8； wvm.erstecarddub.hr

^ 7. OSOBA OVU5tB4A2A2ASTUPflWJE
てぐ〆......〆 v.ゞ二 s .，.二.*::..'"* • k < _ ,

*Tme f prezfme %^£)cQ

*datuET! rqtoija (dd.mm.gggg,3 Q\/[ 〇 fe 位う34‘

uiuu^s^ aし政

t トブ••、•..•.バゲ.；，...、.み V•.•ーハ..• -•••11 I «|1 I I ^|l■■|l|■|   ■.金"" I"*1*"!

；QsobnfrdentmkacT[skIbroJ{OI83 l^lSlOlSl/lPW lit IMol

•ulfca I broj prebfvallSta •mjesto

*poStanskI bro]|^^)|2>|/\[^ *ria2iv poStanskog ureda ^\X \\A^\C>" *dr^ava prebivalほta

•^driavljanstvo/_ _ _ _ _ _ ^ driSavijanstva*

* vlastorufnf potpis osob^ovlaStene zaz3stup3ryets,

datum 1 mjesto popunjavanja zahtjeva 奸-oう. 2022 •

■* tffecWfej {mats dvojnc drSav^aits ⑽ mclimo Vss pommite sfta

I 1V^W)C- Cj^h
Popunjeni Zahljev po^aijfte u 
Erste Card Oub 1100•.
UKca F«na Fotnegovi^ 6,10000Zagrcb»

MOUMO DA0BAVEZK1Q PREU^ftESUEDE(友OmilM 棚TB 
CpresHke dokumenatane vra^amo)：

-v.ゞぐ. . . .* -5 . ^ へ.，*' ■ ~

禮 Gbostrana fotokof^ja Iderrtiffkadiskog dokumenta iomlsnlka karttce 
-hrvatski dr2a\4iani - osobna Isksznlca,
* cfrSavIjanf zemalfa SanicaBJ- eurepska osobna {skaznlca 出 putovnlca, dozvola boravka za Repubiiku Hrvatsku 
♦tioa^Ian! ostsllh dr^ava- putovrtca, dazwts beravka zaRepubliku Hrvatsku

S^1ES 職

http://www.erstecardclub.hr
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1.0SN0VA2A。腿 DU POOATAKA

Podatkeoznafiene • £r$te Card CfUb d.o.o. (dafje; ECO obvezan [e prikuplti u skfadu sa Zakonom o potroSaSkom kreditiraniu i 
Zakonomo sprjeSavaniu pranja noycai finartclranja terorizma.
Padacloznadenl ** potrebn) su ECC-u radti Ispunjenja ugovomih obveza 垂 upravljanja rizictma. (zostavljanfe bi!o koieg od oznaCenih 
poctataka mo2e dovestido odbi]3nla Zahtjeva. Ostale podatkens Zahtjevu ECC prikuplja sa svrhom unapr|etfenja poslovanja I njlhova 
usKrata nema utjeca] na odobravanje zahtieva.

2. PODACIO POSLOVNOM SUaiEKTU 

datuip 泰 mjesto popunjavanja Zahtjeva 

*piini naziv posiovhog subjekta 

•018

Orb vo,^^-
VWk. c&^>. S>

幺存1(X^SGS^S ^ *m3ti5nibroj po^ovnog subjekta [|^{|$^[〇|0[6|〇|

•018 ! •matICnl broj postovncg subjekta

3.K0R{SN!KZAK0JEG S£TRAii IZDAVA^E POSLOVNE KARTICE

Ime i prezime G/€；5>V.^ute

•0!B目涵槲m_
\\CMft■て

•datum

•drfayljanstvo
(aKo imate dvojno ^flavljanstvo, molimo upiSite oba)
•adresa preblvaliita (uttca i brojj
•poStanski broj i mjesto j/iToJ^j /l 

•karticu posldti ⑽ 
i iadresu pretsivaNSta
1 jadreso stanovanja (upi£He ako ie razliCita od adnese prebivaliSta) 
fyjsdlresu tvrtke
•寧brojmobitela/telefonski broj _ — _ _ 034 ^6^ k>

kontakt e，mai_

tLoStfe \鄭、。 •driava prebivatiSta

elefonski broi

Umlt potro^nj 白!>o {soslovnoj fcaritci ovla^tenog koilsntka {u zemljl i inozemstvu^S^X^EUR j
••upiSite kako 2eilte da pile V8$e ime na kartid, nalvi§e 23 znaka s razmaclma(

•n \[HiolHK leflEliliKjoTvi t iZTTli i 111
*Ako im«l prezime zajedno imsju vほe c4 23 znaka^ ECC prfdriava prsvo na kartie) ndvesil puno preztme! samo poCetno 5(ovo ve£e9 imena.

1/3



Ukullko ste £lan nagradnog prograrna M的 & More, upiSite svaj MHes & More bro!

4. IZJAVAO POtmdKOa IZtO註 NOCTf POStOVNOG KORISNIKA

• Prlfikom uspostavljanja posfovnog cdnosa HI aiurfranja podataka, Erste Card Club d.o.o. je obavezan primljenitl postupak ko|tm 
utvrduje je H stranka pofiti^k! 〖z!o2ena osoba^ u sktadu s obvezom provodenja dublnske analize. a koja |e proplsana odredbama 
Zakonao sprjeCavanlw prania novcal flnanciranja terorlima.
Pomf&kN^o£ena osobaje svafca fizieka osoba koja dfelujeilijeu proteldlh najman|e 12 mjesecl djeiovala nalstaknutoj javnoi clu^?s5 
u drtavi aiahicl Europske Uni;e Ut tre£oj driavt, ukljudujuil i Clanove njezine uie oblteljl* I osobe za koje je poznato do au bI,3kt 
suradnlci** politidkl Iziozene osobe. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

«^laitovl u£eobiteHI su bra加 drug HI osobas kojomje pofitICki Izloiena osoba u IzvanbraCnoJ zejednlci osoba 
izlo^ena osoba u iivotnom partnerstvu m osoba s kojomie polltiCkl teloiena osoba u neformalnom itvotnom Pa^® 
njfhovl brafinl drugovllfi osobe s kollma su djeca politick! fzlo^ene osobe u ilvotoom partnerstvu Hi osobe s kojfm孕 su djeca poiitiCki 
izloiene osobe u neformafnom 乏ivotoom partnerstvu Hi roditelji poiiti^ki iz{o2ene osobe.

'二 口
pravnoga uredenjaza kojele poznatodasu osRovanrza dobrobit poiitrfiki feloiene osobe*

Radi provodenja postupka dubinske analize kHienta i postupanja u skladu s dljem i svrsl Zakona o sprjefiavaniu pranja novea i 
finanoiranja terorlzma, molimo vas da istlnito odgovorite na sljededa pitahja:

Djelulete It (111 ste dletovaliu prethodnlh 12 mjesecl) u driavl svog sta*nog preblvallSta / uobi&alenog boravlita na istaknutoj Javnoi 
dutnosti Histe Clan u£e obiteljiUi Wislci suradnik osobe na Istaknutoj iavnoj duinostl?

Mollma izaberlte Jerfanod n\te ponudenlh otfgovora：
岡1.ne dielulem/nisam

\ 12. djelul^mna javnoj duinosti
f) 3. eian sam obtteljr osobe na istaknut^ javnoj du2nosti

厂］ 4. suradnik sam osobe na JstaknutoJ javnoj duinostl
Ako ste odabrall neki od odgovora pod rednlm brojem 2, -4., molimoda popunlte Izlaviio polltlfikoi teloienosti osobe.

5. POTPm POStOVNOG KORISNIKA

kfiientonn od^ovard za sve troSkove i dugovanla koje Pos!ovnl kiijenl Ima prema ECC-u.

le u postovnlcama Erste&Stelerm^rklsche Bankd.cl.

•♦wlastoniCnl potfrfs pmlmmag tortsailka

6. ZHAtBUB TOTPISANA OVOM ZAHTJEVU

Pot|
iz物

obiavljene na erstecardciub.hr te potvrdujem toCnost i potpunost podataka navedemh u Zahtjevu.

teu postovnfcama Erste&SteiermarRische Bankd.d.

m
ERSTE S VISA 2/3



7. OSQBA OVLA§TENAZA ZASTUPANJH

，ime l prezime_ _ _ _ _ _

*OIBf一し 」BtaiMBEEH
*adresa prebival^ta (ulicai brojj

•datum rad神函函Efflffl
\UuMしat. 125,

•poStanski bro} i mjesto ぺと 0fYO *driava

•driavljanstvo_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

■UgA/fvrs^

(ako fmdte dvoino driavijanstvo^ molimo upiSite pba}

**v{a9toni5nI potpls osobe ovIaSteneaca zastut»anj& 抓bレ
PoftanlenS Zah^ev poSapeu £rste Card Club UHca Prana FotFiesovlfia 0,10000 Zagreb.

M0UM0 VASDA OBAVEZNO PflitOilTE SUED故 DOKUMEMTE

Obostrana presfUcs Identifikacliskog dokumenta korisntka kartlce:
■ hrvatskl dr2av_jant ‘ osobna iskaznica
• dr^avtiani zemalja (ianlca eu* europska osobna iskaznlca HI putovnical dozvda boravka u Republic! Hrvatskoj 
_ driavtjanl ostaflh driava - putovnlca i dozvola boravka u Republic? Hrvatskoj
• za dvo]no cfrzavljanstvo potrebno |e dostavfti obostranu presliku osobne tskaznfcet dime 6e se dokazatl status dvojnog 
driavljanstva

參
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h .••レが

Zahtjev za izdavanje 

Visa karticeza 

poslovne korisnike

IflpS V/SA

8024

X OSNOVAZA OBRAOU i>ODATAKA 0 7 -08* 2024
PCHlatke oznaCehe * Erste Card Club dao. (ECO obvezanje pHkuptti sukiadno Zakonuo potroSaCkom kreditiranju I Zakonu o sptieCavanJu pranja npvcs 
l ffnandranid terorUms.
内通idamaten 卜 potrebnfsu ECGu radi Ispunjenja ugovomlti obveza t upravtjanja rizteima. Izostav均 anje bIJo kojegotf oznaCenth podataka moie dovesU 
dbodbljanjaZahtfeva.OstalepodatkenaZahiJevuECCprtkupljsusvrtiuunaprfe^enla  posfovanla i njihova uskrata nema utjeca] na adobravanje 2aht|e va*

2. POOAaO POStOVNOM 5UBIEKTU/ POOMOStTCUU ZAHTI£VA

datum I mjesto 0,0*4.3^2 h \t^ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

*(Hml nazlv posiovnog subjekta_ _  —G-O-O _ _ _ _

*OSOtm| WentlfikaclisklbroJfelB)ぼ 4 £|sN 6! $1

IS ^odado vlasnlku obrta
•osotini Identmkacljstcl broj ¢018) | | | | [ j [ [ [ [ ||

: 3.KiORlSN!KZAKOiEGSETRA&IZOAVAr4tEPOStOVNEKARTK  ̂

*\me\ prezime i^AOlDv. Silb| し

*mattCnl broj poslovnog subjekta

•matiCnl bro| posiovnog subjekta

1 3 ；

^Qsobni idemiflkacljslcl broj (OIB)

♦datum rotfenja korlsnSka tcartice Cdd.mm.s 卿.】 

'drlavljanstvo/ 5… _ _
m ■ 4 A\ A\Qk\i

Ifllabl31413>lddabl

drtavljanstva*

•ullca i broj preblvaKita JlonjevvcI t 2>A
**UkQiUcnbnate dvojno drtavtjanstvo moiimoVas oopunile ota

ro^J g_ _ _ _ _jmiesw 念&Kn cVt„

•poStanskibr雄|。[OjOPj *nazlv poStanskog ureda •drgava jarebivaliSta

*kartlcu stati na;

| [na adresu prebtvad^ta |j na adresu stanovanja (a^oje raz!E£fta oct adrese preblvaliSta) 
•ullca l broj stanovan|a_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ •mjesio

*nazlv po^tanskog uredd"poStanskt bro|

!ゞ Ina adresu tvrtke 

*«hroi telefona/ broj mobtlnog telefona 
e-mait adresa …100 toccV-ofyumgaVo ‘V

Mtiava stanovanja

004祁3 004 娜S

** Iftntt potroSnleiio pos!o抑oj kartfcf ovlaiteitos korlsnSka u tomnaCu mniiir Inozemstvu)Sd$0
**navedite kako da se upiSe va§e Ime na kartlclr rabed najvISe23 znalca $ razmadmaC1}

^oaoo^> €

欠へjD\ f> w

s、 &、
t
c

m Ukoliko Ime I prezime zajedno imaju vJSe od2B znaka, ECC pridilava pravona Vartid navestl prezime l samo poCetno siovo vaSeg Imena. 

**Ukonico stefian Mites & More~a upl$lte brolt



<.iziavao raun£xo] awtsHtm poslovnockoi^sica

PrCScom uspostavljanja poslovnag odnosa \\i alur^hja podat^ca. Erste Card aubd^.o. otjavezanjeprlmljefiiti postupak koijmotvrtfujeje!l stranka pollfidd 
fctelena osoba, sukiadno obavezl prcvodenla dufislnslce snail疏 a kojaje propisana odredbama^akona Q sprle^avanju prar^a novcal flnanclfanja terorlzma. 
PotitiSd 12102ena osoba |e svaka^dca osoba koja ddeiuje IH |e u proteldih n^manielZ mjesed djeJovala na IstatcmitoJ javnoj du2nostf u drfcM Clahlcl 
Eamp^ceUnljelll treCoJ ufcyuCujyO Xianave fi辟姑e u3ie bblteiji*! osobeza koleje poznatodasu bltskl suradnlci** poltttCki^oiene osobe.
*€lanqvl u2e obitelj) su braCnl drug, HE osobas fcojom je poiltlOcl teJofena osoba u IrvanbraCnoJ zalednld te osobas kojomje poliUCkl Izloiena osoba u 
ih/ptnom partnerstvu ill csotsa s Icoioml^ pollttfki 12102ena osoba u neformalnom ifvotnom partnerstvu, djecal njlhovl braCnl dnjgovl Hi osobes Icojlma 
su djeca politidci izioifene psobe u 2!vbtnom partnerstvu Ml osc*e s kc#na su djeca polltfCW fczfoiene osobe u neformalnom Svotnom partnerstvu HI 
rocRtelji pontl^kl Iztoiene osobe.
** 拙 ski suradnikje svaka ftziCka osoba za fcojuje poznatotia tma zajednlCko stvamoviasrtiStvo naa pravnom osohom IH pravnlm uredenlem HI bilo koje 
cfruge bllste postovrie odnoses poHtKW UdoSenom osobom ill koja|e Jedtoi stvaml vlasnlk prame osobe Wpravnoga ureffenjaza kojeje poznatodasu 
osnovanl za dobrobit politfCid iztc^ene osobe.
Radt provodenja postupka dubin^ce analize klfjenca! postupanja sukladno diju i svrsi Zakonao坏frjsdavaniu pranja nowra I financfranja terorfzma, 
moftmo Vas da istlntto odgovonte na syedefa pltanja：

Q^elujeteH (HEste djelovali u preUiodnlh 12 mjesecO u dr2avt svog stainog prebtvatiSta / ucblfajenog boravEta na IstaknutdJiavnoi du2nosttlllste ClamdEe 
obltclji lii blfsk! suradnik; osobe na fstaknuto] Javnoj du2nosti?
MoHmb teaberlte jedanod nf2e ponutfenih odgovora.
(Q h nedjelulem /hlsam [jz. djelujem na Javnoj dutnostt | [3. Cfan sam obiieijl osobe na istaknutoj javnoj dw2nostl 

I 14. suradnfk sam osobe na Istaknutoi javnoj tiu^nostl
Utcolikoste odabrall nekt odgovor pod rednim hroJern2.-4^ mollmoda dorfatno popunltel^avuo polltJCko] feloienostl osobe.

s. )h>tfis posu»moc nm$vmm
Potphsom oyog zahtieva Izjavyuiem da prihv3^am va2ede Op£e uviete Okvirnog ugovora 0 tzdavaniu 1 koriStenju VISA kartke, Odluku 0 
nakftadi za korl&tenje protzvoda £CC-a I Metodologilu natlna I redo幼!eda zatvaranja potrailvanja ECC-a. objavljene 11a www.erstecarddutj. 
|jr te potvrtfujem toCnost i patpunost svih navedenih podataka. Prlstajem da se, u sty£aju da nisu Ispunjenl uvjetl za Izdavanje VISA Coiporate 
kartice, ovog zahtieva izda VISA Business kartica. u icojem sluCaJu Kahsnik, ukolHcole ujedno l osoba ovlastena za zastupanje, osnlvaC
Hi suosnivaC Poslovnog fclijentあ soHdarno s Poslovnlm kiljentom odgovara za sve troSkovei dugovanja koje Postovni kiljent ima prema SCi^u. 
Fotvr(tu|emd3 sam upoznats pravnom osnovorh, postupclma Isvrhama obrade osobnth podataka otf sirane ECC-a» kao I osiallm Informadjama 
suktadno Op<!oi uredbl 0 zaltlti podataka (COPft).a kole se nalaze u Informacijama 0 obradi osobnlh podataka koleseu svalcom trenuttcu moou 

od ECC-a, preuzetl u poslovnfc^ima ersteftStelermarldscheSan^ d.jfc III na Intemetsldm stranlcama ECC-a; www.erstecarddub.nr

** vlsstonU^i potpls posiovnog mHsnlks 

6.ZNA&N2EPOTPISANAZAKl^VU

PotpIsom ovog zahtjeva* kao ovlaStena osoba ptxmositeija zahtieva, izjavijuiem da prihvaeam valete Opde uvjeteOkvIrnog ugovora o tedavanju 
I ko^ienju VISA kartice, Odiuku 0 naknadl za koriStenje proizvoda ECGa I MetodoiogtJu naCina \ redostijeda zatvarar^a potfailvanja ECC-a, 
objay^ene na www.erstecardciub.hr te potvrtfujem toCnost I potpunost svlh navederth podataka. Pflstsjem da se* u 5luCa|u da n\su Ispunjeni 
uyiettzs Izdavanje ViSA Corporate kartice. tcmeliem ovog zahtjeva tzda VISA Business fcartica* Potvrtfujem da sam upcznat s pravnom owovom, 
postupdma i svrhama obrade osobnlh podataka od strane £CGa. fcao藝ostallm rnformacijama suktadno OpCoJ uredbl 0 zaitltl podataka (GOPR), 
3 koj6 se na!aze u Informacijama 0 obradl 056br>lh podataka Icoje se u svakom trenutku mogu zatrailtl od ECC-a» preiszetl u poslovnlcama 
Erste&stefermdrklsche Bank d.ct Hi na Intemetstcinn stranfcama ECC-a； www.erstecaradub.hr

•imeiprezime

cm og hm(\•datum rotfenla (dd.mm.gggs.)

*uHcaibroj preblvaHSta VUL\

*poStansld bro]

*osobnfIdentiflkadiskibroj(0IB5 [3,|^)|〇[$1 A!H |H[o[

ul, •mjestoCv

l Ob<10 •nazlv poStanskog uretla *df2av3 pret3fvaHSta_

•driavljanstvo/

* vJasioruCrt potpfe osobe ovtaSteneza zastupanje*1

cblt.O'f. QOSh.

dr^avpnstva*
Ukoiikolmatectvo^o dr2av<]anscvo moHmo Vas poptJrtteclw

datum (mjesto popunjavanja zahtjeva _
PopunjenlZahtjev poSaljtteu
irste Cans aab d,04>.,
Ultea 声r如a Folnegov^a 6.10000Zagreb.

MOUMODA OBAVEZNO PR&O&TC SUO^E OOKUMENTE：
CpresHke dokumertata ne vracamo)*

»Obostr^a fotok^ia tdendflkacliskog dc^umenta korisnlka kartfce
* hrvatsld driavljani - osotma tskazntca.
，ddavijani zemalja ^(ahica Eli - europska osobha isfcaznlca Hi putovnlca. dozvola boravka za Republlku Hrvatsku
• icfrSavljanf ostalEhdritava- putovntca, cfozvoia boravkaza Repubtlku Hrvatsku

.ERSTE 会..'..'V?S4
CardQut»

http://www.erstecarddutj
http://www.erstecarddub.nr
http://www.erstecardciub.hr
http://www.erstecaradub.hr


奴
Zantjev za izdavanje 

Visa kartice za 

poslovne konsnike

h OSNOVAZA 08RADII f»ODATAKA ’0 7 -的-卿 8024

ifd Qub d^.o. CECO abvezan le prlkupttl su3Mto Z^ccmu o potroSaOsam kreditlr^nju 1 Zakonuo sprJeCavanju pranja novca

；ih oodataica mo2edovestl

Pmtatke ozna^ene* &steCai 
I finartciranja terorlzma.
Podad oznaCent** potrebni su ECt-uradl ispunjenja ugovonUh obvezai u^avlianfa rlzldma. izostavijanjebllo koiegod oznadenih podatalta mo2e dovestl 
do JKlbyanja Zahtj^a. Ostate podatkena Zahtjevu BXprikupya u svrhu unapf^denja posiovanjal njmova uskrata nema utjecaina odobravanle  zahtjeva.

2.P0DAQ Ol^iJOVNOMSUBJEKTU /POONffiiflBiUZAHIia/ft

datumImjesto 5^ .ひ4‘ SbOSiA._ _ _ \Vftf山C G\

*punl nazlv poslovnog subjekta_ _ _ _ _ Vi Vi AMT C? Q.0-0

-osobni identlfMcacijsjci bro] (OIB) 

m l^idadovtasnfku obrta 

^osobnl Identlt1k3d|skt broj (018)

^hkN-SlglsN&ig *matldnl broj poslovnog subjekta s ao abb

*matICnl broj poslovnog subjefeta j | ) j | [ [ | | [

3L KimiSfltK ZA KOJEG； S£ TftAtt 1Z0AV肋US POSLOVNE KAR71戊

^mel p_e 〔一 \ じ
*datum rotfenja korisnlka kartice tdd.mm.gggg.}^ |

*driav!|anstvo/ h\^
•"uJica (broj prebivaliSU Vvtga bb.

*osobnl Identlftkacljski broj (OIB) [8 Q ^ [fi C £〇豸 S 5 4

dr之 avlja 口 stva*
-* yicoitka imate dvo|no^2avl|anstvo  mo«mo Vas poaunite oba

•mjesto

♦poStansklbroJ ^ *naziv poitanskog ureda naiWN]lL *?lr2ava preblvallSta

^cartlcu slatlna：

| ~| na adresu preblvallSta Q na atjresu stanovania (aicoje razHCita od adrese preblvaUSta) 
*ulica i broj stanovania_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ •mjesto

*po5tansk! broj •nazlv poStanskog ureda *dr2ava stanovanja

t •^fiaadresutvftlce 广
*tjroiteleJona/brojmobllnogteiefona 00^ ^ OQA

e-mail adresa mJo^brcV otvim auVo. hr 

** fimlt potroSnlepo postovnoj kartid oylafitenos koHsnfkau ku^na (u zmljil Inoz^nstvu) 

••navedite kalcoda se uplSe vaSe Ime na fcartid, rabea najvlSe 23 znakas razmacImaC)

It 00000 e

TOTMTOMd H Mi n IT 1
m Ukoiiko imel prezime zajedno ima|u vi$e od 23znaka, ECC prldrtsva pravona kartjd navesti prezlme I samo poCetno slovo vaSeg imena.

• UlcoHIco ste San MBes& More*a upSfte broj;



乂 (ZJAVA 0 POUTlCKOJ iao2£»«MT PtmOVNOG ROWS細CA

⑽柳卯 t>cl_^aJurirar抑 _t^Er從 Caitiaubdo.0,0泣 vezanJeprtmfje_posW^
Wa2ena ost^ta, sukiadnoobavezl provotfenja duttmsto analyze, a Male propteana odredbamaZakonao sprJeCavanJu prania novcal finandranja terortzma. 
Pomm rn^term osobaje svaka 敝ね05017a kaja djeluje lUje u protekllh najman|e IZ mjesecI dietovaia na Istaknutoj Javno] du2nos« u drtavl flanlci 
Europske umjein tmtoj drtavl, ukljutuiudl Ctenove njezfneufe oWteiJN osobeza kojeje poznatodasu biteki suradnlcr pomm _ 加 fene osode.
* Clam^u^e obltcljisu braCnl druo，Hf osobas koiomje polttlCld bloJtena osobau izvanbraCnoJ zajednlcUe osobas ko}om\e poimckl teloZena osobau 
»v油10m partnerstvo H! osobas ko]om|epo!iUekl izIoSena osobau neformalnom Svotnom partnerstvu, djeca I njinovl bracnldfugovnil osooes Kojima 
su decs poutteki mtene osobeu Svotnbm partnerstvy lit osobes kojimasu d]ecs pomm 12102ene osobe u neformalnwn svotnom partnerstvu in 
rodrte{|l poCftiCkl t^o^ene osobe.
** Blfskl suradnttc je svaka fizlika osoba zakpjuje poznatoda Ima zaJednICko stvamo vla^Stvonad pravnom osobomlil pravnim uretfenjem 
diiige b_lsta5 posiovne odnose s polittCld izlcfenom osobom R* icoja Je iedin! stvaml Nrtasnlk prawe osobe III pravnoga uretfenlazakojeje poznato da su 
osncnrani za dobrobft politick) Izlo^ene osobe.
Radi provodenja postupka dublr^ke analize klffenta! postupanja sukladno cllju i svrsiZakonao sprjeCavanju prania novca i finandranja terorizma 
moHmo \fes tite tst^iito odgovorlte na stjededa pitai^a：
DjelujeteMl^ste djelovaliu preth6dnfhl2rn]esecO ii df2avl svog statnog preblvallSta/ uoblCaj«ios boraviSta na fstaknutoi Javno! duinostl 1H ste ctan uze 
obit&lil IH bliskl suradnlk osobena Istaknutol Javnoj duSfnostl?
剛 fmo izaber^jedahod hSeponutfenih odgovi>ra.
[yjt nedjelujem/nfsam j_J2,djetuismna javnojduinostl Qb.Clansamoblteijlosobena Istaknutol javnojdu2nos«

i U.suradnlksam osobena istaknutojiavnojduinost)
Ukoltkoste odabraii nekl odgovorpod rednlm brqjem K mollmoda dodatno pbpunlte o poHtiCkoJ tzloienostt osobe*

5. P0TP1S POSLOVNOG KORtSNQCA
Potpisom ovog zam|eva l3t]avi|uiem da prihvaCam vaieCe OpCe uvjete Okvimog ugovora o i?davan|u 1 kcjrft^u ViSA OdUJlcuo
naknadt za korlStenJe prolzvoda ECC-a I Metodologlju nactna i redosiyeda zatvaranja potraSivanJa ECC-a. objavtiene na 
hr tepom<Ju]em toCnost I poQ>unost svlh navectenm podataka. Pristajem da se,u sluCaju da nlsu Ispimjenl uvjfetrza t
kart Ice temeljem ovog zahtjeva fzda ViSASuslness karttca* u kojem sluCaiu Kortsnltc ukolilcoje ujednoi osDba oviaStenaza 
m suosniva^Posiovnog kmmt soHdarno s Posiovnim kiljentom otigovaraza svetroStesve l dugovanjd 如气^伽ニ^ 
Potvrtfulemda sam upoznats pravrtom osnovom, postupclma i svrhama obrade osobnlh podataka od strane ECC-a, kao \ ostallm Informacijama 
sukladno Op氓 uredbloza^Iti podataka CCOPR).a kojese nalaze ujnformadlama o obracH osobnlh podataka kojese u s^^^hfi!hUrm0S 
zatraZiti od ECC-a. preuzetlu posiovhtcama erste&Stelerm3rWsc|f^ank d.d.Ulna Intemetsklm stranicama ECC-a; www.erstecardclub.hr

♦•vteston^n! potpis <»s!9«mog torfsnlka

6, am£ENiEromsANAZAHnEvu
Potpisom OV03 zahtjeva, kao ovta$tena o$oba podnositeija xahtjeva. l^avijulemda prihvaCam va2ede opte uvjete Ok^rROp usovo^a 
i fcorifiteniu VISA kartice. Odluku o naknadl za korlStenJe proiJivoda EG>a 1 Metodolagllu na伽1 redoslijeda zatvaran^po^afivarvla ECC-a, 
objavijene na www.erstecarddub.hr te potv'rtfujem to^nost I potpunost svlh 抑vedenlh podatalca. Pristajem da u siucaju oa tusu ttpunjeni 
uvletiz^ izdavanje VISA Corporate kartfce, temeliem ovbg zahtjeva izda VISA Business kartica. PotvrtfuierrMla fam
postupctma i svrnama obrade osobnlh podaukaod strane ECC-a, kao l ostallm mformacljama suWadno op⑽ uredbto zami\ podataka lODPW. 
a kole se nataze u informactlama o obradl osぬnlh podataka ko]e se u svakom trenutkM mogu zatra21U od ECC.a, pretizeti u poslovnicama 
Erste&Stefermarkische Bankd.d. lUna internetskTm stranicama ECC-a； www.erstecardcluixhr

•Imelprezlme

•datum rotfenja Cdd.mm.gggg,) 

•uHca f broj preblvallSta_ _ _ _

oBTOlAlQlQh
VUUKKXUftr UV.\C<V り名—

•osbbnl tdentmicacUsKl DroJ (OtB) UbldshlgU141114101

IV/VfJiC - €)g./VO*mJesto

*po5tans)d bro][ jc)] •naztv poStanskog ureda t ^ ^ Q^LftQ *dr3iava prebivattSta^

"drlavljanstvo/ fU dr2a^janstva*_

權浙斤

* vlastorutnl potpis osobe ovlaStenezatastupa^e^

S<| .04. 20^1.

’watillK} {mate fivojno otaviianstvo molimoVas popunl» coa

㈧胸 t' CvH^Odatuml mjesto popunjavanja zahtjeva _

PopunJetilZah^ev poSatjlte u
Crste Card Qub tlo^
UUca Frana RXnegovU!^ 6,10000Zagreb.

MOUMO Oft OBAVEZNO PRILO^TESUEDE^ DOmtmms 
(preslike dokumenata ne vraCamo)*
- Obostrana fotokoplla identmkacIjskbQ dokumentakorishlfca karttce 
-nrvatslcl drtavlianl - osobna tetcaznlca,
• drlavtianJ zemalja etanica£U- europslca osobna Iskaznlca HI putovnlca, dozvote boravkara Remibllku Hrvatsku
• drSav^ard ostalih dr2ava> putovnlca. (tozvo^ boravkaza Republiku Hrvatsku

ERStE— VISA
CanlQub

http://www.erstecardclub.hr
http://www.erstecarddub.hr
http://www.erstecardcluixhr


ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK a.d., Rijeka, Jadrariskitrg 3a/0IB 23057039320, koju iastupaju-Srdan 
Radulovi6 i Ljiljana Baki亡 kao vjerovnik i predlagatelj osiguranja daijnjem tekstu: Banka)- - - - - - - - - -

BRCKO MM AUTO d.o.oM Ivanie-Grad (Grad Ivanic-Grad) Vulindeva ulica 128, MBS: 081045967, OIB: 
87429565765, zastupano po direktoru Mislavu Brcko kao duznik i protivnik osiguranja (u daijnjem tekstu: Du&nik)-

sklopili su u Koprivnici dana 27.08.2020. (dvadesetsedmi kolovoza dvijetisucedvadesete) godine slijededi-

SPORAZUM O OSIGURANJU NOVCANE TRA^BINE ZASNIVANJEM 
ZALO^NOG PRAVA NA POKRETNINI

» •• •• :，••'•••.••.•'•..•..•.一...

. 二..:.:..亡触 Ki.(prvi)3
:- l.l. Strane u Sporazumii suglasiio utvrdujii da su Bkika i Duznik idana 27.08^ 2020.^ (dvadesetsedmi kolovoza 
dvij etisucedvadesete) godine u Koprivnici sklopili Ugovor o kreditu broj : 5118171642 (u daijnjem tekstu: Ugovor) na 
iznos od 250.000,00 HRK (dvjestopcdes^ttisuda HRK) , s sa svim ugovomlm kamatama, zatezhim kamatama， 
naknadama, trogkovima kako je odredeno Ugovorom i svim mogudim dodacima navedenom Ugovoru te ostalim 
troSkovima sukladno Odlukama Banke(u daijnjem tekstu: Trazbina).- - - - - - - - ——————一- - - -

1,2；Rok vradattija TraXbine iz Ugovoraje 30.09.2025. (trideseti rujna dvijetisu^edvadesetpete) godine , u 60 (Sezdeset) 
mjeseCnih rata.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1.3/Preslikagore navedenog Ugovora sastavm je dio ovog Sporazuma, te strahe u Sporaziimu suglasno utvrdum da^ese 
visinaTra^bme i dospjelost utvrditi sukladno Ugovoru.- - - - - - - - - - - - - - - -

1.4. Banka je ovlaStena naknadno odrediti vismu Tra2bine i nj eno dospijei^e sukladno odfedbama ^lanka 302. OvrSnog
■ zakona,••—一•--•—•一-----------一一---一--- —_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

1.5. Duznik izrijekom pristaje da je izvadak iz poslovnih knjiga Banke dokaz o visini i dospije£u^|ra2bine fidnke iz
predmetnog Ugovora>——一. 一"—一-. . . . . . . . . . . . ；. . 一—- - - 一  - - -

I

:心 2.(tfrugi).こ':，:...:.....,..'
2.L Straneu Spoftizumu suglasno iitvrduju daje Dufnik vlasnik sHjedej6e iK>kretxiiiie:—*—ニニー-“-—一こ一“ニム 
-kamion VOLVO FH 500 SZM 4x2 Earo 6, godina proizvodnje 2015, broj Sasije: YV2RT40A3GB747661(u 
daijnjem tekstu: Pokretnina) _- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2. Duznik izriCito izjavljuje i jam^i BShci da je Pokretnina njegovo iskljucivo VlasniStVo te da nije optere^eno
nikakvim teretima i pravima trecih osoba.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• . ♦ . •ノ
； . • - .•-

:i ぐ：-.‘......-...へ'-'....で.：^^

3.1: Duinik je sugl^san da Banka kao Predlagatelj osiguranja, temeljem 6v&g Sporazi^ia, aa smislu odredabsi ^lanka 
301. i 307. Ovi^nog zakona, te u smislu Clanka 4L Zakona o upisniku sudskitii javnobilje^nifikih osiguranja trazbina 
vjerovnika na pokretnira stvarima i pravima s bez Ikakvog daljnjeg pitanja i odobrenja，u javnom registru u kojem 
Se registriraju motorna voala/» teii javnoj ispravl, kao i upisom u Upisnik sudskih i javnoblljcinifkih osiguranja 
iraibina vjerovnika na pokrettiiiii -stvarima I pragma, ishodi upis zalo^nog prava jia ^Okretnini u kofist Banke, 
:radi osigiu*anja povraia novice u Duznik duguje Band temeljem Ugovora lsi Clanka 1. ovog Sporazuma,
u iznosu od 250.000,00 HRK (dvj6sto|)&jdie$ettisti£a HRK) sa svim ；ugovomim ^kam^tama, zateznim kamatama, 
naknadama,: trogkovima kako je odredeno:Ugovorom i svim mogu^irii dodacima navedenom Ugovoru te ostalim 
trogkovima stikladnoOdlafcamaBarike.- - •二-- - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - —
:- ..... ......r..:--....
3.2. Banka stjece zalozno Dfavo na Pokrctmm upisom u Upisnik izstavka 1ovoe Clanka.- - - - ニニ-;^*- - - .



-.y

3.3.Du^nik pod kaznendtn i materija!n6tn odgovofno5^u potpisbmovog SporazumajamCi danapfedmetnoj Pokretriini 
ne postoje nikakvi knji^nf ill izvanknjizni tereti, te da ne postoje nikakva prava tre6ih osoba koja bi !na bilo koji naCin 
umatijivalai ili ograni^avala pravo vlasniStva, kao ni mogu610st upisa zaloinog prava i opCenito tereta ii korist Banke,

34iU sluCaju nemogufinosti i^snivahja zalo^nog prava u korist B^hke na predmetndj Poidetnifti3;£)ii2nik se obvezuje 
fta^ahtjev Banke omoguciti i dozvoliti zasnivanje zalo^nog prava na drugom odgovarajucem i za Banku prihvatljivom 
predmetu tfsiguranja, radi osiguranja traibine temeljem ovog Sporazuma, teutu svrhu potpisati solemniziranu ispravu 
sa ovrSnim klauzulama, u kojeni sluCaju u cijelosti snosi sve troskove u svezi sklapanja takve isprave.—™————

3;5.Du2nikj>6tpisom ovog Sporazuma izjavljuje da preuzima rizik eventualnog odbijanja upisa zaloznbgpmviu korist 
Banke, te sukladno tome izjavljuje da 6e osobno snositi tro§ak solemnizacije i sve druge eventualne tro§kove nastale 
aslijed odbijanja upisa.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —-— - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

3:6； Strane « Sporazumu siiglasho utvrdujii da tro§kove upisa u Upisnilc sudskih 3 javnobiyeznickiti-osiguranja siiosi 
DuXnik te se isti obvezuje u ime i za raCun Banke platiti nalcnadu za upis u Upisnik sudskih i javnobiljezniCkih 
osiguranja te sve eventualne troSkove koji prate upis.-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

3i7.Du2nik nije ovlaSten, bez posebnog pisa^og pristanka Banke, Pdkretriinuopteretiti zalo^nim pravotnii korist nekog 
dmgog vjerovnika niti ma Kojim drugim teretom.- - - - - - - - - - - - - - - 二- - - - - - - - - - - - - - - -

墨拓:れ
4-1 * Du2nik se obvezuju da Mgurat* Pokrethinu kod osiguravajii^eg driiStva piretbbdno prihva6etiog od strane 
Bankey te da ce policu osiguranja vinkulirati u korist Banke, kao i obnavljati osiguranje godiSnje i vinkulirati policu 
osiguranja u korist Banke, sve do potpunog podmirenja svih obveza preuzetih sklapanjem Ugovora I ovog Sporazuma.

^2. Ukoliko Duznik rie postipi ii stdadu sa stavkom 2. ovog ^lanka, potpisom:na ovom Spofaz®o lieopo^vo 
ovlaiifiuju Banku da to Ucmi u njegovo ime i o njegovom tro5ku.«-- - - - - - - - - - 一‘- - - - - - - - - - -

: 7；. '•

13-Strane potpisnice iz^ijekom -ititVfduju da troSak osigumine 名Ikhka和id 如譬沒鼓^び B 油杜 u
smislu Clanka 1. ovog Sporazuma.-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 心- - - - -- - —

.....つ-:::.....、.: ';CIaitiak'5.0peti) ぺ^
U jslueajuneispmijeftjk bildkoje obveze Du2ftika s bsnova Ugovora i 6v6jg Spbraainia,： Bahlca nao^evii siiiisluDgovora 
proglasiti tra^binu dospjeIom,.u konisluCajuje Du^nik du2an Banci vratiti cjelokupno dospjelo dugovanje (tralbinu).

Clanak 6.び esti)
6.1 / Stfahke su sugtasnfe da cvaj Sporazum ima snagu ovr5ne javnobilje2ni£ke ispfave iz Slanka 28. OvrSnog 功kona. 
i sporazuma pretna odredbama Glave dvadesetdevete OvrSnog zakona.- - - - - - - - - - - - - zt- - - - - - - ——

6.2. Dui&ikje suglasan da Banka kao Prcdlagatclj dsiguraiija mote neposrcdnd m temeljn Ovog Sporazuma
radi mstplate tr^^bine koju ima prema Du^niku provesti prisilnu ovrhu prodajom^okr^tnincuakoii 5to Javni 
bilj成nik na ovaj Spoi'azavti stavi potvrdu ovrSnosti.- - - - - - - - - - - - - - - - 一-^-“  . . . .

6.3. Ugovomc strane ovimc ncOpozivo i beziivjethti ovlaScuju i upuduju javnog biljeznik^ da stavi potvrdu o ovrSnosti
na ispravu ：ovoga Spofazuma, nakon ,§to to od njega zahtijeva Banka kao Predlagatelj osiguranja j nakon^to mu se 
podnese (i) izvadaki之 poslovnih knjiga Banke 5 (ii) pisanu Izjavu Banke ⑻ kojom izjavljuje da je Du^nikudostavljena 
obavijcst da je Tra^bina* bczodgadanjadospjela i naplativa zajedno sa svim kamatamaj：naknadaniai dragiiniznosima 
^laplativim: sukladno'；Ugbvoru i ovora :Sporazumu; (b) da Du^nlk nije izvrSio svoju pbvezu pla^hja tsukladno toj 
rtbavijesti; (c) kojbtfifiitvrduje iznos Traibine iz Ugovora kojaje dospjela i naplativa od Du2nika ：kao i .ddttim rijezina 
dospijeca.—- - - 二- - - - - *- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - .

Clanak 7.(scdmi)
7.1j Stranke suglasno utvrduju da <5e se vrijednost Pokretnine, u slu^aju prisilne prodaje, titvrditi sukladno tablicama 
izraCuna vrijednosti vdzi la fibrezne uprave.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —“ュ- -

CM



，二■ J sluCaju da dode do prodaje Pokrctnine strane su suglasne da se prodaja mo2e obaviti i neposrednom pogodbom 

u omislu odredbi OvrSnog zakona.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - .

7 3- UkOliko Duinik ne ispuni bilo koju svoju obve^u prema Banci, Du^nik iznjekom ovlaSiuje Bsihktj da cjelolcupno 
dospjelo dugovanje, .pripadajuae kainate i sve troskove bilo sudske ili izvansudske prirode, natmn izvansudskim 
pufcm u smislu odredbe Clanka 337. stavak 1.Zakona o vlasniStvu i drugim stvamim pravima.- - - - - - - - - -

Clanak 8.(osmi)
8.1. DuMkizrijekohipristajedaBankakao Predlagatelj osiguranja, uslu^aju dospjelostibilo koje obvezepo Ugovom 
j ovom Sporazumu, mo2e provesti neposrednu i prisilnu ovrhu na temelju Ugovora i ovog Sporazuma iizvadaka iz 
poslovnih knjiga na svira njegovim raCunima, te na njegovoj pokretnoj i nepokretnoj imovini i drugim materijalnim 

pravima,- - - - - - - - - —- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

g 2 Du2nik ovlagCuje Banku da mofe bez ikakvih njegovih daljnjih odobrenja ili suglasnosti bilo koju dospjelu, a 
.- ncpodmirenu obvezu nastalu temeljem Ugovora i ovog Sporazuma, naplatiti sa svih njegovih raaunakojise vodekod

Banke.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
:•

Clanak 9.(deveti) .. . '•■■へ.:.つ.::...'
Kada Duznik u cijelosti ispuhisvoje obveze Band koje proizlaze iz Ugovora i ovog Sporazuma, odriOSmo kada 
Banka namiri svoju traibinubez prodaje Pokretnine, Banka 6e izdati ispravu kojom trazi brisanje zalo^nog prava.-

£lanak 10.(descti)
Potpisotirt na ovom Sporazurini Du2nik izrijekom pristaje da se sva pismena od stfahe Bafike ili Javiiog biljeShika 
upucuju na adresu navedenu u ovom Sporazumu, te da se, u smislu odgovarajudih odredaba Zakona o pami£norn 
postupku i Zakona o obveznim odnosima, danom dostave smatra dan predaje pismena na poStu, ukohko Du^nik 

pismenim putem ne izvijesti Banku o promjcni adrese.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - "
. 巧^...

Clanak ll.(jedanacsti) つ/ \ へ ：ン
Sve troskov.es vezane za sastav i potvrdivaitje (solemniziranje), te provedbu ovog Sporazuma snosi Duzmk. U slii細u ■ 
da Du^nik tro§kove ovog Sporazuma ne podmiri u roku od tri dana od datunrn solemnizacije^Banka ima pravo 
nodniriti Irosak u njegovo ime.au kom slufiaju Du2nik neopozivo ovla§auje Banku da se bez njegdvxig daijnjeg pitanja 
ili odobn-nja luplati za iznos troska solemnizacije iz sredstava koja se nalaze na bilo kojem njegovom raCunu 
ot\ orcnom kod Raike, kao i na drugim raCunima Du2nika koje vodi baika ill druga pravna osoba koja obavlja posiove 

nlalnog promcla- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

亡lanak 12，(dv3n8esti) . ...二............’
i-Xo mu! ili druno nadle^hb tyeio litvfdi daje neka odredba ovog Sporazuma bita ili je pbstala niStavom, nevaXecom 
ぃ «cpio\edi\om) Sporazum 6e u svompreostalom dijeluostati nasnazi, proizvodeai pravne uCinke.«™- - - - -

. Clanak 13.(trinaestl)
へ n/um ic sasu匈^ ii5 (阿)jedi^covrijedriih primjeraka,2 (dva) za Bankii, te po1(jedan) {)nnrierak zaDu^mka,

^--Tiogbiljc^mka i Financijsku agenciju.-

〜MM AU TO d.o.0., Ivani6-Grad

Ljilj^ia Baki£ 

BANKO.D. .
:. 050 RUEKA 600 .■:

.•••：:： Srdan RatI>*xko

ル^ova 把ca 128,103lo IvfinteGfad :
OfBrfi7429565765

:二::::.と3-リ



■PEMA
PEMAO^iH

Notfh€snerStr.90^4 
57412 Heizb»s 細 Haez

棘p^GfnhK HoifgtglrherSfr. 6¢■奴- 37415 Heofc&rqar^ftefg

BHCKO議 AUTO D,0.0.
WUNCEVA128 
10310IVANIC GRAD 
Hrc^Uen

CommerabankAG Keizfoeig
Kto.4Jc:2t0K00
BfC:C0BA0EFB(XX
BAN: [^83263410720210550000

Rechnung
Rechnungsnr.

3512000732

Kundennr. Beartelter 

Cl66000 Donka Diana Slsman

日
d.stsman@p©Tta.eu

Setfel 
14-08J20如

Teiisfcffi Fax -

4492361^0S98-G -wi9 2361 30S98-21：

He.

Typz

IkvsteUen 
• Fanrsestel&s^ 
LsuEMsbn^: 
CrtfTit^sMng:

Beecfu^bwis

i05743

Volvo FK500SZM 4x2-Biro 6 
Vc^vdTcu^ Deutschland 
YV2RT40A3GB747661 
431.710 
2&11*2015

Ver.^Kto AV-VK Fhnsg. Dntle

Einhest VK-Preis Rabsil%

35.300,00

BetragAT

35.900,00

Total EURohneffiw^.
MwSt-Betrag

Total eiRInkL miSL

35^00,00

0,CK>

35^00E00

-*rjsbedmgungen: Gesarntbestpag sofbrt ^Ilig

"JSMdNr•: 87429565765

V ?3cgtjfK,tand bS^btb^ zwn von^nd^en Ausgtelc^ derdranVeri^tifersusdieser Hechnan^f zu劫油encten Forfenmg E^entuffl des

:erst naefi vc^tstSndlgerZsfi^ung «der nadi erib^ten umsa^zsteuerilchen Lisf^mir^f(en) zum \A)rstei^rst^g. Dieses 
**^r vo^l^ericJen Ue&rschetnm Zusammenhang mli dsr SchtossrechRimg hervor.

二cr.vcisung die RecftnurtgsnufTurier unci PQWA-Nummer angeben/ IWPORTAMT; When paying to 
=r invofcc no. and PBiftA No.: 3512(KK)73^105743

gut bank

、：V.m 鞠 UStG

PMA-GJrtbH I KofttielinerStraBeSO-94 | 37412Herzberg am Harz l Deutsch!and 
Telefon +49(0)5521 8600 { Telefax -M9 (0)5521 8€K)1154 I vBrtrieb@pems.eu {

v^cJer^eseHschait； 37412 Her2i?ergsm Harz ! Kgn^§isi^gisfen <^ttir»gen 6 HRB120092 y
S'rQsn, OHver Bangs, Lars von Ohten, Robert ^asJ： | St--Nr.: 29/200/05726 | USt^W-Nr.: D£ 11589

mailto:vBrtrieb@pems.eu
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REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 
MARIJA KUSTlt 

Bje[ovar, A. Starfievi^a 5 b

：iP 2020.

Poslovni broj: OV-5940/2020

Ja, javni biljeznik MARIJA KUSTI6, Bjdovar, A. StarCevica 5 b, potvrdujem da je stranka;

BRCKO MM AUTO d.o.o” MBS 081045967, OIB 87429565765, Ivani^-Grad, VULINCeVA 
ULICA 128, zastupano po direktoru MISLAY BRCKO, OIB 23051921140, IVANI^-GRAD, 
IVANI^-GRAD, VULINCeVA ULICA 128, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu 

iskaznicu br.111181223 PP Ivanic-Grad, ovlastenje za zastupanje utvrdenoje uvidom u sudski 
registar elektronickim putem na danaSnji dan

podnijela prednju privatnu ispravu: Sporazum 0 osiguranju novcane trぬbine zasnivanjetn 
、幼lo/nog prava na pokretnlni na potvrdu.

ビY取yera da sam prednju privatnu ispravu ispitala i ulvrdiJa da ona po svom obliku odgovara 
一、sima 0 javnobiljeznidkim ispravama, a po svom sadrzaju propisima 0 sadr^aju ovrsnog 〜
"^biijezniCkog akta.

’riku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima
javnobi 1 jeini5kog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 

” njega i da to odgovara njegovoj volji. .

-niCka pristojba napla6ena po tar. br. 7. il.ZJPu iznosu od 150,00 kn. Javnobiljeznidka 
^gcena po tl 16. u vezi s 61 12, PPJT-au iznosu od 1.000,00 kn uvecana za PDVu Iznosu

biijefnik

ど^^^M K\}§Tit^taUfa^Bat^nac
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Obrazac zaduzoilce — sfranica /.

• • . .-:••• - .. ....，•-. .‘ •. . . . . . •- .... ....

Du^riik: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/aaziv/ime i prezime:
BRCKOMM AUTO d.o.o. ,.ン。て：
SjediSte/mjesto i adrcsa: Ivanic-Grad (Grad IVanic-Grad), Vu5m5eva ulica 128 .,
OIB:87429565765

；；；.：：,；>:：'；'：'^'；:y-：：：：；：：-DAJE StJGLASNOST'；-二:::::.:.::允 

• .•••.. ... " ... .，，.••••

di se radi iiapTate trazbine Vjerovnika: Tvrtka ili skra^ena tvrtka/naziv/ime i preame:: 
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
SjediSte/mjesto i adresa: Rijekも Jadranski trg 3a .、
OIB: 23057039320 :■:
ii iznosu glavnice od[l]: =250.000,00 HRK (dvjestopedesettisU^a tuvatskih kuna): :パ:::：:ハ....
uveianom zaI21- ugovome kamate po stopi od 5,3000% godisnje, fiksno te pripadajude naknade i troSkbve ; 
te sa zateznom kamatom po stop* od[31: 7,8900% godisnje, promjenjiva 
… • ••..‘••• . ： 
a koja te5e od dana dospijeca odrfedenog od strane vjerovnika prilikom ijbdnogeiya zadu&iice iia haplatu, go 

：namirenja, zaplijenc svi ra^uni koje ima kod banaka te da se novae s tih ra5una, u skladu s izjavom sadrzanotn u
0voj zaduinici, isplacuje vjerovniku. —*r- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
'Vierovnik je ovlasten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja trazbme prilikom podnoSenja zaduzmee na
Jiiaplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe ili pnjedlogu za ovrhu. - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
: Ova zaduznica izdaje se u jednom primjerku i ima .uSinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibi⑽ po 
^cunu i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 danaod dana kadaje isprava dostavljena Financyskoj
:agencyi (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencijau tom roku ne zaprimi drukciju odluku suda.- - - - - - - -
Na ovoj zaduznici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadu^nicu, istodobno kad i duznik ili naknadno, obvezu 
:prema vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamac^ plataca, davanjem pisane izjave koja je po
svojem sadrzaju i obliku istas izjavom duznika.- - - - - - - - - - 『バ..-1■■■.一——:- - - - - - - - - -
Ovu zaduSnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s udincima 4ostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, 
putem davateJja poStanskih usluga preporucenom postanskom poSiljkom s povratnicom neposre^jom dostavom
ili prekojavnog biljeMka.  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ;- - *- - - - - - - :"—
Vjerovnik moze svoja pravai^ ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovijen njegov potpis na

■ druge osobe, koje u tom slu芒aju stje5u prava koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - -
Na temelju isprava iz dlanka 214. slavak 1.i 2. Ovrsnog zakona, vjerovnik moze po svom izodru zahtijevati na

：:nacin propisan OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ill jamaca plataca, ili i od 
duznika ijamaca plataca. - - - - - - - - - - - - - - - - - - —- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

■ Vjerovnik inoie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina mje u cijelosti
，加mirena. U tom slucaju Agencija naznafiiti na ovoj zaduznici iznos troskova, kamata i glavnice koji je 
■：hapla£en. ：Akoje vjerovnik u cijelosti namirio svoju tra^binu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1.i 2. Ovrsnog 
:：zakona, Agencija 6e obavijestiti o tome duznika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.- - - - :- -
■ Isprave iz clanka 214. stavka 1.i 2. OvrSnog zakona ixnaju svojstvo pvrgnih isprava na temelju Kojih se mo2e
traziti ovrha protiv duznika ilijamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.- - - - - - - - - - 一- - - - - - -
Duiiuk odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvomik ove

：:zadu^nice u skladu s odredbom clanka 50. stavak 2. Zakona o javhom bilje^niStvu (»Narodne ゼoviiie«，78/93.， 
29/94:; 162/98.，16/07., 75/09., 120/16.)

:Mj esto i datum izdavanj a 

；：Koprivnica, 27,08.2020.-

..•'v ■ .•..•.•...•.••.•.•.こ-.'

\ P6tpis du&iika た..-:.:.

-Vulingeva ulica 128,10310 (Vani6 Grad 
0(6:87429565765

.
Napomcna: Iznos traibine upisuje se slovima i bfbjevinia. Ostali brojevi i daturhi upisiiju se Samo l>rojevima. 
Rodeno ime i datlifeずddenja sene 由)isuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama...
[llUpisatS tra^binu ;ti kuiiitoaHi U fcutlatna uz valutnu klauzulu Hi u stranoj valuti, brojkom i slovima /
[2J Upisati ugovotrlfe kathate i bstale sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rijeci »bez uvecanja«
[3] Upisati stopu zatezne kam£ite ；
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Obrazac zaduznlcc - stramc^ 2

Jamac platac: Tvirtka Hi skfadrift tvrtka/riaziv/ime i prcizime:
MISLAY BRCKO
• . ；•..••. . .••• .

Sjediste/mjesto i adresa: IVAMC-GRAD；IVAMC-GRAD, VULINCEVA tJLTCA 128

OIB: 2305192114(T ’ ハ，::.….“：..:.

-' .......パ：..........二：
ノ :： DAIESUGLASNOST

•• . - へ..1 •
da se radi naplate traSbme vjerovniica iz ove 22£du5iwce zamijene svi moji racuni kod banaka te da senovac s tih 
Ta^una，u skladu s mojom igavom sadr^anom u ovoj zadu&iici, ispladuje yJerovniku.“‘“^- - - - - —

Mjesto i datum izdavanja:'；；. :FotfisjaTncaplatca:

Koprivnica^ 27.08.2020. .

Jamac platac: Tvftka ill skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezii

Sjediste/mjesto i adrcsa:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine \^erovnika iz ove zadu^nice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih
raduna, u skladu s mojom izjavom sadrfanom u ovoj zadu^nici, ispladuje vjerovhiku.' 

Mjesto i datum izdavaiya: .： v / PotplSjamcaplafca:

Jamac platac: Tvrtka ili skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime:

.......つ.:..::..;..:球^ ........
.•.•..•.•.•••ベ../

SjediSte/mjesto i adresa:

om：

^ DAJE SUGLASNOSt

.. 、 ■

:da se raai naplate tra^binejVjerovnika iz ove ^aduinicc zanlijene svi moji racuni kod banaka te da ：se novae s tih 
racuna, u skladu s mqjom izjavom sadr^anom u ovoj zaduznici, ispla6uje vjerovniku.―——二^- - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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Obrazac zaduinic^ — strcuiica 3

REPUBLIKA HRYAfSKA 
Javni biijeinik 

MARIJA KUSTIケン く 
Bjeloyar, A, Starcevica 5t）て:ぺ

: Poslovni broj:6V-5939/2020

Ja, javni MAMJA KUSTlC, Bjelovar, A. StarCevicft 5b, potvrdujem da su strahke：

BRCKOMM AUTO d.o.o,vMBS 081045967, OIB 87429565765,1vanic：Grad,yULINCEVA 
ULICA128, zastupanopo direktoru MISLAY BRCKO, OIB 23051921140, IVANlC-GRAJD 
;IVANIC-GR4D, VULINCEVA ULICA128, diju sara istovjelnost utvrdila uvidom u osobnu 
iskaznicu br.111181223 PP Ivanic-Grad, ovlastenje za zastupanje utvrdenoje uvidom u sudski . 
,egistar eiektroniCkim putemna dana§nji dan, kao duznik,

MISLAV BRCKO, 0IB 23051921140, IVANlt-GRAD, IVAlNJtd-dftAD，tJLICA 
、128, Ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.111181223 P? Ivanic-Grad, kao 
jamac platac .

podnijde prednju privathu： ispfavu: ^aduinica n izhosu dd 250：0«0；00 kiiiia «a pdivrdu；：：

Potvrdujem da sam prednju privatiiuispravu ispitala i utvrdila da ona po ^mibliku odgovS 

propisima o javnobiljezniCkini ispravaraa, a po svom sadr^aju propisima o sadf^aju ovrsnog 
javnobilje^nidkog akta»

Sudionicima pravnog posla sam ispravd proditalate IKupozorila ilap^Vrdena privatna isptavaima 

snagu ovrsnog javnobifjeznifikog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice kbje iz 
toga proizlazeza njih i da to odgovara njihovoj volji

Javnobiljeznicka fiagraflaiaraeunatapo ci. 7. i t^kadi わ§kbkja“ih:
biljezmkau ovrSnom postupku u iznosu od u iznosu od 50,00 kn.

Bjelovar, 07.09.2020.：

aVtiibjJjeaiik

ptisfedni^
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Obrazac zaaulnice - stranica 4.
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Obrazae zaduznice—‘伽;2/ca 入

zadu2;nica

Duznik: Tvrtka in skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
BRCKO MM AUTO do.o.
Sjediste/mjesto i adresa: Ivanic-Grad (Grad Ivanic-Grad), Vulinceva ulica 128 
OIB;87429565765

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbinc Vjerovnika; Tvrtka ili skracejia Ivrtka/naziv/ime i prezime: 
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
Sjcdiste/mjcsto i adresa: Rijeka, Jadranski trg 3a 
GIB: 23057039320 %
u iznosu glavnice od:1 =40.000,00 EUR (cetrdesettisuca eura)
uvecanom za:2 ugovome kamate po stopi od 7,0000% godisnje, fiksno te pripadajuce naknade i troskove 
te sa zateznom kamatom po stopi od:3 12,2500% godisnje, promjenjiva

a koja tecc od dana dospijeca odredenog od strane vjerovnika prilikom podnosenja zaduznice na naplatu do 
namirenja. zaplijene svi raeuxii koje ima kod banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s izjavom sadrzanora u 
ovoj zaduzmci, isplacuje vjerovniku,- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnikje ovlasien sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnosenja zaduznice na naplatu,
odnosno 13 pnjedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - こ
9% a zadu乏mca izdaje se ujednom primjerku i ima ucinak ijesenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po racunu 
i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj ageneiji
(u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku suda.- - - - - - - - - - - -
Na ovoj zaduznici iliu dodatnim ispravama uz ovuzaduznicu, islodobno kad i du^nik ili naknadno, obvezu prema 
vjerovniku mogu preuzeti i dmge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane iziave koia je do svoiem
sadrzaju i oblikuistas izjavom duznika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - 一」_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ し•

Ovu zaduznicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvomiku s ucincima do stave sudskog ije§enja o ovrsi izravno, 
putem davatelja postanskih usiuga prepomcenom postanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom 
ili prekojavnog biljeznika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnik moze svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na
druge osobe, koje u tom slucaju stjecu prava koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - -
Na temelju isprava iz clanka 214. stavak L i 2. Ovrsnog zakona, vjerovnik mo乏e po svom izboru zahtijevati na 
padin propisan Ovrgnim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca plataca, ili i od duznika 
i jamaca piataca.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - _ —
Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. 
L| tom slucaju Agencija naznaciti na ovoj zaduznici iznos troskova, kamata i glavnice koji je naplacen. Ako je 
vjerovniku cijelosti namirio svoju trazbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1.12. Ovrsnog zakotia, Agencija
ce obavijestiti o tome duznika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Isprave iz clanka 214. stavka I. i2. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrsriih isprava na temelju kojih se moze traziti
ovrha protiv duznika ili jamaca piataca na drugim predmetima ovrhe.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
DiOnik odnosno jamac plalac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvomik ove 
zaduznice u skladu s odredbom clanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeznistvu.

Mjesto i datum izdavanja 

Koprivnica, 05.07.2024.

Potpis duznika

— 、y、•故

0«B:874829SVanWGrad

Napomena. Iznos tra/bme upisuje se brojkom i rijecima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama 
Rodeno ime i datum rodenja se ne upisuju. Prazna mjestau tekstu nije potrebno popuniti ertama.
Upisati trazbmu u eunma ill u eunma uz valutnu klauzuiu ili u stranoj valuti, brojkom i rije£ima. 
upisati ugovome kamate iostaie sporedne trazbinc ako ih ima, ili upisati rijeci >vbcz uvecania«

J Upisati stopu zatezne kamate. •
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Obrazac zaduznice-

Jamac platac: rvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
MISLAY BRCKO

Sjedistc/mjesto i adresa: IVANlC-GRAD, IVANlC-GRAD, VULINCEVA ULICA 128 

OIB: 23051921140

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da sc novae > ^ 
racima, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: 

Koprivnica, 05.07.2024,

Potpis jamca platca;

Jamac platac: Tvrtka ill skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjediste/mjesto i adresa:

01B:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika \z ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae 5涵 
racuna, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvnka;na2i\-/ime i prezime:

Sjediste/mjesto i adresa;

OTB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove 7aduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s i 
racuna, u skiadu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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Obrazac zaduinice- stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 

LJUBICA PAP AC 
Koprivnica, A. Nemcica 1/1

Poslovni broj; OV-3314/2024

Ja，javni biljeznik LJUBICA PAPAC, Koprivnica, A. Nemcica 1/1, potvrdujem da su stranke:

BRCKO MM AUTO d.0,9., MBS 081045967, OIB 87429565765, Ivanic-Grad, Vulinceva ulica 128 

,zastupano po direktoru MISLAVU BRCKO, OIB 23051921140, IVANIC-GRAD, VULINCEVA 
ULICA 128, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.111181223 PP Ivanic-Grad, 
ovlastenje za zastupanje utvrdenoje uvidom u sudski registar elektronickim putem na danasnji dan, 
kao duznik,

MISLAV BRCKO, OIB 23051921140, IVAMC-GRAD, VULINCEVA ULICA 128, ciju sam 

istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.111181223 PP Ivanic-Grad, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zaduznicu na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima 0 javnobiljezniekim ispravama, a po svom sadrzaju propisima 0 sadrzaju ovrenog 

javnobiljeznickog akta.

Sudiomama pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaraomatapo cl. 8. Pravilnika 0 naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovr§nom postupku u iznosu od 30,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 7,50 eur.

Koprivnica, 09.07.2024.

迦K:謹，-
%
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Obrazac zaduznice- stranica 4.
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ZADUZNICA

Obrazac zaduznice - stranica 1.

Duznik; Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
BRCKO MM AUTO d.0‘0‘
Sjediste/mjesto i adresa: Ivanic-Grad (Grad Ivanid-Grad) Vulincevaulica 128 
OIB:87429565765

!

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplale trazbine Vjerovnika: Tvrtka ili skracena Ivrtka/naziv/inie i prezime: 
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
Sjediste/mjesto i adresa: Rijeka, Jadranski trg 3a 
OIB: 23057039320
u iznosu glavnice od:1 =35.000,00 EUR (tridesetpettisuca eura)
uvecanom za:2 ugovome kamate po stopi od 5,3000% godisnje, fiksno tc pripadajuce naknade i troskove 
te sa zateznom kamatom po stopi od:312,2500% godiSnje, promjenjiva

a koja tecc od dana dospijeca odredenog od strane vjerovnika prilikorn podnosenja zadwfnice na naplatu, do 
namirenja. zaplijene svi racuni koje irna kod banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s izjavom sadrzanom u
ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnikje ovlasten sam odrediti opsegili vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnosenja zaduznice na naplatu,
odnosno u prijedlogu za provedbu ovrbe ili prijedlogu za ovrhu.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - !

Ova zaduznica izdajc sc u jednom primjerku i ima ucinak rjesenja 0 ovrsi fccijim .se zapljenjuje trazbina po racunu 
i prenosi na ovrhovoditelja po proteki】 roka od 60 dana od dana kadaje isprava dostavljena Financijskoj ageneiji
(u daljnjem tekstu; Agcncija｝，ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku suda.- - - - - - - - - - - -
Na ovoj zaduznici ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad i duznik ili naknadno, obvezu prema 
vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pi sane izjave koja je po svojem
sadrzaju i obiiku ista s izjavom duznika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ovu zaduznicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvomiku s uCincima dostave sudskog rjesenja 0 ovrsi izravno, 
Putcm <iavatelja pogtanskih usluga prcporucenom postanskom poSiljkotn s povrataicom neposrednom dostavom
ili prekojavnog bnjezmka*- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnik inoze svoja prava iz ovc zaduznice prenosit彳 ispravom na kojoj je javno ovjerovijen njegov potpis na
druge osobe, koje 11 tom sludaju stjefiu prava. koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - -
Na temelju isprava iz clanka 214. slavak 1.i 2. Ovrsnog zakona, vjerovnik mo乏e po svom izboru zahtijevati na 
naCm propisan Ovrsnim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca plataca, ili i od duznika 
1 jamaca plataca.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nijeu cijelosti namirena. 
u tom ^ sludaju Agencija naznaciti na ovoj zaduznici iznos trogkova, kamata i glavnice koji je naplacen. Ako je 
vjerovniku cijelosti narairio svoju trazbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1.i 2‘ Ovrsnog zakona, Agencija
亡e obavijestiti 0. tome duznika ili jamca platca i na njegov mu jc zahtjev predati.—一-—-一- _ _ _一^
ispmve tz clanka 214. stavka 1 _ i 2. Ovrsnog zakona imaju svojstvo ovrgnih isprava na temelju kojih se moze traziti
cwrh；! pvotiv duzniKa ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Duznik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvomik ove 
zaduzmee u skladu s odredbom cJanka 50. stavak 2. Zakona 0 javnom biljeznistvu.

Mjesto i datum ixdavanja 

Koprivnica, 30.08.2024.

Potpis duznika

Napomcna: Iznos trazbine upisuje se brojkom i rijeMma. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama 
Rodeno ime i datum rodenja se ne upisuju. Prazna mjestau tekstu nije potrebno popuniti ertama.
lJPfsali trazbinu u eurima ili u euriraa uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rijefiima 

.^P；sat! uS°vome kamate i ostale sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rijeci »bez uvecanja« '
Upisati stopu zatezne kamate. •
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Obrazac zadu^nice — stramca 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
MISLAY BRCKO

Sjediste/mjesto i adresa: IVANIC-GRAD, IVANIC-GRAD VULINCEVA ULICA 128 .華 

OIB:2305192U40

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjcrovnika iz ove zaduznicc zaplijenc svi moji racSuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna, u skladu s mojom izjavotn sadr/anom u ovoj zadu^nici, isplacuie vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -

REF

Kop

jvijesto i datura izdavanja: 

Koprivnica, 30.08.2024.

Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naxiv/ime i prezime:

Sjediste/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznicc zaplijenc svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna, u skladu s mojom izjavotn sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjediste/mjesto i adresa;

*OIB: 、

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate ttazbine vjerovnika iz ove zaduznicc zaplijene svi moji racuni kod banaka te da sc novae s till 
ra^una, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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Obrazac zaduznice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 
LJUBICA PAP AC 

Koprivnica, A. Nemcica 1/1

Poslovni broj: OV-4249ノ2024

Ja，javni biljeznik LJUBICA PAP AC, Koprivnica, A. Nemcica 1/1, potvrdujem da su stranke:

BRCKO MM AUTO do.o” MBS 081045967, OIB 87429565765, Ivanic-Grad, VULINCEVA 
ULICA128, zastupano po direktoru MISLAY ^RCKO, OIB 23051921140, IVANlC-GRAD, 

VULINCEVA ULICA 128, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.111.181223 
PP Ivanic-Grad, ovla§tenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski register elektronickim putem na 
danasnji dan, kao duznik,

MISLAY BRCKO, OIB 23051921140, IVANIC-GRAD, VULINCEVA ULICA 128, ciju sam 

istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.111181223 PP Ivanic-Grad, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zaduznicu na potvrdu.

Potvrdujeni da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima 0 javnobiljeznickirn ispravama, a po svoni sadrzaju propisima 0 sadrzaju ovrlnog 
javnobiljeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice kojeiz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika 0 naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrenom postupku u iznosu od 27,00 eur uvecana za PDVu iznosu od 6,75 eur.

Koprivnica, 03.09.2024

ILJEZNIK: 
LJUBimPAPAC

.#1 ,

jiLVEn； !-.? i-uCiliilk

iVlauia M：n kusu.;

灸.
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Obrazac zaduznice 1.

ZADU^NICA

Duznik: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
BRCKO MM AUTO d.o.o.
Sjediste/mjesto i adresa: Ivanic-Grad (Grad Ivanic-Grad), VulinCevaulica 128 ，華
OIB: 87429565765

DAJE SUGLASNOST

da sc radi naplate trazbine Vjerovnika: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime* 
BRSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
Sjediste/mjesto i adresa: Rijeka, Jadranski Irg 3a 
GIB: 23057039320
u iznosn glavnice od:' =9.500,00 EUR (devettisucapetsto eura)
uvecanom za:2 ugovorne kainate po stopi od 6.2000% godisnje, tlksno te pripadajuce naknade i troskove 
te sa zateznom kamatom po stopi od;312,2500% godisnje, promjenjiva

a koja tccc od dana dospijeca odredenog od stranc vjerovnika prilikom podnogcnja zadu乏nice na napiatu, do 
namirenja, zapiijene svi racuni kojc ima kod banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s izjavom sadrianom u 
ovoj zaduznici，isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnikjc ovlastcn sam odrediti opsegili vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnogenja zaduznice nanaplatu
odnosno u prijedlogu za provedbii ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.- - - - - - - - - —-一- _ _ _ _ _ _ _ _ m *
Pva za£^u^n^ca Maje ラe u jednom primjerku i ima ucinak ijesenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tra^bina po racunu 
i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kadaje isprava dostavljena Financijskoj ageneiji
(u daljnjem tekstu: Agcncija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku suda.- - - - - - - - - - - -
Na ovoj zaduzruenHu dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kadi duznikili naknadno, obvezu prema 
vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem 
sadrzaju i obliku ista s izjavom du^nika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ovu zaduznicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvomiku s yeincima dostave sudskog ijegenja o ovrsi izravno, 
Plitem 如他叫3 postanskih usluga preporudenom postanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom 
in preko javnog biijeznika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
yjerovmk moze svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov polpis na
druge osobe, Icoje ii tom slucaju stjecu prava koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik_ _ _ _ _ _ _ _ _ 一——.
Na temdju isprava iz filanka 214. stavak 1.i 2. Ovrsnog zakona, vjerovnik moze posvom izboru zahtijevati na 
nacm propisan Ovrsnim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od du^nika ili jamaca plataca, ili i od duitiika 
i jamaca plataca.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - * 一一
Vjerovnik mヂe od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova tra^bina nije u cijelosti namirena. 
U tom ce slucaju Agencija naznaciti na ovoj zaduznici iznos troskova, kamata i glavnice koji je naplacen. Ako je 

，vjerovnik u cijelosti namirio svoju trazbinu prema ispravi iz Clanka 214. stavak 1.i2. Ovrgnog zakona, Agencija
ce obavijestitio tome duznika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ *_ _ _
Ispravc iz cianka2L4. stavka Li2. Ovrsnog zakona imaju svojstvo ovrgnih isprava na temelju kojih se mo2e tra^iti
ovrha protiv du乏n.ika iii jamaca. plataca na drugim predmetima ovrhe, —_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Di^nik odnosTio jamac platac jc suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon polvrde, izda izvomik ove 
zaduznice u skladu s odredboin clanka 50. slavak 2, Zakona o javnom bilje^niStvu.

Mjesto i datum izdavanja 

Koprivnica, 30.09.2024.

Potpis duznika

Ostale brojke i datumi upisuju se samb brojkama.|^oinena: Iznos trazbine upisuje se brojkom i rijecima. usra.e orojKe ! aatunu upisuju se i
M0inkn0t ?e^datUm r0denja,Sene l!plsuju. Prazna mJ'esta u 砂伽 nije potrebno popuniti ertama.
，Upisati trazbinu u eurimathu eunmauz valutnu klauzuluiiiu sti'anoj valuti, brojkom i rijeeima
;SS ;===，SP°redne ^^^imMliupisatirUe^bez 一•脱
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Obrazac zaduznice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
MISLAY BRCKO

Sjediste/mjesto i adresa: IVANI<i-GRAD,IVAN IC-GRAD, VULINCEVA ULICA 128 Ki

GIB:23051921140

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbinc vjcrovnika iz ovc zadu^nicc zaplijene svi moji ra£uni kod banaka tc da sc novae s tih 
ra^una, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: 

Koprivnica, 30.09.2024.

Potpis jainca platca:
^ ノ

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/'imc i prezime:

Sjediste/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjcrovnika xz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna, u skladu s mojom izjavom sadr/anom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/injesto i adresa:

OIB: 、-

DAJE SUGLASNOST

<Ja se radi naplate tr5zbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih 
raduna, u skladu s niojoni izjavom sadi-zanom u ovoj zadu^mci, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni blljeznik 

LJUBICA PAPAC 

Koprivnica, A. Nemcica 1/1

9999-000277089

Obrazac zuduiaice—stranica 3.

Poslovni broj: OV-4738/2024

Ja, javni biljeMk LJUBICA PAPAC, Koprivnica, A. Nemcica 1/1, potvrdujem da su stranke:

BRCKO MM AUTO 110.o” MBS 081045967, 0IB 87429565765, Ivanic-Grad, VULINCEVA 

ULIGA 128, zastupano po direktoru MISLAY BRCKO, OIB 23051921140, IVANIC-GRAD, 

YULINCEVA ULICA 128, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaz.nicu br.118856698 
pp Ivanic-Grad, ovlastenje za zastupanje utvrdenoje uvidom u sudski register elektronickim putera na 

danasnji dan, kao duzniK,

MISLAY BRCKO, OIB 23051921140, IVANIC-GRAD, VULINCEVA ULICA 128, ciju sam 

istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu hr.118856698 PP Ivanic-Grad, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zaduznicu na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadriaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaraainata po cl. 8. Fravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 13,00 eur uve^ana za PDV u iznosu od 3,25 eur.

Koprivnica, 08.10.2024.

奪
:ih



Zaduznica Obrazijc zaduinice - stranica 1.

Duznik: Tvrtka ill skracena tvrtka/naziv/jme j prezime 
BRCKO MM AUTO d.o.o.

Sjsdiite/mjesto t adresa

Ivar>ic-Grad (Grad Ivantc-Grad ) Vulniceva ulica 128

OIB

87429565765

daje suglasnost

da se radi naplate trazbine Vjerovnika: Tvrtka ili skracena tvrtka/nazlv/ime i prezime:
ERSTE CARO CLUB d.o.o.
Sjediste/mjesto i adresa:10000 Zagreb, Frana Fotnegovica 6 

OIB: 85941596441
u iznosu glavnice od {!]. = 62.500,00 Kn {§ezdesetdvi]eIisu6eipetsto*<unafnuialipa)

Uvecano za [2]: bez uvecanja

te sa zateznom kamatom po stopi od T3]: 8.30% (osam cijelih trideset posto} godisnje, promjenjiva.

a kpja tece od dana dospijeca odiedenog od strane vjerovnika prtHkom podnosenja zaduznice na naplatu. do natnirenja, zapUjenc svi racuni koje ima 
看 kad banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s izjavom sadrianom u ovo] zaduznici, ispJacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

J Vjerovnikje oviasten sam odrediti opseg i!i vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnosenja zaduzrtice na naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu
K ovrhe iti prijedlogu za ovrhu.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

rt Ova zaduznica izdaje se u jednom prirnjerku i ima ucinak rjesenja o ovrsi fcojim sezapljenjuje trazbina po racunu i prenosi na owhovodkeija po proteku
§ roka od 60 dana od dana kadaje isprava dostavljena Financijsko] sgeneiji (u daljnjem tekstu: Agencija), atco Agendja u tom roku ne zaprimi drukeiju
^ odluku suda.--_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 一

i Na ovoj zaduzma ifr u dodatnim ispravama uz ovu zaduinicu, istodobno kad i duznik iff naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i druge
K osobe u svojstvujamaca plataca, davanjem pisane izjave kojaje po svojem sadrzaju i ohiiku istas izjavom duinika,. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

f, °vu zackiznicu Agencijt dostavlja vjerovniku izvorniku sucincinna dostave sudskog rjesenja o ovrsi izravno, putem davatelja postanskih usluqa
preporufenom postanskom po§i!jkom s povratnicom neposrednom dostavom ili prekojavnog biijernika.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

I Vjerovntk moze svoja prava iz ove zaduかice prenositi ispravom na kojoj jejavno ovjerovljen njegov potpis na daige osobe, koje u tom $lucaju stjecu 
f prava koja je po ovoj zaduiaici imao yjerovnik.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

f Na temelju isprava iz clanka 214. stavak 1.i 2, Ovrsnog zakona, vjerovnik moze po svom izboru zahtijevati na nacin propisan Ovrsnlm zakonom od 
^ Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca ptataca, ili t od duznika ijamaca plataca.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

■ I Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nijeu cijeiosti namirena. U tom ce siucaju Agencija naznaciti na 

ovoj zaduznici iznos troskova, kamata i giavnice koji je naplacea Akoje vjerovnik u cijeiosti namirio svoju trazbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak 
1.i 2. Ovrsnog zakona, Agencija ce obavijestitr o tome duznika ilijamca platca t na njegov muje zahtjev predatぃ- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Isprave iz clanka 214. stavka l.\ 2. Ovrsnog zakona imaju svojstvo ovrsnih isprava na temelju kojih se moze traziti ovrha protiv duznika ili jamaca 
piataca na drugim predmetima ovrhe.—. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Duznik odnosno jamac platacje suglasan i pristaje da mujavni bitjeznik. nakon potvrde, izda izvornik ove zaduznice u skladu s odredbom cianka SO. 
stavak 2. Zakona o javnom biljeznistvu (»Narodne novine«, 78/93., 29/94., 162/98., 16/07., 75/09., 120/16.)

Mjesto i datum izdavanja 
Zagreb 03.12,2019

Potpis duznika
、が,,"也

MMW
保解/umu郎

\Ailin5eva ulica128, 10310 Ivanめ Grad 
•。ベ

Napomena: Iznos trazbine upisuie se sfovi'ma i brojevima. Ostali brojevi i datum) upisuju se samo broj&vtma. Rodeno ime i datum rodenja se ne 
upfsuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.

[13 Upisati trazbinu u kunama iti u kunama uz valutnu klauzulu iii u stranoj valuti, brojkom i slovima 
【2】Upisati ugovorne kamate i estate sporedne trazbine ako ih ima, iii upisati rijeci > >bez uvecania<-r 
【3】Upisati stopu zatezne kamate
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Jornac platac: Tvrtka Hi skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime: 013

Mislav Brcko 23051921W0

Sjediste/mjesto i adrcsa

Ivantc-Grad, Vufinceva ulica 128 .

daje suglasnost

da se radi naplate trazbfne vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s mojom izjavom 

sadrianom u ovoj zaduzmd, isplacuje vjerovniku.. . . . . . . . . . 一. . . . . . . . . . . . ——_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Mjesto i datum izdavanja Potpis jamca clatca
Zagreb 03.12.2019

Jamac platac: Tvrtka ili skrgeena tvrtka/naziv/ime i prezimfi： 018

Sjediste/mjesto i adresa

-. ''...い...':..:'.:-../

daje suglasnost

da se radt napiate trazbine vjerovnika tz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s mojom izjavom 

sadrzanom u ovoj zaduzma isplaajje vjerovniku.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .•.一. . . . . . . .

Mjesto i datum izdavanja Potpis jamca platca

Jamac pJatac: Tvrtka Hi skra^ena tvrtkg/nazfv/ime r prezime: 013

Sjsajste/mjesto i adresa

daje suglasnost

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da sa novae s tih racuna u skladu s moj- 

sadrzanom u ovoj zaduznici, ispladuje vjerovniku.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 一

majom jzjavom

Mjesto i datum jzdavanja
Potpis jamca platca

Lm



.磚

■ Obrgzaic zaduzmce - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Vrsitelj duznosti javnog biljezmka 

2leljkica Kirin
Ivanic-Grad, Moslavacka 12

Poslovni broj: OV-3404/2019

Ja, vrsitelj duinosti javnog biljeznika Zeljkica Kirin, Ivanic-Grad, Moslavacka 12, potvrdujeni da su 
stranke:

BRCKO MM AUTO d.o.o.，MBS 081045967, OIB 87429565765, Ivani^-Grad, VULIN^EVA 
ULICA 128, zastupano po direktora MISLAY BRCKO, OIB 23051921140, IVANI^-GRAD, 
VULINCEVA ULICA 128, Ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.111181223 
PP Ivanic Grad, ovla§tenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar elekironicSkim putem na 
danaSnji dan. kao duznik,

MISLAY BRCKO, OIB 23051921140, IVANI^-GRAD, VULInCeVA ULICA 128, ciju sam 

istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.111181223 PP Ivanic Grad, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADUZN1CA na potvrdu,

Potvrdujem da sam preanju privatnu ispravii ispitala i utvrdila da 011a po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiijeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadiiaju ovrsnog 
javnobiljezmckog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudiomci izjavljuju da prLhvacaju pravne posljedice koje iz 
toga proi^laze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiijeznicka nagrada zaracunata po cl. 7. Pravilnika o nagradama i naknadi troskova javmh 
biljeznika u ovrsnom postupku u iznosu od 100.00 kn uvecana za PDV u iznosu od 25,00 kn.

Ivanic-Grad, 06.12.2019.
VrSitelj duznosti javnog biljeznika 

f/必Z 之dikica Kirin

m\

Zcljkica Kirin 

FR1SJEDM3K

MARTI HA KOVAC CRKCEC
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